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YCTAHOBKA  IWIPOI'EOJIOIWIECKOro 

EYPEHHfI  YI'E­IBC 

HA3HAl!llil1E 

CaMOXO~aR 6YPOBaR  YCTaHOBKa  YI'E­IBC  nps~as­
Ha'tJSHa  MH  6ypaHWI  rnmx>rsoJIoI'K'leclGlX .CKBallOOl  lIlHe­

KOBIDd  (OCHOBHOit  CIIoc06  6ypeHWI).  ;rnapHo­sa6BBImM 

H KOJIOHKOBIDof  cIIoc06ru.m  B  raJIlIX  II  06BO~SHBHX I10PO­

,l(ax  I­IT KaTsropm!!  6YPIDwKlCTll.  a  TaKllt9  ,l(JllI  6ypSHIDI 

pasBe,l(O'tJHllX  CKBaDH  ~ llHlIteHepHo­reOJIOI'K'leclGlX 

HSHCKaHIDlX  H 1IIYJXIl0B  BCyxyD  B pa:iioHax.  ,l(OCTYJIHlU 

,l(JllI  aBTOM06llJlDHOrO  TpaHCIIopTa.  B YCJIOBIDIX  yMSpSHHOn 

KJIHMaTH'tJSCKOH  SOHR  I1orocT  I635~0. 

OCHOBHHE  llAPAMETHl  11  PA3MEPH 

. OcHOBHHS  I1apaMsTpH  ,l(aHH  npll  MontHOCTll  .D:BBI'aTeM 

Ha  npBBO,l(S  CTaHKa  44  RET  (60  JI.c.)  H  'tJ8CTOTS 

BpalllSHIDI  BaM  29  C­I  (1750  06/MHH). 

Bpa IIl8TSJU, : 

'tJ8CTOTa  BpallleHIDI  6ypoBoro 

cHapHJJ;~I (±IO  %): 
C  ••••••••••••••••••••••  0.66;  1.33; 

2,08;  2,75; 

5.41;  8,33 

06/1.mJl  •••••••••••••••••••  40;80;125; 

165;325;500 

MaKCRMaJIbHll.ii  IqJYTmIUtii 

MOMSHT,  EM  (Krc·M)  ••••••••••••  5000(500) 

MSxaHHSM  I10,l(a'tJH  Bpall\aTS.IDI:  

XO,l(  I10,l(a'tJH,  MM,  flS  

MeHes  •••••••••••••••••••••••••  3250  

OCSBaH  Harpy3Ka  BHHS.  

KH  (Krc)  ••••••••••••••••••••••  30.t3  (3000±  

.t3oo) 
rpysonO,l(~eMHOCTb. 

KH  (Krc): 

BOMHHaJIbHaR  ••••••••••••••  40(4000) 

MaKCHMaJU,HaH  •••••••••••••  80±4 

(8ooQt400) 

CKOPOCTb  nepsM8meHM.  Wc: 

BBSpX  nPH  MaKCIDN3JU,­

BOH'rpysonO~8MHOCTH •••••  0••• 0.13 

BBepx  6es  H'arpysKH  •••••••  0••• 0.20 

BHRS  •••••••••••••••••••••  0••• 0,40 

JIe6e,l(Ka: 

THrOBOS  YCHJllle  Ha  npmMOM 

KaHaTS  Ha  I­it  CKOPOCTll, 

KH  (Krc).  HS  MSHSS  ••••••••••••  26(2600) 

CKOPOCTD  I1o,l(~eMa 6ypoBoro 

cHapHJJ;a  Ha  I­A,  2­n,  3­a 
CKOPOCTJIX  Sa lIplIMOM  KaHaTS, 

WC  •••••••••••••••••••••••••••  0,6;1.6; 

.2.9 

KaHaTOSMKOCTb  6apa6aHa.  M  ••••.•  60 

,l(R8MSTp  RaHaTa,  MM  ••••••••••••  13•••14 

Ma'tJTa  TeJIeCKOnaqSCKaH: 

rpySOIlO~SMHOCTb MaRCHMaJU,­

HaH  Ha  XPllKS  npll  mCOTS  Ma'tJ­

Til  5700  MM,  KH  (Rre)  ••••••••••••••  52(5200) 

ERCOTa  ,l(0  OClI  IqlOHOJIOKa,  MM: 

MaRClIMaJU,HaR  •••••••••• : ••••••  8840 

MlIBlIMaJllJHaJl  ••••••••••••0......  5590 

IIPBBO,l(  6ypoBoro  CT8HRa: 

T:mI  ••••••••••••••.' ••• ~ •• '.  • • • • • • • ••  ,!(Hse.nb 

MOII\HOCTb,  KBT  (JI. C .)  ••••••••••••••  44 ( 60) 

'tJ8CTOTa  BpalllSHHH 
.  ­I

BaJIa  .D:Bln'aT.aJIJI,  C  (06/WIll)  •••••••  29(1750) 

TpaHcIIOpTHaR  6asa  6YPOBOro 

CTaHRa  •••••••••••••••••••••••••••••••••  8BTomaCClI 

rA3  66­02 

(ROJISCHaR 

CXSMa  4x4) 
T:mr  TpaHCnopTllpysMOro  npRqsIIa  ••••••••••  o~oocHllR 

BePTllRaJIbHaR  HarpysK3  Ha  xpllK 

aBTomaCClI.  Rrc  ••••••••••••••••••••••••  50 

MaKCllMaJIbHOS  ,l(aBJISHllS  pa60'tJsit 

~OCTll B  rH,l(pOCll~TSMS yCTa­

HOBK;R.  MlIa  (lU'C/CM  )  •••••••••••••••••••  IO±I. 0 

(IOQ±IO) 

MaKCHMaJU,HaR  TpaHcIIopTHaH  CKOPOCTb. 

KIII/'tJ  •••••••••••••••••••••••••••••••••••  50 

Ta6apllTHlle  pasM8pu  YCTaHoBKH 

B  TpaHCIIOPTHOM  I1OJIOlltSHlIH  C  . 

npRqeIloM.  MM.  HS  60JISS  ••••••••••••  9050x2340x2675 

Macca  6ypoBoro  CTaHK8  C I10JIH0:ii 

HarpysKoH.  cHap!I!teHllsM.  sanpaB­

KOH.  BO~SJIeM II  I1aCcalltHpoM.  Kr  • ~ •••••• 6045±60,45 

Macca  cHap!I!teHHoro  IIpKQena 

C rpYSOM,  Rr  •••••••••••••••••••••••••••  2000 



HYDROGEOLOGICAL  DRILLING  RIG  YrE­IBC  Winch 

APPLICATION 

The  YrE­IBC  self­propelled  drilling  rig  is 

intended  for  drilling  hydrogeological  boreholes 

by  auger  (main  method),  percussion  and  core  me­

thods  in  thawn  and  watered  grounds  of  I­IV  drilla­

bility categories,  and  also  for  drilling  prospect­

ing  holes  in  geological  engin~ering research  and 

dry  drilling  of  test  holes  in areas  accessible 

for  truck­type  motor  vehicles  in moderate  climate 

zones  as  to  GOST  16)50­80. 

SPECIFICATIONS 

The  main  parameters  refer  to  the  drill  engine 

power  of  44  kW  (60  hp)  and  rotation  speed  of 

29  s­l  (1750  rpm). 

Rotor 

Drilling  tool  rotation  speed  

(+10  %):  
­

s 
­1  .............•....•.. 0.66;  I.));  2.08;  

2.75;  5.41;  8.33  

rpm  •••••••••••••••••••••  40;  80;  125;  165;  

~5; 500  

Maximum  torque,  N·m  (kgf·m).  5000  (500)  

Rotor  Feed  Mechanism 

Feed  stroke,  mm,  minimum  ••••••••••  3250  

Axial  down­thrust,  kN  (kgf)  •••••••  )~)  

()ooot300) 

Lifting  capac'ity,  kN  (kgf): 

rated  ••••••••••••••••••••••••  40  (4000) 

maximum  ••••••••••••••••••••••  ~4 (800~400) 

Motion  speed,  m/s:  

upward  at  maximum  load  •••••••  0­0.1)  

upward  unloaded  ••••••••••••••  0­0.20  

downward  •••••••••••••••••••••  0­0.40  

SONDEUSE  HYDROGEOLOGIQUE  YrB­1BC 

BUT 

La  sondeuse  automotrice  YrB­1BC  est  destinee  a 
'l'execution  des  sondages  hydrogeologiques  par  vis 

d'Archimede  (Ie  procede  de  forage  principal),  par 

battage  et  par  carottage  dans  les  roches  non  gelees 

et  aquiferes  de  categories  de  forabilite  I  a IV, 

ainsi  quIa  l'execution  des  sondages  de  prospection 

lors  des  campagnes  de  reconnaiss~ce geotechnique 

et  des  forages  a sec  dans  les  regions  accessibles 

aux  vehicules  routiers,  dans  les  conditions  de  la 

zone  a climat  tempere  suivant  la  norme  GOST  163SO­

M. 

Pull  with  straight  rope  in 1st 

speed,  kN  (kgf),  minimum  ••••••••••  26  (2600) 

Drilling  tool  lifting  speed  with 

straight  rope  in 1st,  2nd,  )rd 

speeds,  m/s  •••••••••••••••••••••••  0.6;  1.6;2.9 

Drum  winding  capacity,  m ••••••••••  60 

Rop~ diameter,  mm  •••••••••••••••••  13­14 

Telescopic  Mast 

Maximum  hook  lifting  capacity  at 

5700  mm  high  mast,  kN  (kgf)  52  (5200) 

Height  to  crown  block  axis,  mm: 

maximum  ......•......••.••... 8840 

minimum  •••••••••••••••••••••  5590 

Drill  Drive 

Type  •••••• !  •••••••••••••••••••  diesel  engine  

Power,  icY  (hp)  •••••••••••••••• 44(60)  

Rotation  speed,  s­l{rpm)  ••••••  29  (1750)  

Drill  Qarrier  •••••••••••••••••  rAa  66­02  motor  

truck  chassis'  (4x4 

wheel  arrangement) 

Type  of  trailer  pulled  .........  single­f:l:Xle 

Vertical  load  on  truck  chassis 

hook,  kgt  •••••••••••••••••••••  50 

Maximum  pressure  in  hydraulics, 

MPa  (kgf/cm
2

)  •••••••••••••••••  ID±l.O  (1~10) 
Maximum  travel  speed,  km/h  ••••  50 

Overall  dimensions  of  drilling 

rig  in  travel  position  with 

trailer,  rom,  maximum  ••••••••• :  9050%2340%2675 

Mass  of  drilling  rig,  tully 

loaded,  equipped,  filled,  with 

driver and  one  passenger,  kg  ••  6045±60.45 

Mass  of  fully  equipped  trailer 

with  load,  kg  •••••••••••••••••  2000' 

PRINCIPALES  CARACTERISTIQUES  FONCTIONNELLES 

ET  DlMENSIONNELLES 

Les  principales  caracteristiques  fonctionnel­

les  sont  donnees  pour  une  puissance  du  moteur  en­

trainant  la  sondeuse  de  44  kW  (60  ch)  et  une  vites­

Se  de  rotation  de  l'arbre  de  29  B-
1 

(1750  tr/min). 

Appareil  de  rotation: 

vitess8  de  rotation 

de  la  sonde  (+10  %): 
B-

1 ••••••: •••••••••••••••••• 0,66;  1,33;  2,08; 

2,75;  5,41;  8,)), 

tr/min  ••••••••••••••••••••••  40;  80;  125;  165; 

325;  SOD 

2 



couple  moteur  maximal. 

N·m  (kgm,)  •••••••••••••••••••••  5000  (500) 

Mecanisme  d'avancement  de  l'ap­

pareil  de  rotation: 

course  d'avancement,  mm,  mini •••  3250 

poussae  axiale  en  descente, 

kN  (kg}  ........................ 30j)  (J000;t300) 

force,  kN  (kg): 

nominale  ••••••••••••••••••••  40  (4000) 

maximale  ••••••••••••••••••••  SO;t4  (SOOO;t400) 

viteaae  de  remontee,  m/a:  

sous  18  charge  maximale  0  A  0, 13  

sana  charge  •••••••••••••••••  0  a 0,20  

vitesee  de  descente,  m/s  •••••••  0  a 0,40 

Treuil: 

effort  de  traction  sur  brin di­

rect  a la  1re  vitesse,  kN  (kg), 

mini  •••••••••••••••••••••••••••  26  (2600) 

vitesse  de  remontee  de  la  Bonde 

aux  1re ,  2e ,  3e  vitesses  sur 

brin direct,  mls  ............... 0,6;  J.6;  2.9. 

capacit~ d'enroulement  du  tam­

bour,  m ••••••••••••••••••••••••  60 

diametre  du  cable,  mm  ••••••••••  13  a 14 

Mdt  t~lescopique: 

force  maximale  au  crochet  pour 

une·  hauteur  de  mAt  de  5700  1IlIIl, 

kN  (~) ••••••••••••••••••••••••  52  (5200) 

hauteur  A 1 'axe  du  moufle  fixe, 

mm: 

maximale  ....................... 8840  

minimale  .............. ~ ...... . 5590  

Entralnement  de  la  sondeuse: 

type  ...............................  mot sur  Diesel 

puissance.  kW  (ch)  ••••••••••••••  44  (60) 

vitesse  de  rotation  de  l'arbre 

du  moteur,  s­l  (tr/min)  •••••••••  29  (1750) 

Porteur  de  la  sondeuae  ••• :  ••••••••  chassis  de  camion 

GAZ  66­02  (formu­

le  du  train  de 

roues  4:x:4) 

Type  de  remorque  tractee  ••••••••••  a un  seul  essieu 

Charge  verticale  au  crochet  du 

chAssie  de  camion,  kg  •••••••••••••  50 

Preasion  maximale  du  fluide  moteur 

dans  le  circuit  hydraulique  de  la 
­ (  /  2  .sondeuse,  MFa  kg  cm)  •••••••••••• 

Vitesse  maximale  de  transpor~, 

~/h ...............................  50 

Dimensions  hora  tout  de  la sondeu­

se  en  ordre  de  transport  avec  la 

remorque,  mm,  maxi  ••••••••••••••••  9050:x:2340x2675 

Masse  de  la  aondeuse. avec·  t9ute  la 

charge, ·l'equipement,  l'approvi­

aionnement,  le  conducteur  et  un 

voyageur,  kg  ••••••••••••••••••••••  6045;t60.45 

Masee  de  18  remorque  equipee  avec 

sa  charge,  kg  •••••••••••••••••••••  2000 

ANLAGE  FllR  HYDROGEOLOGISCHEB  BOHREN 

YI'B­100 

VERWElIDUNGSZWECK 

Die  Selbst;tahrbohranlage YI'B­1BC  dient  zum 

Biederbringen  von  hydrogeologischen  Bohrungen  mit 

Scbnecken  (Bauptbohrverfahren),  l?cblagbUcbaen  und 

mit  KernentnalJlle  in getautem  und  getluteten  Ge­

stein der Bohrbarkeitskategorie  I­IV sowie  von  geo­

logischen  Erkundungsbohrungen  und  SchUrfen  obne 

SpUlung  bei  Baugrundunteriluchungen  in  den  fUr 

Kraftfahrzeuge  Zllganglichen  Gebieten  mit  gemaB1g­

tam  ~ nach  GOST  ;6)50­80.  ' 

,HAUPTDATEN· UND  ­MASSE 

Die. Hauptdaten  sind  bei  einer  Leietung  des 

Bohrgerateantrlebamotora  von  44  kW  (60  PS)  und 

einer  Wellendrehzabl  von  29  s­1  (1750·U/min)  ange­

.fi1:hrt. 
Drehtiach: 

Drehzabl  der  Bohrgarnitur  (t10 %): 

s 
·­1 

•••••• #  •••••••• ~ ••••••••••••  0,66;1,3); 

2,08;2,75; 

5,41;6,33 

U/min  ......•..•••............•. 40;SO;125;  

165;325; 

500 

maximales  Drebmoment.  Nm  (kpn)  ••••  5000(500) 

Drehtischvorachub: 

Hublange,  mm,  mindes·tens  3250 

Soblendruck.  kN  (kp)  ••••••••••••••  30~3 

(J000~300) 

Tragfabigke1t,  kN  (kp): 

Nennwert  •••••••••••••••••••••••  40  (4000) 

Maximalwert  ••••••••••••••••••••  8014 

(8000~400) 

Hubgeschwindlgkeit,  m/e: 

. au.fwiirts  bei  maximaler  Trag­

last  •••••••••• _•••••••.•••••••••  0 •••0,1) 

aufwiirts  ohue  Last  •••••••••••••  0•••0,20 

abwarts  ••••••••••••••• ~ ••••••••  0•••0,40 

Winde: 

zugkra.ft  am  geraden  Sail  belm  er­

eten  Gang,  kN  (kp),  mindestena  ••••  26  (2600) 

Bohrgarnit~Ausbaugeschwindigkeit 

auf  den  geraden  Se11  beim  1.,  2. 

und  J. Gang ,  m/s  •••••••••••••••••••  0,6;1,6; 

2,9 

Seilwickellange,  m ••••••••••••••••  60 



••••••• 

Seildurchmeaser,  rom  •••••••••••••••  13••• 14 

eleskoIXIIast: 
Hakenlast  in  einer Masthohe  von 

5700  rom,  kN  (kp)  ••••••••••••••••••  52  (5200) 

Hohe  bis  zur  Kronenblockachse,  rom: 

ma.ximale ­GroBe  <#  ...........  '"  "'  ..  "' .... {I  ........  8840  

minimale  GroBe   5590 

~hrgerateantrieb: 

Bauart •••••••••••••••••••••••••••• Diesel­

motor 

Leistung,  kW  (pS)  ••••••••••••••••  44  (60) 

Motorwellendrehzahl,  s­1  (U/min)  •  29  (1750) 

asisfahrzeug  des  Bohrgerates  •••••••••  Kraftfahr­

zeugge­

stell 

GAZ  66­02 

(Radfonnel 

4x4) 

Bauart  des  Anhangers  ••••••••••••••••••  Einachaan­

hanger 

Vertikale  Belastung  des  Schlepp­

hakens, kp ••••••••••••••..•••• r 50 

Maximaler  Oldruck  in  der  Hydraulikan­
2lage,  MFa  (kp/cm  )  ••••••••••••••••••••  lO;!:',O 

(100;!:10) 

Maximale  Fahrgeachwindigkeit,  km/h  ••••  50 

AuBenabmessungen  der  An1age  mit  Anhan­

ger  in  der  Fahrstellung,  rom, 

hOchstens  •••••••••••••••••••••••••••••  9050x2340x 

x2675 

Gesamtmasse  des  BOhrgerats  (mit  Last, 

Ausrtiatungen,  Kraftstoff,  Fahrer  und 

Beifahrer),  kg  ••••••••••••••••••••••••  6045.'!:. 

;!:60,45 

Masse  des  ausgertiateten  Anhangers  mit 

last, kg ••••••.•••••••••••••••••• , ••••• 2000 

INSTALACION  DE  SONDEO  HIDROGEOLOGICO  YrB­IBC 

DESTINO 

La  instalacion  autopropulsada  de  sondee YrB­IBC 
se  destina  para  la perforacion  de  pozos  hidro­

eologicos  con  rosc~ (guaanillo)  (principal  metoda 

e  perforacion).  per percuaion  y  con  corona  para' 

­­­ x:t=c·cTon~de~eBt±gmr.~n-fonna~ToIresd·(!B"he·l'fldaa-e­

nundadas  de  I­IV categorIas de  perforabilidad  y 

ambien  para  la perforacion  de  pozos  de  investiga­

ion  durante  las  p~specciones ingeniero­geologicas 

de  pozos  en  seco  en  lugares  transitables  para  el 

rattsporte  automovilistico  en  zonas  de  clima  tem­

lado  segUn  la norma  GOST  16350­80. 

PARAMETROS  BASICOS  Y DIMENSIONES 

Los  parametros  basicos  estan  dados  con  la po­

encia  del  motor  en  la  transmision  de  la maquina 

e  44  kW  (60  c.V.)  y  frecuencia  de  rotacion  del  eje 

e  29  s­1  (1750  r.p.m.~ 

lemento  rotativo: 

frecuencia  de  rotacion  de 

la herramienta  de  perforacion 

(+10  %): 

­ s­1  •••••••••••••••••••••.•••  0,66;  1,33; 

2,08;  2,75; 

5,41;  8,33 

r.p.m.......................  40j  80;  125.  

165;  325.  500 

momento  maximo  de  torsion, 

Nm  (kg! .m) ......... , ............ 5000  (500) 

ecanismo  de  avance  del  elemento  

otativo:  

recorrido  del  avance,  rom,  

no  menos  de  ••.•••••••••••••••••  3250 

carga  axial  hacia  abajo,  kN 

(kgf)  ..........................  30::!) OOOO:!;JOO ) 

capacidad  de  carga,  kN  (kgf): 

nominal  •••••••••••••••••••••  40  (4000) 

maxima  .................... ..  80:!;4(8000:!;400) 

velocidad  de  desplazamiento, 

~mJ~ 

hacia  arriba  con  carga 

maxima  ...................... 0•••0,13 

bacia  arriba  (sin 

carga)  ...................... 0...0,20 

hacia  abajo  •••••••••••••••••  0 •••0,40 

Cabrestante: 

esfuerzo  maximo  del  cable  ex­

tendido  en  1a  velocidad,  kN 

(kgf).  no  menos  de  •••••••••••••  26  (2600) 

velocidad  de  elevacion  de  la 

herramienta  de  perforacion  en 
3alas  1a ,  2a ,  velocidadea 

con  el  cable  extendido,  m/s'  ••••  0,6;  1,6.  2.9 

longitud  del  cable  enrollado 

en  el  tambor,  m  •.•••••••••••  60 

diametro  del  cable,  rom  ••••••  13 ••• 14 

Mastil  telescopico: 

capacidad  de  carga  maxima 

en  el  gancho  con  5700  rom 

de  altura  del  mastil,  kN 

(kgf)  .......................  52  (5200) 

altura hesta  el  eje  del 

bloque  de  corona,  rom: 

mB.x1ma   8840 
,  .

mlnllna   5590 

4 



Accionamiento  del  tren  de 

sondeo! 

tipo  .•••.•.••••.•.....•••...  Diesel 

potencia,  kW  {C.V.}  •..•.•.•.. 44  {60} 

frecuencia  de  rotacion  del 
1arbol  del  motor,  5-

(r.p.m.) .................... 29 (1150) 

Base de transporte del treo 

de sondeo •••••••••••••••.•••.••.• autochaais 

GAZ 66-02 

(formula de rue-

das 4x4) 

Tipo del semi-remolque trans-

portado .•••••••.•••••••.••••••••• de un eje 

Cerga vertical sobre el gancho 

del autochasis, kgf •••••••..••••. 50 

Presion maxima del l£quido 

de trabajo en el hidrosistema 

de la instalacion, MPa (kgf/cm
2) •• 10tl,0(100tl0) 

Velocidad maxima de transporte, 

km/h •.••••••.•••••••••••••••.•••• 50 

Dimensiones exteriores de Is 

instalacion en posicion de 

transporte con el semi-remolque. 

mm. no mas de •••••••••••••••.•••• 9050x2J40x2615 

Masa del tren de sondeo con 

plena carga. equipos. combusti-

ble, chafer y pasajero. kg •..•••. 6045t60,45 

Masa del semi-remolque 

equipado con carga, kg .•••••••.••• 2000 

5 



m~EtIEH1 CEOPOT·I!·lilX  E,ILHHlTll,  

LIST  OF  UNITS  

LISTE  DES  UNITES  DE  MONTAGE  

VERZEICHNIS  DER  MONTAGEEINHEITEN  

LISTA  DE  LAS  UNIDADES  DE  MONTAJE  

A~ 13** 

I  2 

I 
l 

HaHMOE013aEH9 

3 

I 
I 

Name  I  Designation 

4  I  5 

I  Benennung 

I  6 

Denomine.eioI+  C= 

7  8 

I  rac;,;. 00. 00.000  CT8HOR  ClYPODOli  Drill  Sondeuse  BohrgerHt  Tren  de  sondeo  7  
2  IBCM.OIA.OO.OOO  YOT3HOBR3  .;rr;nSOJlJl:  Diesel  engine  setup  Installation  du  diesel  Dieselmotor  Instalacion  del  Diesel  9  
13  IBCM.02.00.00D  YCTaHOBRa  Mac~oro Setup  of  oil  and  Installation  dee  reser­Befestigung  des  01­ und  Instalaeion  de  los  depositos 

voirs  Q'nu~~e eo  de 
}I  TOnIDIJ3HOrO  oaROB  fuel  tanks  combustible  des  Kraftstoffbe~ltere de  aceite  y  combuatible  I7 

16,  IBCU.Q3A.OO.OOG  1<:OPOOR3  nep9~-q 0  Gearbox  with  Boite  de  vitesses  Schaltgetriebe  mit  Caja  de  cambios  con  el  

17  JlooelJ;Koii  winch·  avec  treuil  Winde  cabrastante  19  
33  II3C:,I. C4 •00.000  YnpaBJleHH8  raaOM  Accelerator  control  Commande  des  gaz  Drehzab.lregelung  Mando  de  los  gases  32  

34  IBCM:05.00.000  Sa~HX Rear  wheel  Protecteur  de  roues  Hinterradschutz  Proteccion  de  las  ruedas  
ROJleC  guard  arriere  traseras  32  

36  IBCi'll. 06. 00. 000  Eap~aHEO-Propeller shaft  Protecteur  d'arbre  a  Gelenkwellenmantel  Proteccion  del  arool  
ro  BaJl8  guard  cardans  card.8.nico  35  

37  IBCM ..  J7.00.000  Orpa~OHHe YCTnR  Borehole  mouth  Protecteur  de  tate  Bohrlocbmundein­ Protecc~6n de  la  boca  
ORBamEB~ guard  de  sondage  friedung  del  pozo  35  

en  38  IJJCM. 08 •00. 000  YCTaHOBRa  raoapHTH~xSetup of  marker  Installation  des  feux  Begrenzungsleuchten  Instalacion  de  los  avi­
CHrH8JlOB  lights  sadores  de  contorno  35 d' encombrement  

39  IBCM. 09A.00. 000  ~OOnOTOMa Hydraulics  Circuit  hydrau2ique  Hydraulikanlage  Hidrosistema  37  
61  IBCtA. IO. OJ. 000  i,la':!Ta  Mast  MlJ.t  Bob.xmast  Mastil  47  
6::  :mCM. II •00. 000  l"l.8peTRa  C  13paUlaT9­ Carriage  with  ro­ Chariot  avec  appareil  Schlitten mit  Drehtisch  Carro  con  el  elemento  

JleM  n  TpexrpaHHUM  tor  and  triangle  de  rotation  et  arbre  und  ~reikantwelle rotativ~ y  el  arbol  
BaJlOM  shaft  triangulaire  triangular  49  

69  IBCM. 12. OO.OOOA  UwlHH,l1Jl  no~a1ffi Feed  cylinder  Verin  d'avancement  Vorschubzylinder  Cilindro  de  avance  54  
70  IBCU. 13A. 00. 000   Jl009lJ;KH  Winch  brakes  Freine  de  treuil  Bremsen  der  Winde  Franos  de  cabrastante  56  

74  IBCM.I4.00.000   Cross  member  Traverse   Traverse  Cruceta   58 
75  IBCrA.I5.00.000   nOpaOOTRa  Rap~aH­ Modified  propeller  Usinage  d'adaptation  Gelenkwelle  Acabado  del  arbol  car­ 

Horo  BaJl8  shaft  de  l'arbre  a  cardans  69­2201010A  danico  69­2201010A  60  
69­220I0IOA  69­2201010A  69­2201010A  

BohrgerHtesteuerung  Mando  del  tren  de  sondeo  6076  mCivl.I6A.OO.000  YrrpaBJlOHHe  CTaHEOM  Drill  control  Commandes  de  la  sondeuse  
62ElektroausrUstungen 80  IBC!,1.I8A.OO.OOO  3JleRTpoooopY~013aHHe Elec tricals   Equipement  electrique  Instalacion  electrica 

Abri  de  poste  de  tra­ Bohrplatzschutz  Proteccion  del  puesto87  IBCill.I9.00.000  YRp~THe paClo­qero  Driller's 
vail  de  trabajo  67MeOTa   shelter 

*A  ­ HOMep  pncyHRa  KA  _  Fig.No.  XA  _  numero  du  des­ .x:A _  Bi ldnUllllller  ill  A  ­ nUmero  de  la  :figure 

sin.  ­B  des ignaoion 
~ _  Designation  lDtB_  reference.  ~B ­ Bezeichnung  lUIJl  C**B  ­ 0003EaQeHHe  .,:.­  ­ nUmero  de  la pagi­

KKKC  _  page  No.  in  ~C  ­ ·page  du  cata­ ililGltC _  Seitenn\lIlllIler  1m  na  en  el  catalogo***C  ­ EOMSP  OTpaHI'lUli 
13  RaTaJlOre  Catalogue  logue  Katalog 



4  8  

88­ IBCM.20.00.000  KOMIIJISR'l'  MOHTallWHX  Set  of  mounting  Jeu  de  pieces  de  mon­ Montageteile  Juego  de  piezas  de 

92 
93­ IBCM. 21.00.000 

"itSCTStt 

KOMnn9RT  yxna~OR 
parts 

Bet of  accesso­

tage 

Materiel  adjoint  Verpaokungsmittel 
montaje 

Juego  de  piezas  de 

69 

95  rise  oolooaoion  69 

96  IBCM.22. 00. 000  lJ.rumB.D;P  :rrO~!l)eMS l\i1S"itThl  !~ae~aieing cy­ Verin  de, dressage  du  mat  Hubzylinder  Cilindro  de  elevacion  69 

97  IBCM.23. 00. 000  YIIpc!l3Jl9tm9  M9xaHlftl9:­

cRoH  ~o~ cqenneHEH 

Mechanical  clutch  Commande  de  l'embrayage 

oontrol  mecanique 

Steuerung  der  meoba­

nisohen  Kupplung 
del  m8.stil 
Mando  del  ~brague 

meoanico 
7I 

CEOP01iHllE  FJJ..lIl1lliULl  U AET.A.Jlli 

UNITS  .AND  PARTS 
UNITES  DE  MONTAGE  ET  PIECES 
MONTAGEEINHEITEN  UND  EAUTEILE 
UNIDADES  DE  MONTAJE  Y PIEZAS 

IBCM. 00. 00.000 

HaEMSHo:aaHl1I.e 

3 

CTaHOR  6n!OBO}!.  (pnc.I) 

Name 

4 
Drill  (Fig.l) 

Designation 

5 
Sondeuse  (fig.  1) 

Benennung 

Bohrge:ri:it  (BUd  '1)  Tren  de  sondeo  (fis.1) 

I 

­.:)'  2 

3 

4 

5 

6 

7 

rA3­66­02 
TY  37.001.643­78 

IBCJ:A. 02.00.000 

IBCM.OIA. 00. 000 
IBCM.05.00.000 

IBCIA •06 • 00. OOU 

IBCM. 15.00.000 

IDCM.08.00.000 

IilaCCH  al'l'l'oMo6li!JlR. 

YCTaHOBKa  TOnnRBHOrO 

l1I.  MBc~oro 6aRoB 

YCTaHOl'lRa  ~seJlff 

OrpallUl:SBlIS  sa,IJ;Hl'lX 

ROJI9C 

OrpallUl:SHl1I.9  R8p~aHHoro 

B8JI8 

Eopa6o'l'R8  Rap~HHoro 

BaJla  69­220IOIOA 

YC'l'aHOl'lRa  ra6apETHLlx 

CRI'HaJl013 

Truck  chassis 

Setup  of  fuel 

and  oil  tanks 

Diesel  engine 
setup
Rear  wheel 
guard 

Propeller  shaft 

guard 

Modified  propel­

ler  shaft 

69­2201010A 

Setup  of  marker 

'lights 

Chassis  de  camion 

Installation  des  re­

servoirs  de  combusti­

ble  et  d'huile 

Installation  du  die­
sel
Protecteur  de  roues 

arriere 

Protecteur  d'arbre 

a  cardans 

Usinage  d'adaptation 

de  l'arbre  a cardans 

69­2201010A 

Installation  des 

feux  d 'encombrement 

Kraftfahrzeuggeetell 

Kraftstoff­ und 

Olbehiiilter 

Dieselmotor 

Hinterre.dschutz 

Gelenkwellenmantel 

Gelenkwelle 

69­2201010A 

Begrenzungs­

leuchten 

Chasie  del  automovil  I 
Instalacion  de  lOB  depo­

sitos  de  aceite  y  com­ I 

bustible 

Instalacion  del  Diesel  I 
Proteccion  de  las 

ruedas  trasera,s  I 

Proteccign  del  arbol 

cardS.nico  I 
Acabado  del  arbol 

cardBnico  69­220101OA  I 

Instala~6n de  los  avi­

sadores  de 
~ 

contorno  I 

Jf.
A*A  ­ ROMSP  nosm.:m::R  J[A  _  Ref.No. 

­ repere  sur  1a  ~A ­ PositionB­Nr.  H  A  _  nUmero  de  la  po­
Ha  plitCYHRe  in  Fig. 

figure  1m  Bild  sicion  en  la  figura 
:I!:l£B  ­ reference  xx  B  _  designacion**  B ­ 060SHa~aHlit9 ..LlCB  _  Bezeichnung

~ ­ Designation  ~ 
~ C  ­ cantida.d  de  pie­***c  ­ ROnR'!aCTBO  ~eTaJIeii C  nombre  de  pie­ ~C ­ StUckzahl  derllQI3(C  ­ Qnty  per  zas  por  unidad  deHa  OnHY  c6opo~ ces  pour  une  Bauteile  jeunit  montajea,ll;HH l:lIlY  unite  eine  Montage­

einheit 



g 



I  2  3  ,4  5  6  7  [; 

8  IBCM.I6,OO,OOO  YrrpS:aJl9H:a9  CTSHHOM  Drill  cont_rol  Commande  de  la  son- Bohrgelii.testeuerung Mando del tren de I 
deuse sondeo 

9 IBCM.22.00.000 
... 
Uil;mH,ltp IIo,n;'beMa MS"ITli 'Mast raising Varin de dressage Hubzylinder Cilindro de elevacion I 

cylinder du m!t del ma.stil 

10 IBCM. 03A. 00.000 Kopo6HS IIepe.n;a"I C Jle- Gearbox with Bo1te de vitesses Schaltgetriebe mit Caja de cambios con e1 

6e;n;Koi-i winoh avec treuil Winde cabrestante I 

II  IBCM.09,OO.000 I1l:.npocRCTeMa Hydraulics Circuit hydraulique Hydraulikanlage Hidrosistema I 

12 IBCM.IO,OO.OOO MattTs Mast MAt Bolumast Meatil I 

13 IBCM.I4.00.000 Tps:eepcs Cross member Traverse Traverse Cruoeta I 

14 

15 
16 

IBCM,I2.00.000 

IBCM.I8.00.000 

IBCM.I7.00.000 

UzmIH,ltp no,n;stJlit 

3JleHTpoo6opy,n;OBsHRe 

YCTSHO:eR9 CKrHa~3aTO­

Feed cylinder 

Electricals 

Setup of alarm 

Ver~ d'avancement Vorsohubzylinder 
Equipement elec- ElektroauarUstungen
trique
Installation de l'a- Gefahrepsnnungs-

Cilindro de avanee 

Equipo electrico 

Instalacion del sefia-

2 

I 

17 IBeM.ILOO.OOO 

pa YAC-I 

KapST:Ra C BpSmaT9JleM 

nC-l 
Carriage with 

vertisseur YAC-1 

Chariot avec appa-

meidegerat YAC_1
Schlitten mit Dreh-
tisch und Dreikant-

lizador YAC-1 

Carro con el elemento 
I 

l:t TpexrpsHHllM BSJlOM rotor and tri- reil de rotation et welle rotativo y el a.rbol I 
angle shaft arbre triangulaire triangular 

18 

19 

IBCM.13.00.000 

TI,!l.002 

TOPMOSS Jle6e,1l;I(H 

Ts6JlHttR8 ~MeHHa~ 

Winch brakes 

Name plate 

Freins de treuil 
Plaque de construc-
teur 

Bremsen der Winde 

Firmenschild 
Franos del oabrestante 

Placa de fabrica 

I 

I 

20 roCT.I0299-80 SaR.1lenR8 3xS.3S.M3 Rivet .3x8• .38_~MJ Rivet .3x8 • .38.M.3 Niet Jx8 • .38.M3 Remache Jx8.3B.M3 G 

_CD 21 IBCM.07.00.000 OI'llSll:.D:eHl:te yCT:O~ CRBS- Borehole mouth Protecteur de tate Bohrlocbmundein- Proteccion de la boca 

lIGIHli  guard de sondage triedung del pozo I 
22 EH4. ID.OO.OOO IIO;n;KJIS,n;RS IIO,n; ,n;OMRPST Jack pad Semelle pour verin Hubwindenunterlage Placa de apoyo del 2 

de calage gato 

23 IBCM.04. 00.000 Yrrps:aJleHl:te rSSOM Accelerator control Commande des gaz Drahzahlregelung Mando de los gases I 
24 
25 

IBCM. 00.00. DOl 
IBCM.23.00.000 

Ts6JlHttRa 
YrrpsBJIeHRe MexaaH"IeC-

Name plate 

Mechanical clutch 

Plaque 

Commande de l'em-

Schild 
Steuerung der meoha-

Placa explicativa 
Mando del embrague 

I 

:ROn ~TO~ C~enJleH~ control brayag.emecanique nischen Kupplung mecanioo I 

I 

IBCM.OLA.UO,UUO 

rA3-66 

YCTaaOBHS ~aena 

(p!4Q.2) 
06o~~ npyEnHli  nepe,n;-

Diesel Engine 

Setup (P'i8.2) 

Plat.torm front 

Installation du' 

diesel (tig. 2) 

Coupelle de ressort 

Dieselmotor (Bild 2) 

Soaelle-der Feder 

Instalacion del Diesel 

(fig. 2) 

-Camisa del muelle de la 

-Hero RpeM€l~ MaT- fastener spring de fixation av.ant du der vorderen Grund- sujecion delantera de la 

(popi.ll::! (RpOM9 66"':8500- holder (except plateau au ch~sais plattenbefestigung plataforma (aparte del 

2 

3 

4 

rA3-66 

rA3-66 250869-ll8 

rA3-66 25S04I-llI 

132) 

BOJIT MI2xI,25 nepe,n;-

Hero RpenJIeH~ MST~ 

q,OPNlhl 
rsitKS MI2xI, 25 

llinJmHT 3x30 

66...8500-132) 

Platform tr~nt 

fastener bolt 

M12:xl,25 

Nut M12xl.25 

Cotter .3x.30 

(exoepte 66-8500-1.3~ (bis auf 66-8500-132) 
Boulon M12xl,25 ~e 

fixation avant du 

plateau 

Ecrou Ml2x1.25 

- Goupille .3x.30 

Sohraube Ml2x1,25 

der vorderen Grund-

plattenbeteatigung 

Mutter Ml2x1 .25 

Splint 3:x.30 

66-8500-132) 

Tornillo M12xl,25 de la 

suJecion delantera de 

la plataforma 

Tueroa M12x1.25 

Clavija de aletas .3x.30 

4 

2 

2 

" <. 

5 rA3-66 66-8500130 IIp~Ha nepe,n;Hero Platform -to Ressort de tixation Feder der vorderen Muelle de la sujecion 

RpeMeHRa nna~op­

MI:I R paMe 
frame front 

fastener spring 

avantdu plateau au 
chAssis 

Grundplattenbefe-

stigung am Rahmen 
delantera de la plata-

forma al bastidor 2 



I  r  2  3  4  5  6  7  ~. 

6  rA3­66  66­B500140A  npOR~a~a Kpenne­ Platform  faste­ Inierealaire  de  fi­ Einlage  der  Grund­ Junta  de  sujeeion  de 

EM  nnaTqJopMN  net'  gasket  xatian  du  plateau  plattenbe~eatigung la plataforma  4 

7  YrE­50A­I2­B6  l1.JlaHRa  Strip  Plat  Platte  Placa 
., 
.;. 

8  45­130II77A '  ITaTpy60I(  pa,Jl;l:!8Topa  Radiator  can­ Tubulur~ de  janet ion  Verbindungsatutzen  Tubuladura  de  union 
coe ~UUlTe ~:bHlh'1 nection  union  du  radiateur  des  KUhlers  del  radiador  r 

9  IDCM.Or. ID.OOO  Tpy6R8  OTDO,wIutall.  Branch  pipe  Tube  de  retour  RUckla~rohr Tubo  de  evacuaeion  I 

IO  IBCM.OI.IS,OOO  ~OrrpHBO~ B c60pe  Hydraulic  drive,  Aetionneur  hydrauli­ Hydraulikantrieb,  Conjunto  aceionamiento  I 

aEley  que  assemble  komplett  hidraulico 
II  rOCT  8753­80  Hacoe  1119CTepeHF!liii  Gear  pump  Pampe  a engrenages  Zabnradpumpe  Bomba  de  engranajes 

HliJ­50­3­JI  HID­50­a­1I  HJll­50­3­JI  HID_50­,3.JI  :ffil­50­3­Jl  I 
12  IBCM,OL09.000  Tpy6Ra  rrO~O~aH Inlet  pipe  Tube  d'arrivee  Zula~rohr Tuba  de  alimentabion  I 



I  I  2  3  4  5  6.  7  I  8 

I3  36­13030IO  illJraHr  Bapxaaro  naTpyd­

Ea  pa~aTOpa 

Radiator  upper 

connection  hose 

Flexible  du  tubulure 
superieure  de  radia-
teur 

Schlauch des oberen 
KUhlers-tutzens 

Manguera del tubo supe-

rior del radiador 2 
I4 45-13030IO illJ!aHr Bepxaero naTpyO-

R8 pa.I:l:>18TOpa. 
Radiator upper 
connection hose 

Fle~ible de tubulure
sup6rieure de radia-
teur . 

Schlauch des oberen 

KUhlerstutzens 
Manguera del tubo supe-

rior del radiador 2 
15 

16 

36-I30IOOI 

mcrA. 01 • 07.000 

Y3Jll::l  CHCTeMbl o:x.n8lK,l.(e-

HM 

Od~OBRa ~HraTSng 

Cooling system 

units 

Engine cowling 

Sous-ensembles du 
systeme de refroi-
dissement 
Habillage du moteur 

Einheiten der Ktihl-
anlage 

Motorverkleidung 

Conjuntos del sistema 

de refrigeracion 

Rev8stimiento del mo-

I 

I 

17 

IS 

19 

mCM. OrA. I4. 000 

IBCM.OI.03.000 

IBCM. OIA. 15.000 

1165J!c 

l1opa6oTRa ~DTpa 

CTofiRa Ma'lTh! 

l1opa6oTRs' Tpy6N ~3eRR 

Filter modii'i-

cation 

Mast post 

Diesel engine 

pipe modifica-

tion 

Usinage d'adaptation 

du i'iltre 

Pied de cn4t 

Usinage d'adaptation 

du tuyau de diesel 

Filter 

130hrmaststUtZQ 

D:l.eselmotorauspuff 

tor 
Acabado del filtro 

Montante del mastil 

Acahado del tubo 

del Diesel 

I 

I 

I 

20 1l65J!c 36-1205012-A MCRporaCHTSJ!D Spark arrester Pare-etincelles Fullkenli:Sscber Extintor de chispas I 
21 .1(-07080 KOJ!bqo ~OTHHTeJ!DHoe Sealing ring Segment d'etancheite D:l.chtUllgsrtng Anillo de empaquetadura 4 
22 YI'E-50A-0I-I65 lliTYQSp Union Raccord Stutzen' Racor 2 

23 YI'E-50A-0I-I06 3arJIY1lllis Stopper Obturateur VersohluJ3 Tapadera I 

H  24 TY 23-I-2I0-76 JLn38J!b 1165 Diesel engine n65 Diesel .1l65 Dieselmotor .1165 Diesel 1165 I 
H 

IBCM. or. 04.000 EaR TOnnHBHHH nyCRO-
-

BOrO ~RrSTenR 

Barring engine 

fuel tank 

Reservoir de combus-
tible du moteur de
lancement 

Kraftstoffbenalter 
des' AnleJ3motors 

Deposito de combusti-
ble del motor de arran- I 

26 

27 

28 

roCT 77.98-70 
roCT 6402-70 

roCT 77913-70 

I30J!T MIOx30.58.0I9 
lliaH6a IO.65r.OI9 

I30JIT i'.18x20.58.019 

Bolt M10x)0.58.019 
Washer 10.65r.019 

.Bolt M8x20.58.0l9 

Boulon M10xJO.58.019 
Rondelle 1o.65r.019 

Boulon M8x20.58.019 

Schraube Ml0:z;J0.58.019 
Glatt~r Federring
10.651'.019 
Sohraube Max20.58.019 

que
Tornillo Ml0~JO.58.019 
Arande~a 10.65r.019 

Tornillo Max20.58.019 

II 
7 

2 
29 

30 

31 

rOCT 5915-70 

I'OCT 6402-70 

A21C.30E.C13 

rafiRa M8,-6H.5.0I9 

mafiOa 8.65r.OI9 
MYgJTa CqSl'IJISHM 

Nut MS-..6H.5.0l9 

Washer 8.65r~019 
Clutoh 

.EcrouMS.-6H.5.019 

Rondelle 8.65r.019 
Embrayage 

Jotutt.er MB.6H.5.019 
Glatter·Federring
8.65r.019 
KUpplUllg . 

Tuerca M8.~H,5.019 

Arandela 8.65r.019 
Embrague 

2 

2 

I 
32 IBCM.OIA.OI.OOO PaMa Frame Ch!ssis Rabmen . Bastidor I 
33 roCT 9650-80 OCb 3OhI2x70.45 ,241.., Axle )Oh12x70.45.24L. Axe JQh12x70 .45.241 ... Achee )Oh12x70.45.241 ••• Eje )Oh12x70.45.241 ••• 

286 286 ••• 286 286 286 I 

34 roCT 9649-78 !lla~ds 30.01.019 Washer )0.01.019 Rondella )0.01.019 Scheibe 30.01.019 Arandela 30.01.019 I 
35 

36 

37 

roCT 397-79 

mCM. or. 02.000 

mCM.or.00.002 

llinJIHHT 5x40.0I9 

Onopa .l;!8~Tli 

ilJraHRB 

Cotter 5x40.0l9 

Mast support 

Strip 

Goupilla 5x40.019 

Appui de mAt 

Plat 

Splint 5x40.019 

Bobzmast-StUtzbock 
Platte 

Clavija de aletas 5x40 • 
• 019 

Soporte del mastil 
Placa 

I 

I 

2 

IBCM. or. 00. 002-OI llJ!aHRa  Strip Plat Platte Placa 2 

IBCM. OI. 00.002-02 ilJraHRB Strip Plat Platte Placa 2 

38 IBCM.0I.05.000 KPOHillT9~H Rp9l'IJIeH~ Mast fastening Support de fixation Trager der Bohr- Soporte de sujecion 
MaqTli bracket du I!l4t  mastbefest:1.gung del mastil 2 

39 roCT 7798-70 BoJ!T MI6x80.58.0I9 Bolt M16x80.58.019 Boulon M16x80.58.019 Schraube M16xao.58.019 Tornillo M16x80.58.019 4 

40 YTE-50A-I3-85 ilJraHR8 Strip Plat Platte Placa IO 
41 roCT 7798-70 130JIT MI2x60. 58 • or9 Bolt M12%pO.58.0l9 Boulon M12x60.58.019 Schraube M12x60.58.019 Tornillo M12x60.58.019 2 



I  2  3  4  5  6   7  8 

42  rocT  5'315­70  TaHlta  l,u2.6H.5.0I9  Nut  M12.6H.5.019  Eorou  M12.6H.5.0I9  Mutter M12.6H.5.019  Tueroa  M12­6H.5.019  2 
43  TOCT 6402­70  lllal16a  I2.65r.CIS  Washer  l2.65r.019  Rondelle  12.6sr.019  ~~~~§t:0~9derring Arandela  12.65T.019 2 

44  roCT  10906­78  lllail6a  I2.0L0I9  Washer  12,01.019  Rondelle  12.01.019  Schllibe  12.01.019  Arandela  12.01.019  2 
45  rocT  22033­76  IilImJJ.:Olta  1;12O­Eg.58.0I9  Stud  M20­6g.5S.019  Goujon  M20­6g.58.019  ~E:l:~~~~9 Esp8.rrago  M20­6g.58.019  2 
46  roCT  6402­70  ll~~6a 20.65T.OI9  Washer  20.65r.o19  Rondelle  20.65r.019  Glatter  Federring  Arandela  2 

20.65r.019   20.6~r.019 

47  roCT  5915­70  Tai!:Ka  M20.6H.5.0I9  Nut  M20.6H.5.019  Eorou  M20.6H.5.019  Mutter M20.6H.5.019  Tueroa  M20.6H.5.019  2 

48  IBCi',i. OIA. 12. 000  AMopTH3aTOp  Shook  abso;rber  Amortisseur  ~pfer Amortiguador  2 
49  TA3-66 66-8500142 IIpoKJIa,IUta  KpeI!JleHIDi  P~tform to  frame  Interoa.laire  de  fi­ Einlage  der  Grundplat­ Junta  de  suj eoion  de 

I!JlaTtPoPMCI  K paMe  fastener  gasket  xation  du  plateau  tenbefestigung  auf  dew  113.  plataforma  al  bas­
(EepXHM,BTOpa.fI  (upper  seoond  au  ohAssis  (supe­ Fahrzeugrahmen  (zweite  tidor  (segunda  supe­
rrpaEaJ'I)   r.h. )  rieur,  deuxieme  de  oben  von  reohts)  rior  dereoha)  4 

droite)  

50  rA3­66  66­8500143  IIpORJIa.ztRa  JIpe IIJle n H.fI  Platform  to  Interoalaire  de,fi­ Einlage  der  Grundplat­ Junta  de  sujeoion  de  
I!Jla 'l'\liOPMCI  R  paMe  frame  fastener  ~tion du  plateauau  tenbefestigung  auf  dam  113.  plataforma  al  bas­
(EepXHRJ'I,BTOpaJ'I  ~e­ gasket  (upper  ohAssis  (superieur,  Fahrzeugrabmen  (zweite  tidor  (aegunda  supe­
EM)   seoond  l.h.)  deuxieme  a gauohe)  oben  von  links)  rior  izquierda)  4 

_..   51  YTl3­50M­03­238  Eo~T Bolt  Bou.1on  Sohraube  Tornillo  4 

52  roCT  2524­70  ra,ltKa  MIOxI, 25­6H. 5 •  Nut  MlOxl.25­6H.S.  Eorou  M10x1.2S­6H.  Mutter  TUeroa 

H  
DI9  019  5.019  M1Ox1.25­6H.S.019  M10x1.25­6H.5.019  4 

N  53  YTE­50A­03­2I7A  1Ilall:6a  Washer  Rondelle  Scheibe  Arandela  I 
54  YTE­50A­03­219  EO~T CDSqRa~:oHHA Speoial  bolt  Bou.1on  speoial  Spez:l.alsohraube  Tornillo  espeoial  I 
55  roCT  6402­70  lllaMa  18. 65T • DI9  Washer  lS.65r.019  Ronde11 e  Glatter Federring  Arandela  I 

18.6sr.019  18.65r.019  18. 65r. 01,9 
56  YTE­50A­03­237  \1IJIaHStl  Flange  Bride  F1ansch  Brida  I 
57  rA3­66  66­8500146  BTY~a pacnopna.fI  Spaoer  bush  Douille  entretoise  Distanzbuchse  Casquillo  distanoiador  8 
58  252156­II2  lllai16a  10  Washer  10  Rondelle  10  Scheibe  10  Arandela  10  8 

59  rA3­66  2505I2­II8  ra.liKa  MIO  Nut  M10  Eorou  M10  Mutter  M10  Tueroa  M10  8 
60  rA3­66  EOJIT  MIOx50  RpeI!JlS­ Platform  to  frame  Boulon  M10xSO  de  Schraube  M10xSO  der  Tornillo  M10x50  de  su­

HR.l'I  DJIa TWOPMli  R  fastener  bolt  fixation  du  plateau  Grundplattenbefestigung  jeo1on  4e  la platafor­

paMS  M1OxSO  au  ohAssis  aut  dam  Fahrzeugrablnen  ma  al  bastidor  8 

61  66­8500144  lIlafi6a  RBa~aTHa.fI Square  washer  Rondelle  carree  Vierkantsoheibe  Arandela  ouadrada  8 

62  66­8500I50  IIPORJIa,IUt8  RpeI!Jl9SH.fI  Platform  t,o  Interoalaire  de  fi­ Uotere  Einlage  der  Junta  de  sujeoion  de 

DJIa'l'\liOpMli  K paMSI frame  fastener  xation  du  plateauau  Grundplllottenbefeetigung  113.  plataforma  al  bas­

Hl'l:l!:HM  lower  gasket·  ohAssis  (inferieur)  aut  dem  Fahrzeugrablnen  tidor  ­ inferior  8 

63  roCT  7798­70  Eo~T MI6x45.58.019  Bolt  M16x45.58.019  Boulon  Mi6x45.58.019  Sohraube  M16x45.5B.019  Tornillo  M16X45.58.019  14 

64  rocT  5915­70  Tai!:Ra  MI6.6H.5.0I9  Nut,Ml6.6H.5. 019  Ecrou  M16.6H.5.019  Mutter M16.6H.5.019  Tueroa  M16.6B.5.019  18 
Glatt~r Federring   r6  6  r 

66  roCT  I0906­78  lIla~6a 16.01.019  Washer  16.01.019  Rondel1e  16.01.019  Sche:l.be  16.01~019 Arandela  16.01.019  14 
67  IBCM. Or. 00.003  ratrna  MI4  Nut  Ml4  Ecrou  M14  Mutter M14  TUeroa  )(14  2 

Rondelle  14  65r  019'  Glatter Federring 

65  rocT  6402­70  lilaMa  IS.65r.OI9  Washer  16.'6sr .019  Rondelle  1  •  5  .019  16.65J.'.019'  Arandela  16.65  .019  18 

68  roCT  6402­70  illai!:6a  14.65r.OI9  Washer  14.65r.019   Arandela  14.65r.019••  14.65r.019   2 
69  roaT  22033­76  ~Ra MI4­6gx80.58.019  Stud  Goujon  StH'tsohraube  EspBrrago  2 

M14­6gxSO.5S.019  M14­6gxSO.5S.019  M14-6gxsO~58.019 M14­65Z80.58.019 



I  2·1  _  3  4  I.  5  6  7  8  

70  IBCM.OI.II.OOO  AMOpTRsaTOp  Shock  absorbe~ Amortisse:u­ OOmpfer  Amortiguador  2  

Onopa  Ma'lTN  (pnc.3)  Mast  Support  (Fis.)  Appui  de  mAt  (f'ig.))·  Bohrmast­StUhbock  Apoyo  del  mastil  (f'ig. ) ~:0I.02.000 
(Blld  )  

I  IBCM.or.02.000  OrIopa  Mali­TIll  Mast  support  Appui  de  mAt  StUtzbock  Apoyo  del  mastil  I  

2  IBCM. or. 02 • 002  Kopnyc  Frame  Corps  Geb!l.1ise  Cuerpo  2  

3  IBCM. 01.02. oor  Kp!:l!IlKa  Cover  Couvercle  Deokel  Tapa  .2  

4  roCT  19853­74  MaCJl9HRa  I. 3U6.  Lubricator  1.3U6  Graisseur  1.3U6  Schmiern1ppel  1.3U6  Engrasador  1.3U6  2  

5  rocT  7798­70  BOJlT  MI6x40.58.019  Bolt  M16x40.S8.0l9  Boulon  M16x40.S8.019  Scbraube  M16x40.58.019  Tornillo  M16x40.58.019  4 
Glatter  Federrlng

6  fOCT  6402­70  llia26a  16.65r.OI9  Washer  l6.6sr.019  Ronnelle  16.6sr.019  Arandela  16.65r.019  4 16.6Sr.019  
7  IBCM.0I.02.0I7  llo,lJ;K.7IaJia  Liner  Cale  Unterlage  Plaoa  de  apoyo  2  

IBGM. OL 03, 000  CTottKa  Ma'lTH  (pRc,4)  Mast  Post  (Fig,4)  Pied  de  mAt  (fig.4)  BohrmaststUtze  Montante  del  mastil  
(Bild  4)  (fig.  4)  

I  IBCM. OI. 03. 000  CTonRa  Mali­TIl  lMast  post  Pied  de  mAt  StUtze  Montante  del  mastil  I  
2  IBCM, 01. 03, oro  KpoamTettH  Braoket  Support  Konsole  Soporte  2  

4  
z~ 

~3 

H 
t­" 

2  
PJ/Ic .3  Fig.)  

Bild  3  

.3  

4  

2' 

5  
6  
7  

·PJ/Ic.4  Fig.4  Blld  4  FMc.5  Fig.5  Blld  5  



I  2   3  4  5  6  ­­r­...  71 e 

IBCltt. OI. 03. oro  KpOHWTS~H (pRc,5}  Bracket  (Fig.5)  Support  (fig.~2 Konsole  (Bild  5)  Soporte  (fig.  5)  
I  IBCM. or. 03. oro  KpOHmTsi1H  Bracket  Support  Konsole  Soporte  I  

2  IBCM.0I.03.007  ILnaHRa  Strip  Plat  Platte  Placa  I  
3  roCT  14724­69  EOJlT  7002­0578  Bolt  7002­0578  Boulon  7002­0578  Schre.ube  7002­0578  Tornillo  7002­0578  I  

4  rocT  8918­69  ra~IRa 7003­0304  Nut  700)­0304  Ecrou  7003~OJ04 Mutter  700)­0)04  Tuerca  700)­0)04  I  
5  rocT  9650­80  OCb  6­IOBI2x36.45.I.  Axle  6­l0B12x)6.45.l.Axe  6­10Bl2x36,45,1.  Achee  6­10Bl2x)6.4S.1.  Eje  6­10B12x36.4S.1.  

24I ••• 286. OI. OI9  241 ••• 286.01.019  241  ••• 286.01.019  241 ••• 286.01.019  241 ••• 286.01.019  I  

6  rocT  II37I­78  llJaii6a  ro.0I.GI9  Washer  10.01.019  RondeJ,le  10.01.019  Scheibe  10.01.019  Arandela  10.01.019  I  
7  roCT  397­79  illnJIHHT  2,5x20.0I9  Cotter  2,5x20.019  Goupill­e  2, 5x20 .01 9  Splint  2,Sx20.019  Clavija  de  aleta.s  2,5x20.  I  

IBCM. 01.04.000  EaR  TOJlJmBmm  nyc­ Barrins  Engine  Fuel  Reservoir  de  combus­ Kraftstoffbehalter  .019  
DepOSito  de  combustible

ROBoro  8BHraTSnR  Tank  (Fig.6)  tible  du  moteur  de  des  Anla.6motors 

(pBc.6) 
del  motor  de  arrangue

lancement  (fig.  6)  '(Bild  6)  (fig.  6)  
I  TY  37.001.171­77  OTCTOHaltR  00­1500  Settler  C»­150B  Decanteur  C»­150B  Absetzbecher 0It'­1S0B  SediJllentador 0<1>  ­150B  I  
2  rocT  5496­78  Tpy6R8  4C  6,3x2,0  Pipe  4C  6,3x2,0  Tube  4C  6,)x2,O  Schlauch  4C  6,3x2,0  Tubo  4C  6,)x2,0  I  
3  rocT  7798­70  EOJlT  M8x20.58.0I9  Bolt  M8x20.58.0l9  Boulon  M8x20.58.019  Schraube  MBx20.58.019  Tornillo  MBx20.58.019  3  

4  roCT  5915­70  rafiRa  MH.5.GI9  Nut  M8.5.0l9  Ecrou  M8.S.019  Mutter  MB. 5. 01 9,  Tuerca  MB.5.019  3,
Glatzer  Federring

5  rocT  6402­70  llJail6a  8,65r.0I9  Washer  8.65r.019  Rondella  8.6sr.019  8.651­'.019  Arandela  8.65r.019  3  
6  El1  249­95A. 08­6  'lIwl.:OTP  Filter  Filtre  Filter  Filtro  I  

~ 7  IBCM.OL04. OIO  EaR  B  a60ps  Tank  assy  Reservoir  assemble  Kraftstoffbehalter,  Conjunto  depOSito  I  
komplett  

"  8  YI'E­50A­or­88  KPl:i!WK8  Cap  Couvercle  Deckel  Tapa  I  

IBCM.OI. 05. 000  KpoamTetlH  RpenneHllH  Mast  Fastener  Support  de  fixation  T~ger der  Bohrmast­ Soporte  de  Bujecion 
Ma'qTll  (pYlc,7)  Bracket  (Fig.?)  du  mat  (fig.  7)  befestigung  (Bild  7)  del  mastil  (fig.  7)  

I  IBCM. 01.05. OOI  EaUJMaR  JlSBNtI  L.h.  shoe  Sabot  de  gauche  Linker  Schuh  Zapata  izquierda  I  

2  roCT  9650­80  OCb  1­I2hI2x90.45.  Axle  1­12h12x90.45  Axe  1­12h12x90.4S.  Achee  1­12h12x90.45.  Eje  1­12h12x90.45.  
1.241 ••• 286.01,019  a-: 1.241••• 286.01.019  1,241 ••• 286.01.019  1.241 ••• 286.01.019  1.241 ••• 286,01.019  I  

3  IBCM. or .05. 002  EaDJMaR  rrpaBI:li).  R.h.  shoe  Sabot  de  droite  Rechter  Schuh  Zapata  derecha  r  
4  rocT  8918­69  ranRa  7003­0305  Nut  7003­0)05  Ecrou  700)­0)OS  Mutter  700)­0305  Tuerca  7003­0)OS  r  
5  rocT  14724­69  EOJlT  7002­0586  Bolt  7002­0586  Boulon  7002­0586  Schraube  7002­0586  Tornillo  7002_0586  I  

IBCM.OI, 06A. 000   MyroTa  cYSIlJIeBllH  Electromagnetic  Embrayage  elactro­ Elektromagnetische  Embrague  electromagnetico 
3JleKTpOMarHRTHa~ Clutch  (FiB.8)  magnetigue  (fig.8)  Kupplung  (Bild  8 ),  (fig.  8) 

(pRc,8) 
Tapa  del  carter  delI  IBCM. or. 06A. 001  KpY:WKa  RapTepa  Flywheel  housing  Couvercle  de  car­ Schwungradgehause­ 

MaXOBltRa  cover  ter  de  volant  deckel  volante  I  

2  roCT  6402­70  illaM6a  IO.65r.OI9  Washer  10.65r.019  Rondelle  10.65r.019  Glatter Federring  Arandela  10.6S :;::019  Ie 1O.6Sr.019  ' 
3  roCT  7798­70  EO.nT  MI0x20.58.GI9  Bolt  Ml0x20.58.0l9  Boulon  11'11  Ox20. 58. 019  Schraube  M10x20.58.019   Tornillo  M10x20.S8.019  2  

Tapa 4  IBCM. or. 06A. 008  Kp!:llllKa  Cover  Couvercle  Deckel  I  

5  IBCM. OI. OSA. 007  Kp!:l1llK8  Cover  Couvarcle  Deckel  Tapa  I  

6  rocT  7798­70  EOJlT  M6xIO.58.0I9  Bolt  M6xlO.58.0l9  Boulon  M6Xl0.S8.019  Schre.ube  M6xl0.S8.019  Tornillo  M6xl0.58.019  t1  
Glatt'er  Federring

7  roCT  6402­70  WaMa  6.65r.OI9  Washer  I; ~,65r .019  Rondalla  6.65r.019   Arandela  6.65f.019  7
6.6Sr.019 
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8  IT  37.003.419­76  llaH9JlJ>  C09;n:liIHHT9JlJ>- Junction panel Plaque de raccorde- Verbindungstafel Pan·el de union 

Has llC4-A2 IlC4-A2 ment nC4-A2 llC4-A2 ITC4-A2 I 

9 roCT 17473-80 BmlT B2M5-8g:x20. Screw B2MS-8gx20.S8. Vis B2M5-8gX20.S6. Schre.ube B2MS-Sgx Torn1llo 

58.DI9 019 019 x20.5S.019 B2M5-8gx:20.S8.019 2 
10  roCT II37I-78 llIa:lt6a 5.DI.019 Washer S.01.019 Rondelle S.01.019 Sche1be S.01.019 Arandela S.01.019 2 

II IBCM.OI.06.0I2 H8KOS9'WRI< 3x5.5 Headp1ece JxS,S Cosse JxS.S Polschuh JxS,S Tenninal JxS,S 2 
12 rocT 19034-82 Tpy6K83.31.TB- Pipe J.Jl.TB-40.4 Tube J.J1.TB-40,4 Sohlauch Tubo J.J1.TB-40,4 

40.4 J.J1.T.B-40,4 2 
13 IBCM. 01. 06A.014 IIpoRJI8.n;Ra Gasket Cale Dichtung Junta. I 
14 mCM.OI.06A.OOS BOltMO Carrier Entra1neur Steg Impulsor I 
15 
16 

IBCM. 01. OSA •DI7 
mCM.OI. 06A. 002 

BaJl 
Ban 

Shaft 
Shaft 

Arbre 
Arbre 

Welle 
Welle 

Arbol 
Arbol 

I 

I 
17 roCT 11872-80 illaa6a 42.01.019 Washer 42.01.019 Rondelle 42.01.019 Scheibe 42.01.019 Arandela. 42.01.019 I 
18 rocT 11871-80 rattKa uM2xI,5.7H. Nut M42X1..S. 7H. Ecrou M42x1.S.1H. Mutter M42x1.5.7H. Tuerca 

05.DI9 05.019 OS.019 05.019 M42x1.S.1H.OS.019 I 
19 IBCM. OI • 06A •OIS BmiT MS Screw M6 VisM6 Schre.ube M6 Tornillo 1116 I 
20 Tf 16-529.833-73 MyillTa 3Jl9RTpOA18rH:I:!:THaS Electromagnetic Embrayage electro- Elektramagnetiaohe Embrague eleotromagce-

8TM  I23.B.2MY3 clutch 3TM magnetique aTM  Kupplung tico S'It112J.B. 2:i1Y3 I 
12J.B.2MY3 123.B.2MY3. 3TM  12J. B.  2MY3 

21 roCT 7798-70 BoJlT 3MI2x30.58.019 Bolt 3M12xJO.S8.0l9 Boulon JM12xJO.S8.019 Schre.ube Torn111o 6 

t:l  JM12xJO.S8.019 JM12xJO. S8. 0 19 
22  roCT 3282-74 IIPOBOJlOR8 I.~ Wire 1.0-0-C Fi11.0-0-C Draht 1.0-0-C Alambre 1.0-0-C I 

23 
24 

roCT 8752-79 
rocT 7798-70 

MaHlit9Ta I.I-55x80-3 
BoJiT MIOx30.58.0I9 

Collar 1.1-Ssx80-J 
Bolt M10xJO.S8.0l9 

Garniture 1.1-SSx80-J 
Boulon M10xJO.S8.019 

Manschette
1.1-SSxBO-J Copa 1.1-SSx80-J 
Schraube M10xJO.S8.019 Tornillo M10x.30.S8.019 

I 

II 

25 roCT 7798-70 BonT M6x20.58.0I9 Bolt M6x20.S8.0l9 Boulon M6x20.S8.019 Schraube M6x20.S8.019 Tornillo M6x20.58.019 3 

26 mCM. DI. OSA. 004 CTa,RaH Sleeve Bo1tier BUchse Vaso I 

27 IBCM. 01. OSA. 003 CTaRaH Sleeve Bo1tier BUchse Vaso I 

28 

29 

roCT 8338-75 
rOCT 19853-74 

IIo.mmirrHHK 210 

Macn9HRa I. 3UB 
Bearing 210 
Lubricat~r 1.JU6 

Roulement 210 
Graisseur 1. JU6 

Lager 210 

Schmiernippel 1.JUS 
COjinete 210 

Engrasador 1.JUS 

I 
I 

30 YrB-50A-03-237qSOnl ~JlaHeIl Flange Bride Flansch Brida I 

31 IBCM.01.06A.0I5 KOJlJ>Uo lUng Anneau Ring Ani110 I 

32 YI'E-50A-03-219 BoJiT Cn9IlRaJlJ>H~li Spec.ial bolt Boulon speoial Spezialschraube Tornillo especial I 

33 roCT 6402-70 llIafi6a 18.S5r.019 Washer l8.6sr.019 Rondelle 18.6sr.019 Glatter Federring Ars.n.dela I 

18.6Sr.019 18.6Sr.019 

34 

35 

YI'E-50A-03-217A 

roCT 8752-79 

IllaMa 

MaHlK9T8 1.1-50x70-3 

Washer 

Collar 1.1-SOx70-3 

Rondelle 

Garniture 1.1-S0x70-J 
Scheibe 
Manscbette 
1.1-S0x70-J 

Arandela. 
Copa. 1.1-S0x70-3 

I 

I 

36 IBCM.OI. OSA-DI3 IIPORJIalIK8 Gasket Joint Dichtung Junta. I 

37 
38 

roCT 7798-70 
roCT 6402-70 

BOJIT MI2x55.58.019 
1llai16a 12. 65r. 0I9 

Bolt M12xSS.S8.0l9 
Washer l2.6sr.019 

Boulon M12XS5.S8.019 
Rondelle 12.6sr.019 

Schraube M12xSS.58.019 
Glatter Federring
12.65r.019 

Tornillo M12xSS.S8.019 
Arandela 12.6Sr.019 

3 

3 

39 IBCM.01. 06A-005 KphllllKa Cover Couvercle Deckel Tapa I 

40 

41 

IBCM. OI. 06A-009 

IBCM.Or. 06A.OII 

IIpORJIalIKa 
nOpa60TKa MaXOBHKa 

Gasket 
F~ywheel modiiioa-
~ 

Joint 
Usinage d'adaptation 
~~~ 

Dichtung 
Schwungre.d 

Junta 

Acabado del volante 

I 
I 



24 

25 

~'26 r~ 
5 

5 

H~~~ \ 

PRc.IO  Fig.IO  Bild  10 

/27 

28 
29 
3D 

Jl 
11/."'-' ~""""._."·[I",,- 11111 r.A ~.ti....~ ­"  .......  ~  

16 
15 

14 

1J 

H 
­.J 

PHc.8  Fig.8  Bild  8  PRc.II  Fig.ll  Bild  11 

4  5  fJ 

<== 

@ 

f~A  

7  8 

r 
PHc.9  Fig.9  Bild  9  PRc.I2  F1g.I2  B11d  12 



I  [  2  [  ­ ­ 3  4­ ­ ~ 5  ~-6 ­ ­ 7  I  8 

rnCiil, UI , 07 , ooe  06anUOBR8  liBHrOTe&a  Engine  Cowling  Habillage  du  moteur  Motorverkleidung  Revestimiento  del 

I 

2 

I'OC1'  G4(;2­70 

roeT  5915­70 

(pHc.9) 

lUail6a  8.65f,0l9 

fatlrw  ;."18,5, CI9 

(Fig.9) 

Washer  8.65r.019 

Nut  M8.5.019 

(fig.  9) 

Rondelle  8.65r.019 

Ecrou  M8.5.019 

&Bild  9)
latter Federring

8.65f.019 
Mutter  MB.5.019 

motor  (fig.  9) 

Arandela  8.65r.019 

Tuerca  MB.5,019 

5 

3 

J  fOCT  7798­7U  bOJlT  :..1Bx2U, 58.019  Bolt  M8x20.58.019  Boulon  M8x20.58.019  Schraube  M8x20.58.019  Tornillo  MBx20,58,019  9 

4  45­04CIl.)OO  ociJllII­lOBIW  Cowling  Habillage  Verkleidung  Revestimiento  I 

5  45­84020306  bOKOBill18  RaIlOTa  Hood  side  member  Flanc  de  capot  Seitenblech  der  Lateral  del  capo  I 

Motorhaube 
G  45­84U;.JU2C6  LOROB:rnla  RaIlOTa  Hood  side  member  Flanc  de  capot  Seitenblech  der  Lateral  del  capo  I 

Motorhaube 
7  fOCT  II37I­7G  lllaiiCia  8, or ,019  Washer  8.01.019  Rondelle  8.01.019  Scheibe  8.01.019  Arandela  8.01,019  4 

8  45­84OIC7C  PeweTKa  Grate  Grille  Gitter  Rejilla  I 

'J  45­840IU72  TIaHeJll>  Panel  Pa=eau  Frontplatte  Panel  I 

mCH, or. II, oor  AMopTRsaTOp  (pHc.IO)  Shock  Absorber  (Fig.lO)  Amortisseur  (fig.10)  OOmpf'er  (Bild  10)  Amortiguador  (fig.10) 
T 
-'- IBC~!I, CI, II, OCI  ll1aHCia  3allU1THaJ'l  Protective  washer  Rondelle  protectrioe  Schutzscheibe  Arandela  protectora  2 

2  IBel,1. CI . II , 002  TIO.JlYlllI<a  Pad  Plot  Elastischer  Korper  Almohadilla  I 

~) IBCi,! , OI , II ,003  BT,YJlRa  Bush  Douille  HUlse  Casquillo  I 

,....,  I 

IBCM.OIA.I2,UOO 
:me,,!, OIA, 12, 001 

J\Mopn13aTOp  (pRC, II) 

ll1aHCia  3allU'ITHaR 
Shock  Absorber  (Fig.ll)  Amorti@seur  (fig.11) 

Protective  washer  Rondelle  protectrice 

OOmpfer  (Bild  11) 

Schutzscheibe 
Amortiguador  (fig,11) 

Arandela  protectora  2 

co  2  IBCI,I, OIA . 12.002  IIo.lJYUlRa Pad  Plot  Elastischer Kerper  Almohadilla  I 

3  IBCiA, OIA. 12,003  B'I"JJlRa Bush  Douille  HUlse  Casquilio  I 

IBCM,OI,I8.000  ~orrpHBon B  cCiope  Hydraulic  Drive.  Actio=eur  hydrauli- Hydraulikantrieb, Conjunto accionamiento 
(pnc,I2) Assy (Fig.12) que assemble(fig.12) komplett (Bild 12) hidraulico (fig. 12) 

I liIL09,246A HillIIleJll> Nipple Mamelon Nippel Niple 2 

2 llII, 09,247 faill<a Mut Ecrou Mutter Tuerca 2 

3 roCT 8753-80 

IBCM,02,00.000 

Hacoc Hlll-50-3-JI Pump Hm-50-3-JI 
KpenneEHe MaCJlREOfO R Mounting of Fuel 

Pompe HIII-50-3-JI 

Fixation des reser-

Pumpe HIII- 50-3J[ 

Befestigung des Kraft-

Bomba Hlll-5().,.3-JI 

Sujecidn de los 

I 

TOnnREHOf0 CiaROB and Oil Tanks voirs d'huile et de stoff- und des Olbehal- depositos de aoeite 

I IBCM, 02 , CI .OOOA 
(pHc,I3) 
EaR MacJlRHhlii 

(Fig.13) 

Oil tank 

combustible (fig.13) 

Reservoir d'huile 

ters (Bild 13) 

Olbehlilter 

Y combustible (fig.1)) 
Deposito de aceite I 

2 IBCM,02,02A.000 PaMa Frame cM.ssia Rahmen' Bastidor I 

3 

4 

5 

6 

7 

IBCM, 02. 04 , 000 

IBCM,02.05,OOO 

IBCM.02,Q6,000 

IBCM,02.03,000 

JIEY-03-33 

XOMYT 
~opaCiOTKa TOnnHBHOfO 

CiaRa 

TOIlJlliBOrrpOBOn 

TOnnREOIIpOBO.n 

IIpOI<Jla.IJl(a 

Yoke 
Fuel tank modi-

fication 

Fuel line 

Fuel line 

Gasket 

Collar 
Usinage d'adaptation
du reservoir de com-
bustible 
Co~duite de oombus-
tible
CondUite de combus-
tible 
Joint 

Band 

Kr&ftstoffbe~lter 

Kraftstoftleitung 

Kraftstofflei'tung 

Dichtung 

Abrazadera 
Acabado del deposito 

4 

de combustible I 

Conducto de combustible I 

Conducto de combustible I 

Junta I 

8 

9 

10 

JIEY-I0-2I 

IBeM. 02,00, 00l 

roCT 77iB-70 

TIpoCiRa 

Epyc 

EoJlT MIOx25 .58. 019 

Plug 

Bar 

Bolt M10x25.58.0l9 

Bouchon 

Poutrelle 
Boulon M10x25.58.019 

Verschluaschraube 

Bohle 
Schraube M10x25.58.019 

Tapon 

Viga 
Tornillo M10x25,58.019 

I 

4 

6 

II roCT 5915-70 ranEs MID. 5 • 019 Nut M10.5.0l9 Ecrou M10.5.019 Mutter M10.5.019 Tuerca M10.5.019 22 



I  2  3  4  5  6  I.  7 
......................~ 

12 

13 

14 

rocT  6402­70 

53­IOI5450 

roGT  6402­70 

lllan6a  IU. 65r. OI9 

Ea~OR TOITnzEHHll  nyc­

KOBoro  nO~orpaBaTa~ 

llla:i!:oa  6.65r.019 

Washer  10.65r.019 

Starting  prehe-
ater .ruel tank 

Washer 6.65r.019 

Rondelle 10.65r.019 
Reservoir de combus-
tible du rechau!feur 
de demarrage 
Rondelle 6.65r.019 

Glatter Federring
10.6sr.019 
Kraftstoffbehalter des 

Anla6vo rwl:!.nne rs 
Gla§ter Federring
6.6 .019 

Arandela 10.65r.019 
,

Deposito de combus~ible 
del calentador .de 
arranque
Arandela 6.65r.0'9 

8 

I 

2 
15 I'OCT 5915-70 .ra:a:1<a i,16. 5.019 Nut M6.5.0l9 Ecrou M6. 5.019 Mutter M6.5.019 Tuerca M6.5.019 :2 
16 roCT 7798-70 EO~T M6x30.58.0I9 Bolt M6x)0.58.019 Boulon M6x)0.58.019 Sohraube M6x)0.58.019 Tornillo M6x)0.58.019 2 
17 YTJ3-50M-OI-126 lllTYUep Union Rac.cord Stutzen Racor I 

18 66-3703020 KPOHWTSnH Rpe~eBRff storage battery Supp'ort de fixation Befestigungskasten der Soporte de sujecion 
aKRYM'YMTOPHOH 6a- mounting de la batterie d'ac- Akkumulatorbatterie de la bateria de 
TapaI'! bracket cumulateur acumuladores I 

roCT 7798-70 Eou M8x20.58.0I9 Bolt M8x20.58.019 Boulon M8x20.58.019 Schraube M8x20.58.019 Tornillo M8x20.58.019 4 

aJ roCT 5915-70 raJtlla M8.5.019 Nut M8.5.019 Ecrou M8.5.019 Mutter .MS. 5.019 Tuerca Ma.5.019 1 

21 roCT 6402-70 lllatl"6a 8.65r.OI9 Washer 8.65r.019 Rondalle 8.65r.019 Glatter Federring Arandela 4 

8.6sr .019 8.65r·019 

IBCM.02.0I.OOQA Ea.K MaCJm!lHtt ( 'PRC •14) Oil Tank ~Fig.14) Reservoir d'huile Olbehalter ~Bild 142 DeEosito de aceite 

(fig. 14) (fig. 14) 

I  I.BCM •02 • 01 • orOA Eall  Tank  Reservoir Behalter Deposito I 

2 YI'E-50M-26-2E MaC~OMep Oil level gauge Jauge d'huile Olstandanzeiger Medidor de aceite I 

H· 
3 JIEY-03-33 IIpoKJIa,ItK8. Gasket Joint Dichtung Junta 2 

to· 4 roCT 7798-70 Bou M8x20. 58 .019 Bolt M8x20.58.019 Boulon M8x20.58.019 Schraube M8x20.58.019 Tornillo Max20.58.019 4 
Glatter Federring5 rocT 6402-70 1lJajJ6a 8.65r.OI9 Washer 8.65r.019 Rondalle 8.65r.019 Arandela 8.65r.019 48.65r.019

6 IBCM.02.0! .040A Tpy60IIPOBO~ Oil line Conduite Rohrleitung Tuberl.a I 
7 JIEY­26­35  IIpoRJlMHa Gasket Joint Dichtung Junta I 
8  IBCM. 19.04.000 Il):I'\:.1l.:&TP Filter Filtre Filter Filtro I 
9 JIEY­IO­21  IIpo6RB Plug Bouchon VerschluDschraube Tapon I 

IBCM.02.03 ,000 ToIlJ!m3O!mQBO,!l; Fuel Line Conduite de oombus- Kraftstofflaitung Conducto de combustible 
(pHc.I5) Pi'{s,l:2l tible ~fig.1:ll (Bild< 15) (fig. 15) 

I XOMYT Yoke Collier Schelle Abrazadera I 
2 IBCM.02.03 .OO! Tpy6a M2 MIOxI Pipe M2 M10xl Tuba M2 M10x1 Rohr M2 M10x1 Tubo M2 M10x1 I 
3 YI'E-50M -01-123 raJtRa co e,ItHBHTeJll>H8.R Union )lUt Ecrou-raccord Verbindungsmutter Tuarca de union 2 

IBCM.03A.OO.OOO Kop06Ra nepe,!l;aq c Gearbox with 'Winch Bo1te de vitessea Schaltgetriebe mit 

~e6e8Rott (pHc.I6,I?) (Piss 16 .17) rEI  Winde (Bild 16, 17) cabrestante (fig.16,'7) 
I  r.BCM •03 • 04 • 000 OrpalUtelme Tpoca Rope guard de cable Se1lschutz Proteocion del cable I 
2 IBCM.03. 03 .000 DrpalUtelme Guard Protacteur Haube Proteccion I 
3 IBCM.03.02.000 JIe6e.I\Ra Winch Trauil Winde Cabrestanta I 

4 IBCM.03.OI.OOO Kopo6RB ne:pe~aq Gearbox Boita de viteases Schaltgetriebe Caj a de cambios I 

5 IRCM.03.00.002 IIpoRJla,IU(a Gasket Joint Einlage Junta 4 

6 roCT 7798-70 BoJlT M2Ox50.58.0I9 Bolt M20x50.58.019 Boulon M2Ox50.58.019 Schraube M20x50.58.019 Tornillo M20x50.58.019 7 
Glat'ter Pederring7 roCT 6402-70 1lJajJ6a 20.65r.OI9 Washer 20.65r.019 Rondalla 2O.65r.019 Arandela 20.65r.019 820.65r.019 

8 roCT 2aJ32-76 lllml:JThlla M20-6gX?5. 58. Stud M20-6gx Goujon Stiftschraube Esparrago I 

019 75.58.019 M20-6gx75.58.019 M20-6gx75.58.019 M20-6gx75.58.019 



1   2  J  4  5  5  

A-A 

17  
~ I  /18

7 

!8  

=11f~~9­ ~1! 
21  

~ 10  
11  
12  

PHc.I3  Fig.13  Bild  13  

&3 

2  

7 

9  8  

FMc.I4  Fig.14  Bild  14  

J 

FMc.I5  Fig.IS  Bild  15  



I  I  2  3  14  5- - 6 , 7 I  8 

9  roCT 5915-70 ra:JtKa M20.5.019 N~t M20.5.0l9 Ecrou M20.5.019 Mutter M20.5.019 Tuerca M20.5.019 I 
10 roCT 6402-70 lliaa6a  IO.65r.OI9 Washer 1O.65r.019 Rondelle 1O.65r.019 ~6~Mr:0;~derring Arandelia. 10.65r.019 6 
II  roCT 7798-70 EoJIT  MIQx20.58.0I9 Bolt ~10%20.58.019 Boulon M10x20.58;019 Scnraube M10x20.58.019 Tornillo M10x20.58.019 6 
12 
13 

14 

roCT 397-79 
roCT II37I-78 

IBCM. 03.00.003 

ll.!rIJIn:a:'l' I, exI6 .019 

lliaa6a  B.OLDI9 

BSJIKK 

stud 1.6::x:16.019 

Washer8.01.0l9 

Shatt 

Goupille 1,6x16.019 

Rondelle 8.01.019 

Arbre 

Splint 1,6x16.019 

Scheibe 8.01.019 

Walze 

Clavija de aletas 1,6x16. 
.19 

Arandela 8.01.019 
Eje 

I 
I 

I 
15 roCT 13568-75 UenD 2ITP-25,4-I134O Chain 2IIP-25,4- Chaine Kette 2ITP-25,4-11340 Cadena·2n~25,4-11340 I 

11340 2np-25,4-11J40 

~ 

nrc.IS 

Fig.16 

BUd 16 

J 



H  PUS: 

lJ 

fJ 

~I 

~I 
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II  2  3  4  I­S  6   7­···  8 

16   IB~~.03.00.001 llPOKnanK8  Gasket  Joint  Dichtung.  Junta  12  

IBCM.03,OI,OOO  Kopo6H8  nepega~ (pgc.I8)  Gearbox  (Fig.18)  Botte  de  vitesses  Schalte;etriebe  Caja  de  cambioa  
(fig.18)  (B1ld  18)  (fig.  18)  

I  IBCM,03.0I.028  Il>Jl.B.HeD;  F'lange  Bride  'Flansch  Bride.  I  

2  mCT  1491­80  BID!'T  EM  I0­8gx2O.58.019  Screw  Vis  Schraube  Tornillo  6  

BM  10­8gx20.58.0l9  BM  10­8gx20.58.019  EM  10­8gx20.58.019  BM  10­8gx20.58.019  

3  !BCM.03.0I.037  Ba..n.m<  Shaft  Arbre  Welle  Eje  I  

4  mCT  9833­73  Ko~o 019­023­25­2­2  Ring  019­023­25­2­2 Anneau  019­023­25­ Ring  019­023­ 25­2­ 2  Anillo  019­023­25­2­2  3 
2­2

5  IBCM.03,OI.036  KapeTH8  Carriage  Baladeur  Steg  Carro  I  

6  YrE­50A­03­246  r~Ra Nut  Eorou  Mutter  Tuerca  4  

7  YrE­50A­03­238  BoJlT  Bolt  Boulon  Schraube  Tornillo  4  

8  I~~.03.01.IIO . BWI­llleC'.t'epHH  B  c60pe  PiD.ion  shatt.  Arbre­pignon  as­ .Ritzelwelle.,  Conjunto  p~on-eje l  
assy  semble·  komplett  

9  mCT  11872­80  ~68 27.01.019  Washer  27.01.019  Rondelle  27.01.019  Scheibe  27.01.019  Arandela  27.01.019  I  
IO  meT  II87I­80  r~H8 M27:xI.5.5.019  Nut  M27x1,5.0I9  Ecro.u  M27x1,5.5.019  Mutter  :M27x1.5.5.019  Tuerca  M27x1,5.5.019  I  
II  ~CM.03.0f.03S BTYJU<8  Bush  Douille  Buchee  . Casquillo  I  
12  mCT  8328­75  llo,ll;llmIIEilm  2306  Bearing  2306  Roulement  2306  Lager  2306  COjinete  2306  I  
13  mCT  13943­68  Ko~o B­72  Ring  B­72  Anneau  B­72  Ring  B­72  Anillo :6­72  I  
14  I~~.03.0I~004 llpoKnanKa  Gasket  Joint  Dichtung  Junta  3  

N··  
I5  IBCM.03.0I.047  llpoR~anKa Gasket  Joint  Dichtung  Junta  4 

w.   I6  mCT  13943­68  Ko.1llOD;O  B­IOO  Ring  B­100  lUmeau  B­100  Ring  B­ 100  Anillo B­100  I 
17  meT  22034­76  ~R8 MI0­8gx30.58.019  stud  MI0­8gx  Goujon  M10­8gx30.58.  Stiftschra~be Bsparrago  4 

30.58.019  019   M10­6gx)0.58.019  M10­6gx)O.58.019 
18  mCT  5915­70  r~R8 M1O.5.019  Nut  MIO.5.0l9  Bcrou  MlO.5 .019  Mutter M10.5.019  Tuerca  M10.5.0,19  4  
19  mCT  8753­80  .  Hacoc  HlJl...50­3­1I  Pompe  Hm­50­J­JI  Pumpe  HID­50­J..JI Pump  Hm­50­3­II  BombaHllI  ­50­ 3­JI  I  
20  JlEY­03­IIS  lIITYD;ep  Union  Raccord  Stutzen  Racor  2  
21  .lIE.V-03-93 ITPOMa.ll;R8  Gasket  Joint  Dichtung  Junta  I  
22  mCT7798­70  EoJlT  Ml0x35.58.0I9  Bolt  MlOx35.58.0l9  Boulon  M10x35.58.019  Schraube  M10x35.58.019 Tornillo  M10x35.58.019  36 

Glatter Federring23   mCT­ 6402­70  lIIaM8  10.65I'. 01 9  Washer  lO.65r.Ol9  Rondelle  10.65r.019  Arandela  10.65r.019  4610.65r.019. 
24  IBCM.03.0I.030  CTaRaH  B  c60pe  Sleeve,  assy  Bottier assemble  BUchse,  komplett  Conjunto  vas~ I  
25·  IBCM.03.040  B~-mec'.t'epKR B  c60pe  Pinion  shatt,  assy  ~r~re-pignon assem­ Ritzelwelle,  komplett  Conjunto  p~on-eje I  
26"  IBCM.03.0I.00S  BTYJU<8  Bush  Douille  Buchse  I Caaquillo 
'Z7 IBCM.03.0I.002  BTYJI.R8  Bush  Douille  Buchse  Oasquillo  I 
28  mCT  8338­75  llo,Il.llll![IIHHI  309  Bearing. 309  Roulement  309  ~er 309  Cojinete  309  2  i 
29  IBCM.03.0I.001  lIIeCTepHR  Gear  Pignon  Zabnrad  Engranaje  I  i 

I30  IBCM.03.0I.006  BTYJU<8  Bush  Douille  Buchse  Casquillo  I  
3I  IBCM.03.0I.008  lIIecTepHH  Gear  Pignon  Zahnre.d  Engranaje  I  
32  IBCM.03.0I.009  BTYJU<8  Bush  Douille  Buchse  Ca~quillo I   I
33   IBCM.03.0I.OII  BiloB­meCTepIm  Gear  cluster  Baladeur 

Doppelre.d  Bloque  de  p~ones I  I
34   IBCM.03.0I.0I2  lIIecTepHH  Gear  Pignon  Zahnre.d  Engranaje  I

Bush35   iBCM.03.0I.OI3  BTYJU<8  Douille  Buchse  Cssqu1llo  I  I 
I
} 

t 



I  8 

36  1BCM.03.0L014  MY\I>Ta  sy6­qaTaR  Toothed  coupling  Manchon  dente  Klauenkupplung  Acoplamiento  dentado  I 
37  '1BCM.03.01.015  Ban  Shaft  Arbre  Welle  Arbol  I 
38  1BeM.03. 01. OI 6  KoJIeco  syCl"1aTOe  Gear  Roue  dentee  Zahnrad  Rueda  dentada  I 
39  .  1HCM.03.0LOI?  BTYJlRa  Bush  DdUille  Buchse  Casquillo  I 

40  1BCM.03.OI .0I8  Ba.n Shaft  Arbre  Welle  Arbol  I 

S'2 

19 

1 

18 
17 

15 
15 

14 

13 
12 
11 
10 

9 
8 
7 
6 
5 

4-

J 
2 

1  6364 6566 57 
{J-B 

IJ-:D 

68 

69 
70 
77 

:,v 

Pl!!c.I8 Fig.18 :alld 18 



I  8 

41  IBCM.03.0I.060  llieOTepID!  B  0601:>e  Gear  assY'  Pignon  a.ssemble  Zahnrad,  komplett  Conjunto  piiion  I 
'''­42  BJIal­0I­07  1Ila!6a  Washer  Rondelle  Scheibe  Are.ndela  .2 

Schraube
43  roCT  798­70  ~T 3M10x25.58.019  Bolt  3MIOx25.58.0l9  Boulon  3M10x25.58.019  3M10x25.58.019  ~ornillo )M10x25.58.019  6 

44  roCT  3282­74  11lX):aoJlORa  I­I  Wire  I­I  F11  1­1  Draht  1­1  Alambre  1­1  3 

45 

46 

IBCM.03.0I.019 

roCT  '7'798­70 

Kopnyo 

~T MIOX25.58.019 

Housing 

Bolt  MI0x25.58.019 

Corps 

Boulon  M10x25.58.019 

Gebti.use 
Sohraube 
M10x25.58.019 

Cuerpo 

Tornillo  M10x25.58.019 

I 

16 

47  IBCM.03.01.022  11lX)l!:J.I.a,ItRB.  Gasket  Joint  Dicht l.X!l8  Junta.  I 

48  IBCM.03.0I.021  Kpi1llRS  Cover  Couvercle  Deokel  T~a I 
49  IBCM •.03.DL023  KpmlIRa  Cover  Couvercle  Deckel  T~a I 
50  IBCM.03.0L025  ilPOMa,ItRB.  Gasket  Joint  Dioht l.X!l8  Junta  I 
51  1BCM.03.01.029  I1lX)Ma,l4Ra  Gasket  Joint  Diobtung  Junta  I 
52  IBCl"il.03.0L048  KoJn.no  Ring  Anneau  Ring  ADil10  I 
53  IBCM.03.0I.032  B8.7!HE  Shaft  Arbre  Welle  Eje  I 
54  IBCM.03.0I.031  Bl!'JlJ(s  Fork  Fourche  Gabel  Horquilla  I 
55  .1IEY­03­44  EoJIT  oTonopm:r.a  Stop  bolt  Boulon  d'arr8t  Sicherungsschraube  Tornillo  de  retencion  .2 
56  roCT  3282­74  I1POBOJlORS  i­i  Wire  I­I  Fil  1~1 Dre.ht  1­ 1  Alambre  1­1  .2 
57  IBCM.03.0I.033A  BB..1.tID<  Shaft  Arbre  Welle  Eje  I 
58  IBCM.03;OI.083  Bw:mB.  Fork  Fourche  Gabel  Horquil1a  I 
59 

~,'OO 
IBCM.03 .01.050 

lBCM.03. or .007 

WeOTepBJI  B  c60pe 
BTjI'JUI'a 

Gear  assy 

Bush 

Pignon  assemble 

Douille 

Zahnre.d, 
Buchse 

komplett 
' 

Conjunto  piiiOD 

Casquillo 

I 

I 
61  IBCM.03.0I.042  MYWTB.  nepeB~~eBKR ShUt  sleeve  Manchon  craboteur  Schaltkupplung  Manguito de  cambios  I 
62  IBCM.03.OI .034A  BWIRB.  Pork  Fourche  Gabel  Horquil1a  I 
63  rocT  13942­68  KoJlht1;o  B­38  Ring  E­38  Anneau  :5­38  Ring  E­38  Anil10  E ­38  I 
64 

65 

lBCM.03 • Or. 010 

roCT  13942­68 
MY\IlTB.  B  060pe 
MJlht1;O  B­45 

Coupling  assy 

Ring  E­45 

Accouplement  assemble 

Anneau  B­45 

Kupplung. 

Ring  B­45 

kamplett  Conjunto  mangui to 

Ani110 B ­45 

I 
I 

66 

67 

IBCM.03.0I.020A 

IBCM.03.01.OOO! 
3Be3~o~Ra B cdops 
BTjI'JIRa 

Sprocket  assy 

Bush 

Roue  de 
semblee 
Douille 

oha1ne  as- Sternrad, komplett 

Buchse 
Conjunto estrella 

Casquillo 

I 

I 
68 roCT 3722-81 illaPKK  E9, 525-IOO Ball E9,525-100 Bille B9,525-100 Kugel B9.525-100 BolaD9,525-100 6 
69 IIpYDHB. A-7234 Spring A-7234 Ressort A-7234 Feder A-7234 Muelle A-7234 1 
70 YI"£-50M-03-254 IIpoRJI~a Gasket Joint Diohtung Junta 6 

7IIBCM.03.0r.081 

72 .1IEY-03-33 
IIlX)6BB. 

IIPOBJIB.,lIRB. 

Plug 

Gasket 

Bouchon 

Joint 

VerschluBschre.ube 

Dichtung 
~apon 

Junta 

5 

3 
73 

74 

.lIEY-05-28 

IBCM.03.01.026 
IIpo6RB. 

BlimT cTOIIOpHl:l1t 

Plug 

Stop screw 

Bouchon 

Vis d'arr8t 

VerschluBschraube 

Sicherungsschre.ube 
Tapon 

Tornillo de retenoion 

3 

I 
75 

- 76 

77 

IBCM.03.01.100 

YI'B-50M-03-252A 

YJ'E..50A-OO-233 

CTaBaH B 060pe 
Bl!'JlJ(s 

IIpoRJI~B. 

Sleeve assy 

Fork 

Gasket 

Bo1tier assemble 

Fourche 

Joint 

Btichse, komplett 

Gabel 

Diohtung 

Conjunto vaso 

Horquilla 

Junta 

I 

I 

.2 
.' 78 

79 

YI"£-50A-03-91A 

IBCM.03.01.049 

<fiJlB.Rer( 
WnoRRa 

Flange 

Key 

Bride 

Clavette 

Flansch 

PaJ3:feder 
;'. 

Brida 

Chaveta 

I 

2 
80 lBCM.03.0I.039 BaJl Shatt Arora Welle Arool I 
81 IBCM.oo.0]'.046 IIpoBJla,ItRa Gasket Joint 

.\':~. 

Dichtung Junta 4. 

';~l  



8~J 2  3   4  5  l.  6  L_ ~~ ...~ ~n 

'.'  82  YI'E­50A­03­86  ITpo .KJla,rJ;Ra.  Gasket  Joint  Dichtung  Junta  2  

__~CM. 03. or.041  MytJlTa.  sy6'qaTaR  Toothed  coupling  Manchon  dente  Klauenkupplung  Acoplamiento  dent ado  I  

84  roCT  1491­80  BRRT  ru~S-6gxI4.58.019 Screw  BM  6­6gx  Via  Schraube  'l!o:rni 11 0  I  

14.58.019  BM  6­6gx14.58.019  EM  S­6gx14.58.019  BM  6­6gx14.58.019 
.85  IBCM.03.0r.070  Ko~eco ROHffqeCROe  Bevel  gear,  Roue  conique  Kegel:re.d,  Conjunto  rueda 

B  c60pe  asllY  assemblee  komplett  oonica  2  

86  YrB­50A­03­82B  ~JI.aH~ Flange  Bride  Flansoh  Brida  I  

87  roCT  19853­74  MaMe!:tRa.  1.3U6xp  Lubricator  I.3ll6xp  Graisseur  1.3ll6xp  Schmiernippel1.3U6xp  Engraeador  I.3U6xp  I  

88  roCT  8752­79  Ma.mtteTa  1.1­70x95­2  Collar  1.1­70x95­2  Garniture  1.1­70x  Manschette  1.1­70x95­2  Copa  1.1­70x95­2  I  
x95­2

89  IBCM.03.01.090  MytJlTa  B  e60pe  Coupling  assy  Accouplement  aa­ Kupplung,  komplett  Conjunto  manguito  I  
.  semble.   Klauenkupplung,90  IBCM. 03 • Or. 080  MytJlTa.  3y6~TaR B  Toothed  coupling,  Acco:UPlement.it   Conjunto  acoplamiento 

.­. ...­­­ " . komplett c60pe  assy  dentures  assemole  dentado  I  

91  IBCM.03.OI .038  IIIa.:Ma  Washer  Rondelle  Arandela  I Scheibe 

92  roCT  9650­80  OOb  22­IOBx32  CT.  Axle  22­10Bx32  CT.  Axe  22­10Bx32  CT.  Achee  22­10Bx32  CT.  Eje  22­10Bx32  CT. 
3.019.  3.019  3.019  3.019   3.019  I  

93   roCT  397­79  ~T 1,6x16.019  Cotter  l,6x16.019  Goupille  1,6x16.019  Splint  1,6x16.019  Clavija  de  aletaa  1,6x  3  
x16.019 95  roCT  11371­78  H1aMa  10.01.019  Washer  10.01.019  Rondelle  10.01.019   Scheibe  10.01.019  3Arandela  10.01.019 

95  IBCM.03.01.024B  Ba.JUtR  Shaft  Arbre  Welle  Eje  I  

96  roCT  9650­80  Oe1:>  22­IOBI2Jt28  Axle  22­10B12x28  Axe  22­10B12x28  Achee  22­10B12x26  Eje  22­10B12x28  CT.  

97  IBCM.03.OI .043  IIIrnillT  lIJ?e;n;0xPa.Ellit­ Safety  pin  Goupille  de  securi­ Sicherungaatitt  Paaador  de  

Clavija  de  aletas  

tB  CT.  3.019  cT.3.019  CT'  3.019  CT.  3.019  3.019  2  

TeJU,~ te  seguridad  I  

98  roCT  397­79  IIInnKHT  2,5x16.019  Cotter  2,5x16.019  Goupille  2,5x16.019   Splint  2,5x16.019  22,5x16.019
99  2rE­50A­25­17  Cepbra  Shackle  Biellette   Sch1l:kel  Gemela  2  

100  lBCM.03 •Or. 120  Py­qRa  B  e60pe  Handle  assy  POignee  assemblee   Conjunto  mam.Ja  I
komplett

101  MH6­64  Py'tiRa  If­IDO  Handle  11­n30  pOignee  11  ­n30  Griff'  11­1130  Manij a  11­IT30  I  

Schalthandhebel,  

102  lBCM.03.01.027  IIpo6Ra  Plug  Bouchon  Vera chluDa chraube  Tapon  I  

IBCM.03. OI .044  K];WllHa  Cover  Couvercle  Deckel  Tapa  
I  

IBCM.D:.:l.OI .045  IIpo R~a;n;R a.  Gasket  Joint  Dichtung  Junta  I  

IBCM.03.OI.orO  MyWTa  B  e60pe  (pRe.19)  couili9f  AeBY  Accou¥lement  assem­ KUr~l~, komplett  Conjunto  aco~lamiento  (B  d~Fi 11  )  gn  C  loS .131   ,rl./!i.  1  ) I  lBCM.03.0r.051  Kopnyc  ous  ng   I orps  Gebliuse  Cuerpo 
2  lBCM.03.or .052  BTY~a Bush  Douille  Casquillo  I Buchee  
3  rocT  8338­75  IIo;n;llllUirom  II2  Bearing  112  Roulement  112  Lager  112  Cojinete  112  I  

4  IBCM.03 .01.053  MytJlTa  sy6"IaTaJI  Toothed  coupling  Manchon  dente  Klauenkupplung  Acoplamiento  dent ado  I  

5  roCT  13942­68  KoJIl>Uo  5­60  Ring  E­60  Anneau  5­60  Ring B­60  Anillo E ­60  I  

6  roCT  13942­68  Ko~~o :5­95  Ring  13';'95  Anneau  5­95  Ring B­95  Anillo E ­95  I  

7  IBCM.03.01.054  IIM~ Pin  Axe  Bolzen  Perno  2  

IBCM.03.01.020  3Bes803Ra  B  c60pe  Sprocket  Any  Roue  de  cha1ne  as­ S t e:rn:re.d!  k omp­ Conjunto  eatrella  
(pHc.2O)  (Fis,20)  'semblee  (fig.20) \  lett  (Bnd  20)  (:tie;.  20) 

I I  IBCM. 03. Or. 055A  3Bes;n;O'qRa  Sprocket  Roue  de  cha1ne  Ste:rn:re.d  Estrella  
2  roCT  7242­81  IIo;IJ;[llID1llHR  60209  Bearing  60209  Roulement  60209  lager  60209  COjinete  60209  2  



I  2  3  4  

3  IBCM.03.DI .056A  BTYJIKa  Bush  
4  roCT  13943­68  Kom:.D;O B­80  Ring  B­80  

lOOM.03.0l.030  C'L'aRa.a  :a  cdoEe  Sleeve  Assy  
(pillc.2I)  (F1g.2l) 

I  IBCM.03.0I.057  CTaHaH  Sleeve 
2  IBCM .03 •Or.058  IIpox<JlEl,!(I(s  Gasket 
3  IBOM.03.0l.059  ~JIaReD; Flange 
4  roCT  8752­79  MaHEeTa  1.I­55x80­2  Collar  1.1­55%80­2 
5  roCT  8338­75  IIo;u;nm:IIHHR  309  Bearing  309  

IBCM.03.0L050 ;0;.,­6)  Ban­meCTeEHR  ~ c60­ Pinion  Shatt,  

EEl  ~El[c.22l   Assl.  ' Fi li1i: 22 2  
I  roCT  l3942­68  l.{om:.D;O  B­45  Ring  :6­45  
2  IBCM.03.01.061  <1IJIaHeD;  Flange  
3  IBCM .03 .01 .058  TIPORJlEl,!(I(S  Gasket  
4  roCT  8338­75  TIO.IJlIlKIIHHE  309  Bearing  309  
5  1BCM.03 .01.057  CTaRaH  Sleeve  
6  IBCM.03.01.062  Ban­meCTepHR  Pinion  shaft  

l\)
­J . 

1  

1  

3  

2  

~~ 

2~ 

II  I·  ,ur3 

4­

6  ........­v////II­v////t  ~77~~ 

7  

P"Ac.I9  Pig.19  Bnd  19  hrc.20  Ftg.20  Bnd  20  

5 

Douille  

Anneau  5­80  
Bottier  asse~ble  

(fig.  21) 

Bo1tier 

Joint 

Bride 

Garniture  1.1­55x80­2 

Roulement  )09 

Arbre­12ignon  assemble 

(fig.  22)  

Anneau  B­45  

Bride  

Joint  

Roulement  309  
BoHier  

Arbre­pignon  

1~ 

6 

Bucbse  

Ring  E­80  

~chsel komEletl!  
(Bild  21)  

IlUcbse  

Dichtung  

Flansch  
Manschette 
1.1­55x80­2
Lager  )09  

Ritzelwelle l  komE­

lett  ,Blld  222  

Ring  E­45  
Flansch  

D1chtung  

Lager  309  

Btichse  

Ritzelwelle  

2  

3  

4  

5  

hIc.21  Fig.2l  B:!.ld  21  

'i 

Casquillo  

Anillo B­80  
COll,j unto  vaso  

(fig.  21)  

Vaso  

Junta  

Bride  

Copa  1.1­55X80­2  

Coj iIlete  309  

Con,junto  l21£lon­e.1e 

(fig.  22)  

millo  B­45  

Bride  

Junta  

Cojinete  309  

Vaso  

Piiion­eje  

8 

I  
I  

I  

I  

I  

I  

:2 

I  

I  

I  

2  

I  

I  

PHc.22  Fig.22  Bild  22  





1  

2  

2 

4 
I *' I 

z 

J 

, 
II ~ Y'J/'"  I II  ­­­++t­l"r I  

Pnc.23  Fig.2J  Bild  2J . 

1  2  :5  

~c.24 Fig.24  Bild  24  ~~ 5  

5  

t3  

1  2  J  4. 2  J 

PHc.29  Fig.29  Bild  29 ~c. 28  Fig. 28  Bild  28  

I~~J 

~c. 27  Fig. 27  B1ld  27  

~c.25 Fig.25  B:!..ld  25  

~c.26 F1g.26  

Bild  26  





I  2  $  4  b  6  '7  e­­" 

37 
38 

39 

40 

41 
42 

IBCM.03.02.013 
roCT  8338­75 

IBCM.03 .02 .016 

IBGM.03.02.DI4 

1BCM.03.02.008 
IBCM.03.02.021 

BTYJl.R8 
llo~mG'!R ~10 

llPOEJla,ItK8 

K:pH'lllll8 

lliHltB 
" l{poHll!'l'e:ItH  n:Pa:BI:.cf~ 

Bush 

Bearing  210 

Gasket 

Cover 

Pulley 

R.h.  bracket 

" Douille 

Roulement  210 

Joint 

Couvercle 

Poulie 

Support  de  droite 

Buchse 

Lager  210 

D1chtung 

Deckel 

Scheibe 

Reohter  Bock 

Casquillo 

COjinete  210 

Junta 

Tapa 

Polee. 

Soporte  derecho 

I 
2 

2 

I 

I 

I 

2  J  4  5 6  7  8  9  10 lJ 72  13  14  15  16  17  18  19  20 21  22  23  211 25  26  27  28 

29 

30 

31 

JZ 

33 

J4 
~ 35 

38 

J9 

40 

47 

42 

~lIIlil III III 

.. 

&c.3.o  Fig.,30  Bild  ,30 





m 

I  I  2  3 T  4  5  6  I  7  I  8 

7  IBCM.04.0I.OOO  Ka.E:a'l'  Rope  Cable  Sail  Cable  I 

8 
9 
10 

YrE­50M­OI­I6I 
YrE­SOM­OI­7­IA 
YrE­XI50­I7­S7 

IlMeo; 

Pyi<O.RTRB 
Ko~~o WPRRuzoHHoe 

Pin 

He.ndle 

Friction  ring 

Axe 

Levier 

Anneau  de  triction 

Bo1zen 

Handhebel 

Reibring 

Perno 

Mango 

Anillo  de  friccion 

I 

I 

I 

II  .JI5.Y­22­04  .1lRcR  Disk  Disque  Scheibe  Disco 

12  YrE­XIS­I7­56  npyDRa  Spring  Ressort  Feder  Muelle  I 

13 
14 

JIBY­22­06 
roCT  2526­70 

BTYJIRB  ynoPHafl 
raJRa  MI2.6H.S.OI9 

Thrust  bush 

Nut  M12.6H.5.019 

Douille  de  butee 

Ecrou  M12.6H.5.019 

Anschlagbuchse 

Mutter  M12.6H.5.019 

Casquillo  de  tope 

Tuerca  M12.6H.5.019 

I 

2 

15  roCT  9649­78  lllEdt6a  10.01.019  Washer  10.01.019  Rondelle  10.01.019  Scheibe  10.01.019  Arandela  10.01.019  3 

16  roCT  96S0­80  Cel)  6­IO  htlx36.40X.  Axle  6~10h1'x)6.40X.Axe 6­10h11X)6.40X.  Achse  6.10h11xJ6.40X.  Eje  6­10h11x)6.40X. 

1.228•••302UI5  1.228••• )02U15  1.228 ••• J02ll15  1.228••• J02UIS  1.228 ..• )021; 15  ::: 
17 
18 
19 
20 
21 

roCT  397­79 
roCT  397­79 
roCT  9649­78 
YrE­SOA­OI­I46 
roCT  17473­80 

~T 2,5x18.019 
~T 2x20.0I9 
lllafi6a  8.01.QI9 

n8.lle~ 

BKHT  B2M4­8gxI2.S8.0I9 

Cotter  2,5x18.019 

Cotter  2x20.019 

Washer  8.01.019 

Pin 

Screw  B2M4-

8gx12.58.019 

Goupille 2,5x18.019 

Goupi1le 2x20.019 

Rondelle 8.01.019 

Axe 

Vis B2M4-

8g;x:12.58.019 

Splint 2,5x18.019 

Splint 2x20.019 

Scheibe 8.01.019 

Bolzen 

Schraube 

B2M4-8gx12.5S.019 

Clavija de aletas 2,5x
x18.019 

Clavija de aletas 2x20. 
.019 

Arandela 8.01.019 
Perno 
Tornillo B2M4-8gx12.58.

.019 

3 

I 

I 

I 

I 

w 
w 

I 

IBCM.05.GO.000 

'IBCM.05.00.004 

OrpS!8eHRe 3anHgX 1(0-
JIec (pKC .34) . 
KpoHlIJTe:lht JIeB~ 

Rear Wheel Guard 

(Fig.34) 

L.h. bracket Support de gauche 

Hinterradschutz 

(Bnd 34) 
Linke KotflUgelstUtze 

Proteccion de las 
ruedas traseras 

{¥J.g. 3M
Sopor e izq erdo I 

2 IBCM.OS.OO.003 KpoHIIITe:lht rrpa.BJ:rll R.h. ·bracket Suppprt de droite Rechte KotflUgelstUtze Soporte derecho I 

3 
4 
S 
6 
7 
8 

IBCM.05.00.005 
IBCM.OS.03.000 
IBCM.05.00.007 
IBCM.05.GO.008 
IBCM.OS.04.000 
IBCM.OS.00.006 

KpoRllITe:tl'H rrpaBblii 

K~o ITpaBoe B c60pe 
KpoRllITe:t:tH rrpaBblii 

Kpo RIlITe:tl'H JIeB~ 
KpHJlo JIeBOe B c60pe 
KpoHlIJTe:tl'H JIeB~ 

R.h. 

R.h. 

R.h. 
L,. h. 

L.h. 

L.h. 

bracket 

tender, 

bracket 
bracket 

fender 
,

bracket 

assy 

assy 

Support de droite 

Aile de droite as-
semblee
Support/de droite 
Support de gauche 

Aile de gauche as-
semblee 
Support de gauche 

Rechte Kotf1UgelstUtze
Rechter KotflUgel,
komplett . 
Rechte Kotf1UgelstUtze 

Linke KotflUge1stUtze
Linker Kotf1Ugel,
komplett
Linke KotflUgelstUtze 

Soporte derecho 

Conjunto aleta 

Soporte derecho 
Soporte izquierdo
Conjunto aleta iz-
quierda
Soporte izquierdo 

I 

I 

.l 

I 

I 

9 roCT 7728-70 EoJlT MIQx25.58.0I9 Bolt M10x25.58.019 Boulon M1Ox25.58.019 Schraube Ml0x25.58.019 Tornillo Ml 12 

10 
II 
12 

roCT S9I5-70 
roCT 6402-70 
roCT 17473-80 

rEdtRa MIO.S.0I9 
lllaa6a IO.65r.OI9 
BRHT B2 MI0-8sx20.58. 

Nut Mio.5.019 

Washer ~0.65r.019 

Screw B2 MIO-

Ecrou Ml0.5.019 

Rondelle 10.65r.019 

Vis B2 M10-8gx20.58. 

Mutter Ml0.5.019 
Glatter Federring
10.65r.019 
'Schraube 

Tuerca M10.5.01 
Arandela 10.65 r. 
Tornillo 

9 

24 

211 

019 8gx20.58.019 019 B2 M10-8gx20.58.019 B2 M10-8gx20.58.019 12 

13 roCT 17475-80 BKHT B2 M10-8gxI6.S8. Screw B2 MIO- Vis B2 M10-Sgx16.58. Schraube Tornillo 

019 8g:x:16.58.019 019 B2 M10-8gx16.58.019 B2 M10-8gx16.58.019 20 

14 roCT 5915-70 raitRa M6.S.0I9 Nut M6.5.019 Ecrou M6.5.019 Mutter M6.5.019 Tuerca M6.5.019 20 

15 
16 

roCT 6402-70 
IBCM.OS.OI.OOO 

lllaMa 6.6sr.019 
EpHsroBKK B c60pe 

Washer 6.65r.019 

Mud guard, aasy 

Rondelle 6.65r.019 

Pare-boue assemble 

Glatter Federring
6.65r.019 
Spritzschutz,komplett 

Arandela 6.65T'.019 

Conjunto salpicadero 

20 

2 

17 IBm~.OS.OO.OI3 lliLaHl<a  Strip Plat Leiste Placs <: 

. 18 IBCM.05.02.000 EpH3roBHK B c60pe Mud guard, assy Pare-boue assemble Spritzschutz, komplett Conjunto sslpicadero 2 

19 IBCM.05.00.0I1 I1JJaHKa  Strip Plat Leiste Placa I 





I  3   7  8 

IDCM.05.0I.000  EpHsrOBHH  (pRc.35)  Mud  Guard.  Assy  Rare­boue  (fig.  35)  Spritzschutz,  komplett  Salpicadero 

(Fig.35)  (Bild  35)  (fig.  35J 
I  roCT  3282­74  I1poBOJlOEa  2­1  Wire  2··1  Fl1  2­1  Draht  2­1  Alambre  2­1  5 

:;;  IBCM.05.0r.U02  ITJlacTKHa  Strip  Plaque  Streifen  Placa  I 

3  IBCM.05.0I.00l  J3pHsroBHH  Mud  guard  Pare­boue  Spri tzschutz  Salpicadero  I 

IECM.06.00.000  Orpa;neHRe  RUBnaHHoro  Propeller  Sha1't  Protecteur  d'arbre  Gelenkwellenmantel  Protecci6n  del  arbol 

EMa  {RHC .36)  Guard.  (Fig.36)  a cardans  (fig.J6)  (BUd  36)  card&nico  (fig.  36) 
1BCM.07.00,OOO  Orpa;neHHe  YCTl)B  CRBa­ Borehole  Mouth  Protecteur  de  t3te  Bohrlocnmundeinfrie­ ProtecoiOll  de  la  booa 

MHbl  (pRc.37)  Guard  (Fig.37)  de  sondage  (fig.3?)  dung  (BUd  n) del  ROZO (1'ig.  27) 
I  IDCM.07.or .000  Peme'L'Ea  Grate  Grille  Gitter  Rejilla  I 

2  YI'E­50A­24l3­2  llJruPl>  C  uem,1O  Pintle  with  chain  Cheville  avec  chaine  SUft mit  Kette  Pasador  con  cadena  I 

mCM .08.00.000  YCTaHOBRa  ra6aPHTHHX  Setup  of  Marker  Installation  des  feux  Begrenzungsleucbten  Illstalacion  de  los 
CHrHaJlOB  (pHc.38)  Lights  (Fig.38)  d'encombrement(tig.3S,  (BUd  38)  avisadores  de  contor­

I  IBCM .08.02 .000  KpoHmTettH  HOMepHoro  Licence  plate  Support  de  plaque  Halter  des  hinteren  no  {~ig. ;at
Soportee  la p  aoa

SHaRa  bracket  d'immatriculation  Kennzeicbenschilda  de  matricula  I 

2  roCT  6402­70  lllaMa  6.65r.0I9  Washer  6.65r.019  Rondelle  6.65r.019  Glatter  Federring  Arandela  6.65f.019  4 
6.65r.019 

3  roCT  5915­70  r~Ra M6.5.0I9  Nut  M6.5.019  Ecrou  M6.5.019  Mutter M6.5.019  Tuerca  M6.5.019  4 
Schraube

.. 4  roCT  7798­70  EoJlT  M6xI8.58.019  Bolt  M6x18.58.0l9  Boulon  M6x18.58.019   Tornillo  M6x18.58.019  2. M6x18.58.019 
~ . 5  IlcI>­I34  ~OHapl) no~eCRH HOMep­ Licence  plate  Lanterne  de  plaque  Linterna  de  la  sus­Beleuchtung  des 

pension  de  la  pleceHoro  SHaRa  lamp  d'immatriculation   hinteren  Kenn­ Ide  matriculazeichenschilds
6  IBCM.08.0I.OOO  l<poHillTettH  JleBl:lfi  L.h.  bracket  Support  de  gauche   Soporte  izquierdo  ILinker  Harter

Bol t  M14xl,5 x  30.   Tornillo  M14x1,5x7  roCT  7798­70  EoJlT  M14x1,5x30.58.019  Boulon  M14x1.5x30.  Sohraube   258.019   x30.58.01958.019   M14x1,5x30.58.0198  roCT  5915­70  r~Ra MI4x1,5.5.019  Nut  M14xl,5.5.0l9  Ecrou  M14X1t5.5~019 Mutter  M14x1,~5.019 Tuerca  M14x1,5.5.019  2 
9  roCT  6402­70  l.ila:tt6a  14.65r.0I9  .Washer  14.65r"019  Rondelle  14.65r.019  Glatter  Federring  Arandela  14.65r.019  2

14.65r.019
IO  cI>oHapl>  C RpoHmTefiHOM  Rear  lamp  wi th  Lanterne  arriere   Linterna  posteriorHintere  Leuchte 

sa.tlHIDi  bracket  avec  support  mit  Halter  con  soporte  2 
Schraube

II  roCT  7798­70  EoJlT  M8x20.58.0I9  Bolt  M8x20.58.019  Boulon  M8x20.58.019   Tornillo  M8x20.58.019  4Max20.58.019 
12  roCT  59150­70  ~Ra M8.5.0I9  Nut  M8.5.019  Ecrou  M8.5.019  Mutter  MB.5.019  Tuerca  Ma.5.019  4

Glatter. Federring
I3  roCT  6402­70  1ll~6a 8.65r.0I9  Washer  8.65r.019  Rondelle  8.6sr.019   Arandela  8.65r.019  48.65r.019 
I4  YI'E­50M­I6­04  CRo6a  Clamp  Collier  Scbelle  rrrapa  3

Leitungsdrahte  der  Acabado  de  los  ca­15  1BCM.08.03.000  ~opa6oTRa n:poBO~OB Modification  of  Fa 9 0 nnage  d'adapta­ linken  hinteren  bles  de  la  lillternarear  l.h.  lamp  tion  des  tils  de  lan­
JleBOrO  sa,IUIero  qx>Hap.<!  wires  terne  arriere  gauche   Leuchte  izquierda  trasera  I 

~ra.ulikanla.ge Hidrosistema  (fig.39)IBCM.09A.00,OOO  ~cHcTeMa (pHc.39)  Hydraulics  (Fig.39)Circuit  hydrauligue  14  39) 
I  roCT  18698­79  lliJlaHr­PYRaB  E1­10­ Hose  Bl~10-25- It;g:J~) ~ .. A  ~~ Schlauch  Manguera  brazo  

E1­10­25­36­Y 25­36­Y   36­Y  .  E1­10­25­36­Y  I 
2  IBCM.09.05.000A  TIJy60npOBO~ Hydraulic  line  Conduite  Rohrleitung  Tuberla  I 

3  IBCM.09.00.007  IllTyuep  Union  Raccord  Stutzen  Racor  2 
4  IBCM.09.00.004  llI'I'Yuep  3/4 ft  Union  3/4"  Raccord  3/4"  Stutzen  3/4"  Racor  3/4"  2 
5  IBCM.09A.10.000  TIJy60npOBO~ Hydraulic  lill.e  Conduite  Rohrleitung  Tuberia  I 
6  roCT  18698­79  lliJlaHr­PYR aB  Hose  Bl­IO­25­36­Y  Flexible  Schlauch  Manguera­braz,o 

EI­IO­25­36­Y   B1­10­25­36­y  E1­10­25­36­Y  I1­10­25­36­Y  2 





I   8 

7  IBCM.09.24.000A  YrO.lll>EJrn   Elbow 

8  IBCM.09.19.000.  XoMJT  Yoke  

9  IBCM.09A.I2.oo0  Tpy60n:poBO~ Hydraulio  line  

IO  IBCM.0~A.I4.000 T:Py60npOBO~ Hydraulio  line  

II  IBCM.09A.08.000  Tpy60n:poBO~ Hydraulio  line  

12  IBCM •09A •11.000  Tpy60rrpOBO~ Hydraulio  line  

13  IBCM.09 ;00.009  lllaMa  Washer  

I4  roCT  7798­70  Eo~T M1OxI05.58.019  Bolt  MIOxI05.58.019  

15  roCT  5915­70  r~Ra MIO.6H.5.019  Nut  MlO.6H.5.0l9  

16  roCT  6402­?o  ~6a IO.6Sr.019  Washer  lO.65r.019  

I7  lllI.09.355  Ko~o Ring  

18.  IBCM.09.00.008  lllTY~e:p   Union 

19  IBCM.09.I8.000  Tpy60rrpOBO;IJ;  Hydraulio  line  

20  IBCM.09.I6.000D  Tpy60npOBO,ll;  Hydraulio  line  

21  IBOM.09.24.000  UlJIaar  B c60pe  'Hose  assy  

22  IBCM.09A.0I.ODO  Tpy60npOBO~ Hydraulic  line  

23  IBCM • 09A. 02 • 000  Tpy60rrpOBO;IJ;  Hydraulio  line  

.24   IBCM.09A. 23 .000  rrY.lll>T  rJa,;llJJOYIIP~e- Hydraulio  oont­

HMR  rol  board 
w 
...;:J 

.3  4  S 5 

i1 
14. 

15 

13~ 15 
B 

PHc.39  ,  Fig.39  .Blld  39 

~19 

18 





I 

3  lIIiY­29­?3  YrOJIDBmI  Elbow  Coude  Winkel  Codo  I  

4  IBCM.09A.02.001  Tpy6a  Pipe'  Tube  Rohr  Tubo  I  

5  lIIiY­29­14A  IIITYD;ep  Union  Raccord  Stutzen  Racor  I  
ROhrleitIBCM.09  04,00OA  Tpy60npOBO~ (pzc.42)  Hydraulic  Line  (Fis,42)  Conduite  (£ig.42)  Tuber{a  (t1g.  42)r

I  1111.09.247  reJtRa  Nut  Ecrou  £!U~/2 Tuerca  I  

2  1111. 9.246A  HmmeJID  Nipple  Mamelon  Nippel  Niple  I  

3  IBCM.09.04.00IA  KoJIeHO  Elbow  Coude  KrUmmel'  Codo  I  

4  IBCM.09.04.002  HmmeJID  Nipple  Mamelon  N:i.ppel  Niple  I  

IBCM.09.04.030  XO~T ~p:i1c.432 Yoke  (Fig.43)  Collier  ~£ig.~~l Scnelle  ~Bild 4~) Abrazadera  ~f1g. ~~l 
TI  IBCM.09.04.005  IIOJIoca  Strip  Bande  Streifen  Banda  .!.  

2  YrE­50M­25­93  YllIl!O  Eye  lug  Oeillet  Ohr  Ojal  I  

3  TOCT  397­79  llJrumHT  4:x25.DI9  Cotter  4%25.019  Goupille  4x25.019  Splint  4x25.019  Clav1ja  de  aletas  4~25. I  
.01;3IBCM .09 , 06 ,OOOA  Tpy60npOBO~ (pKc.44)  Hydraulic  Line  (Fi5,44)  Conduite  (£ig.44)  ROhrleit~ 

Tuber{a  ~fi~. 44)
I  \JlI.09.247  raitRa  M39xI, 5  Nut  M39:xl,5  Ecrou  MJ9:x1,  5  ~~H~r4ht1, 5  Tuerca  M 9x  • 5  I  
2  IBCM.09.06.003A  HmmeJIO  Nipple  Mamelon  Nippel  Niple  I  

3  IBCM.09.06.00IA  Tpy6a  Pipe  Tube  Rohr  Tubo  I  
4  YrE­50M­25­24  raitRa  HaRl![,I(HaR  Union  nut  Ecrou­raccord  Uberwurfmutter  Tuerca  de  union  I  
5  YrE­SOM­2S­23  J:ImmeJIO  mapoBO~ Ball  nipple  Bague  spherique  Kugelnippel  Niple  de  estere  I  

~ 

2  ,J  4  

5 

Pltc.43  Fig.43  Bild  43  PHc.44  Fig.44  BUd  44  





2  (F 
J 

.::4 

8 

J 
7 

Z 

5 
/ 

H"'" 
PHc.47  F1g.47 

PHc.46  F1g.46  Bild  46 

7 

­

6 

J 

Bild  47 

!  1 J 

PHc.49  F1g.49  Blld  49 
PHc.45  F1g.45  Bild  45 

5  6 

J 

72 

J 
/ 

PHc.48  Fig.48  Bild  48 
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I 2 3 4 5 6 7 8 

LBCM .09 .21 1000 llinaar B c6o~e ~~~c.54) Hose Aas~ ~Figs24~ Flexible assemble Con~unto mangueraSCblauch korn-ffig .54)I JIEY-29-43 Ta:li!Rs Nut crou glett (Bhd 54) Chg. 54) 
ut er Tuerca 

'")

'-
2 JIEY-29-44 MycpTa Sleeve Manchon Ma.nguito 2

Muffe
3 IBCM.09.2I.OOI PyRBB Hose Tuyau Manga ISchlauch 
4 lIEY-29-46 Hmmem:. Nipple Mamelon Niple 2Nippel
5 JIEY-29-47 Kom:.~o BHYTpeRHee Inner ring Bague 1nterieure Anillo interior 2Innenring
6 .llEY-29-48 KoJI:E..UO HapYJItHoe Outer ring Bague exterieure Anillo exterior 2AuJ3enring
7 lIEY-29-49 lll'l'Ii\'.CPT Lock pin Goupille Sti:ft Pasador 2 

IBCM.09A.23.000 IIyJl.1:oT rwoYrrQBB- Hydraulic Control Pu~itre de COIII- Hydraulikateuer- Pupitre del mando
mande ~draUligueJIeHruJ (PFlc.5S) Board (Fig.22) pul t (Bild 55) hidIiulico(fig.55)(1 g.~

I MRS-54 PyqRa 'n-mo Handle ll-ITJO Poignee 11-nJO Griff 11-n30 Manija 11-[130 ;;:: 

2 roCT 8754-80 ~pscITpe~e~TeJl.1:o Hydraulic control Distributeur hy- Hydraulisches We- Distribuidor hidrau-
draulique geventil BBO-2-1-

P80-2-I-22 P,!,!=I4 MPa; valve P60-2-1-22 lico P80-2-1-22P60-2-1-22 PH-14 MPa; -22 P~14 MFaj
Q-60 1/min;Dy.16 mm PH"'14 MPai Q=60 l/min Q.. 60 l/min; Dy.. 16 lllIll Q=60. 1/min;Dy=16 mm PH.. 14 MFa; I 

3 LBCM •09A •23 •004 Py-qRS JIeBM DY"a: mm POignee de gauche \,l-a0 l/min;Dy=16 mm
L.h. han e Linker Handhebel IManija izquierda

4 LBCM •09A. 23 .030 ilaHeJl.1:o ynpasneHKR Control board Panneau de commande Steuertafel Tablero de mando I 
S roCT 7798-70 EoJIT MIOx2S.58.0I9 Bolt MIOx25.56.019 Boulon M10x25.56.019 Tornillo M10x25.56. 1

Schraube 
M10x25.56.019

6 roCT 6402-70 llla:li!6a IO.6ST.OI9 Washer 10.65r.019 Rondelle 10.65r.019 Glatter Federring .019 
4Arandela 10.65r.019

7 roCT 6402-70 lllrut6a 8.6ST.DI9 Washer 6.65r.019 Rondelle 6.65r.019 10. 65I'. 019 
Arandel~ 6.65r.019 2 

A Glatter Federring 
w 8 roCT 7798-70 EoJlT M8:x20. 58 .019 Bolt M8x20.56.0l9 Boulon M6x20.56.019 TornilloB.6ST.019 2M8x20.56.019Schraube9 YTE-SOM-25-SIA lllTYUep Union Ra.ccord Racor 2Mex2q.58.019

10 IBCM.09A.23.003 Py"qRa ITpBBM R.h. handle POignee de droite Stutzen M.anija derecha I 
II JIEY-27-3-I Tpy6onpo:ao~ Hydraulic line Conduite Rechter Handhebel Tuber:f.a IRohrleitung
12 LBCM.09A.213.0IO .JJ:pocceJI.l> Throttle valve Et rangleur Droaselventil Estrangulador I 
13 LBCM.09A.23.020 naTpy60R Pipe connection Tubulure Stutzen Tubuiadura I 
14 YTE-50M-25-09 IIp:lRJI~a Gasket Joint Diohtung Junta I 
I5 roCT 9833-?3 Ko~~o OI8-022-25-2-2 Ring 016-022-25-2-2 Anneau 016-022-25-2-2 Ring Anillo rj 

16 EB2.I8.00.005 lllTY~ep Union Raccord 016-022-25-2-2 016-022-25-2-2 
2Racor 

Stutz en 

1 2 3 4. 5 

Pl1c.54 Fig.54 Blld 54 





­, 

I  I  "2  I  3  ­4­­ 5  6   7  t  8 

IBCM. 09A. 23. DID  ,UpocceJU,  (w~c. 56)  Throttle  Valve  Etrangleur   Estrangulador
Drosselventil 

(fig.  56)  (fig.  56)(Fig,56)   (Blld  56) 
Anillo  elasticoI  .lIl3Y­27­70  KOJlbD;O  IIPYJKRHHOe  Spring  ring   Anneau  elastique  Federring  r 

Volant  Volante2  .lIl3Y­27­3­2  MaxOBRl(  Hand  wheel   Handrad  r 
Chaveta  de  media3  mCT  24071­80  linoHHa  cerM.  3x5  Circular  key  3x5  Clavette  disque  Scbeibenfeder  3x,   ~ 

T 

luna  3x5de  .lx5   Kolbenstange.4  IBCM.09A.23.050  liTaR  B  c60pe  Rod  assy   Conjunto  vastsgo  ITige  assemblee  komplett
Anneau   Anillo  014­018­22­ 25  mCT  9833­73  KoJlbD;o  014­018­22­2­2  Ring  014­018­22­2­2   ,Ring  014­018­22­2­2
014­018­22­2­2   ­2­2Glatter  Federring6  mCT  6402­70  lUa;t\'6a  6.65I'.0I9  Washer  6.65r.019  Rondelle  6.65r.019   Arandela  6.65r.019  4

6.65r.019 
Tornillo7  mCT  7798­70  EoJIT  M6x20.58.019  Bolt  M6x20.58.0l9  Boulon  M6x20.58.019  Schraube   4
M6x20.58.019M6x20.58.0198  IBCM.OSA.23.002  \'!InBReD;  Flange  Bride   Brida  r

Flansch 
9  mCT  9833­73  KOJlbD;O  024­030­36­2­2'  Ring  024­030­36­2­2   Anneau  024­030­36­2­2  Ring  024­030­36­2­2  Anillo  024-030-36- 2

­2­2
10  IBCM.09A.23.040  Kopnyc  B  c60pe  Body  assy   Corps  assemble  Gehause,  komplett  Conjunto  C\lerpo  I 

TII  mCT  9833­73  I{oJlbD;o  030­038­46­2­2  Ring  030­038­46­2­2   Anneau  030­038­46­2­2  Ring  030­038­46­2­2  Anillo 
0)0­038­46­2­2

12  IBCM.09A.23.060  EoJIT  CneD;HaJlbHIDi  Special  bol t  Boulon  special  Spezialschraube  Tornillo  eepe~al I  

IBCM. 09A .23 .030  IlaHeJU,  (pMc.57)  Board  (Fig.57)  Panneau  (fig.57)  Steuertafel  (Bild  57)  Tablero  (fig. 57)  
I  IB~~.09A.23.025 Kol!\YX  Housing  Capot  Geha'.use  Cubierta  I  

2  IBCM.09A.23.026  Ta6Jm"tKa  Name  plate  Plaque  Schild  Placa  explicativa  I  

3  IBCM.09A.Z3.027  Ta6JI:l'Pl:KB  Name  plate  Plaque  Schild  Placa  explicativa  !  
Adaptador4  YrE­50M­25­97  IlepeXO,lUmR  Adapter  Adaptateur  Ubergang  I 

o!:.  5  YrE-50~~25-98 llpoRJIa;Il,Ka  Gasket  Joint  Dichtung  Junta  I 
U1 

6  mCT  6402­70  !llaMa  4.65I'.019  6  Glatter  Federring  Arande la  4. 6,r • 0 1 9  16Washer  4.65r.019  Rondelle  4.  5r.019  4.6,I'.019 
7  mCT  5915­70  ra2Ra  M4.05.OIS  Nut  M4.05.0l9  Ecrou  M4.05.019  Mutter M4.0'.019  16Tuerca  M4.0'.019 

Vis  B3  Schraube  Tornillo  B3  M4­
8  mCT  17473­80  BHHT  B3  M4­8gxIO.58.0I9   :;:2Screw  B3  M4­8gxlO.58.0l9 M4­8gx10.58.019  B3  M4­8gx10.58.019  ­8gx10.,8.019 
9  '1':>­002  Ta6JI:l'Pl:Ka  ~HpMeHHaR Name  plate  Plaque  de  construc­ Finnenschild  Placa  de  empress  I 

teur  Manometro  ;,J.D:­219  I10  TY  37.003.466.76  MaHoMeTp  MU­219  Pressure  gauge  M.U­2l9   Manometre  M.U­219  Manometer  MIl­219 
_  Schraube  Tornillo  B2 

II  mCT  17473­80  BlffiT  B2  lv14­Bgx15.58.019  Screw  B2  M4­8gx15.58.0l9 Vl.S  B2  M4­8gx1'.58.019  B2  M4­8gx15.58.019  M4­8gx1'.58.019  4 

IBCM. 09A .23 •050  lliTOR  B  c60pe  (pRc.58)  Rod  ABSY  (Fig.,8)  Tige  assemblee  (fig.58)Xolbenst~e$ kom­ COlltunto  vastaso
(  ig.  58)  I!  IBCM .09A .23 .021  lliTOR  Rod   l'ige  klett  ('  8)01  ens  ange  Vas  a.s;o

2  mCT  3722­81  lllapHR  B15,875­100  Ball  Bl,,875­l00  Bille  B15,875­100  Kugel  E1,,87,­100  Bola 1'1',87'­100  I 

IBCM.09.24.000A  YronbHHR  (pnc.59)  Elbow  (Fig. 59)  Coude  (tig.  59)  Winkel  (Bild  59)  Codo  (fig.  59)
NipleI  IBmA.09.04.002  HmmeJlb  Nipple  Mamelon  Nippel  I 
Codo2  IBCM.09.05.003  YroJlbHHR  Elbow  Coude  Winkel  I 
Niple3  llII •OS .246A  Hmmenb  Nipple  '  Mamelon  Nippel  I 
Tuerca4  llII.09.247  rail'R8  Nut   Ecrou  Mutter  I 

JIBY­29­9r  illnaHr  B  c60pe  (pRc.60)  Hose  ABey  (Fig.60)  Flexible  assemble  Schlauch,  kom­ Conjunto  man,uera
plett  (Bl.ld  60)  (fig.  66  IM¥,60)I  JIBY­29­79  PyI;aB   Hose  au  Schlauch  Manga

2  .lIl3Y­29­58  MyipT8  Sleeve  Manchon  Manguito  2Mui'fe 
'"  3  .lIl3Y­29­59  HmrneJIl>  Nipple  Mamelon  Niple  2Nippel 

4  .1IEY­29­2I  ra2I;a  Nut  Ecrou  Tuercs  2Mutter 





II  2   3  4  5  [6  7  [8 
IDC1,·I.10. OO.UOO  Ma'ua  (p!~c.6I) Mast  (Fig,6l)  !Ml.t  (tig.61)  Bohnnast  (Bild  61)  Mastil  (fig.  61)  

I  IBCI.1.IG.05.0DO  POJl.l1'R  r;anpaB.llRTOIlll1l1  Guide  roller  Galet­guide  Le1trolle  Rodillo  guia  I  

:2  IBCM.IO.OLClOO  wepM8  Truss  Structure  Vers:trebung  Armadura  de  celosia  I 
3  IDCi,l. IO •04 • UUO  POJl.1'LR  HanpaE.1U!1Olltutl  Guide  roller  Galet­guide  Leitrolle  Rodillo  gu:f.a  T 

Yf13-.5UA-U7-18~I3 BMHT  .ll.OMRpaT8  Jack  screw  Vis  de  calage  Hebebocksp1ndel  Tornillo  del  gato  2 
Indicateur  de5   YTE­50U­07­9E  OTBec  PIUlilb  line  Lot  .Plomada  Ivertice.le 

6  YTE­50A­U7­76  EaJIlM8R  Shoe  Sabot  Fu$  Zapata  2 

7 BM7.00.00.005 llTNPb  no.ll.RJl.a.ll.Ho~ Support  pintle  Barre  de  retenue  Unterlegest1ft  Pasador  de  apoyo  I 

8  roCT  9650­80  OCb  IOBI2x35.15.019  Axle  10B12x35.45.0l9  Axe  10Bl2x35.45.019  Ach3e  10B12x35.45.019  Eje  10B12x35.45.019  I 

9  roCT  9649­78  !llaMa  1O.DI .019  Washer  10.01.019  Rondalle  10.01.019  Scheibe  10.01.019  Arandela  10.01.019  I 

IO  mCT  397­79  llinJl.HHT  2,5x20.0I9  Cotter  2,5x20.0l9  Goupille  2.5x20.019 Splint  2,5x20.019  Clsvija  de  aletas  I 
2,5x20.019II  roCT  14724­69  EoJIT  7002­0582Y  Bolt  7002­0582Y  Boulon  7002­0582Y  Sohraube  7002­0582Y   ITornillo  7002­0582Y 

12   roCT  8918­69  raihm  7003­0304  Nut  7003­0304  Ecrou  7003­0304  Mutter  7003­0304  Tuerca  7003-0304 I 

13   roCT  9650­80  Oeb  6­30hIIx70.35.I.  Axle  6­30hIIx70.35.1  Axe  6­30hllx70.35.  Achse  6­30h11x70.  Eje  6­30h11x70.35.1. 
241 ••• 296  241 ••• 296  1.241 ••• 296  35.1.241 ••• 296  241 •.• 296  I 

14  roCT  9649­78  llia:t!da  30.01.019  Washer  30.01.019  Rondalle  30.01.019  .Soheiba  30.01.019  Arandela  .30.·01.019  I 
15  roCT  397­79  lJln.JIHHT  6,3x45.,OI9  Cotter  6,3x45.0l9  Goupille  6,3x45.019 Spl~nt 6,3x45.019 Clavija  de  aletae  I 

6 • .3x45.019 IBCi<A •10 .Ot! .000  POJIHR  HarrpaB.llRromn~ GUi.de  Roller  Galet­guide  Leitrolle 
Rodillo  BUia  (fig.62)

(pHc.62)  (Fig.62)  (fig.  62)  (Bild  62) 

I  IDeM. ro. 04 .oro  l{pomnTeftH  Bracket  Support  Koneole  Soporte  I 
~ 2  IBCM.ro.04.0UI  BTYJIR8  Bush  Douille  Buchse  Casquillo  I 

3  mCM. ro. 04.002  I{IJH1IlR8  Cover  Couvercle  Deckel  Tapa  2,  
4  IDCM • IO. UU4 •003  EoJIT  MID  Bolt  MIO  Boulon  M10  Schraube  M10  Tornillo  M10   T 

" 
5   I)JCM. IO. 0,1.004  POJl.ID<  Roller  Galet  Rolle  Rodillo  I 
6   roCT  17475­8U  BRHT  BI  Screw  Bl  Via  B1  Schraube  B1  Tornillo  B1 

MIO­6gx20. 58 .DI9  MlO­6gx20.58.0l9  M10­6gx20. 58 .019·  M10­6gx20.58.019  Ml0­6gx20.58.019  6 
7  roCT  8338­75  TIO.n;llmIlHHR  207  Bearing  207  Roulement  207 Lager  207  COjinete  207 2 

8  roCT  59I5­7U  r~R8 MIO.6H.5.019  Nut  MlO.6H.5.0l9  Ecrou  M10.6H.5.019  Mutter M10.6H.5.019  Tuerca  M10.6H.5.019  5 

9  IBCM.IO.04.0U5  J{OJIbUO  Ring  Anneau  Ring  Anillo  2 

IO  IBCM.IO.04.006  DTYJIRa  Bush  Douille  Buchse  Casquillo  I 
II  roCT  13942­68  l{OJlbUO  A35  Ring  A35  Annaau  A35  Ring  AJ5  Anillo  A.35  2 

12  IBCM.IO.04.007  'OOb  Axle  Axe  Achse  Eje  I 
13  IBCM.IO.04.0IO  l{pomnTettH  Bracket  Support  Lagerkonsole  Soporte  I 

14  roCT  7798­70  EoJlT  MIQx25.58.0I9  Bolt  MI0x25.58.0l9  Boulon  M10x25.58.019Schraube  Tornillo 
Ij

MlOx25.58,019  M10x25.58.019 

15   roCT  6402­7U  llaMa  IO.65r.OI9  Washer  10,65r.019  Rondelle  10.65r.019  Glatter  Federring  Arandela  10.65r.019  5 
IBCM. 10.05.000  POJUtl{  Harrpa:BJl.R'B)!IlHfi  Guide  Roller  Galet­guide  10.65r.019  Rodillo  gu.:!.aLeitrolle

(pRc.63)  (Fig.63)  (tig.63)  (BUd 63)  (fig.  6.3) 
I  IBCM. ro.05. oro  KpomuTeil'H  Bracket  Support  Lagerkonsole  Soporte  I 
2  roCT  7798­70  EoJIT  MIOx90.58.DI9  Bolt  Ml~x90.58.019 Boulon  M10x90.58.019  4

Schrauba  Tornillo 
M10x90.58.019  M10x90.58.019

3   roCT  5915­70  r~Ra MID.6H.5.DI9  Ecrou  M10.6H.5.019Nut  MlO.6H.5.0l9  Mutter  M~0.6H.5.019 Tuerca  M10.6H.5.019  5 
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PRc.S1  Fig.61  BUd  61  .PRc.S2  Fig.62  Bild  62 



I  2  3  4  8 

Rondalle  10.65r.019 

Boulon  M8 

Galet 

Vis  B1 

M10­6gx20.58.019 

Anneau 

Douille 

Axe 

Anneau  AJ5 

Roulement  207 

Graisseur  1.JU6xp 

Douille 

Couvercle 
Indicateur  de  ver­
~cale (11g.64)

d~cateUr de  ver­
ticale 
Fourreau 
Suspension 

12 

~. 

<..0 

4  roCT  6402­70 
5  lBCM.10.04.003 
6  IBCM.IO.04.004 
7  roCT  17475­80 

8  IBCM. 10.04.005 

9  IBCM. IO .04.006 

IO  IBCM.IO.04.00? 

II  roCT  13942­68 

12  roCT  8338­75 
13  ­ roCT  19853­74 
14  IBCM. IO. 04.001 
15  IBCM.IO.04.002 

YI'B­50M­07­9E 

I  YJ'E­50A­07­16IA 

2  YJ'E­50A­07­9E­1 
3  YJ'E­50A­07­245 

1 

ilJaJtc5a  IO.65T.019 
BoJl'l'  M8 
POJlRR 

BHHT 

BI  MIO­6gX20.58,019 
l{OJll,tI;O 

BTy'JlRa 

DCl> 

l{OJI:bIJ;O  A35 

ITO,1l'.llUmHBR  207 
MeCJleHR8  I. 3116xp 

BTYJI.Ka 

KJll:llllRa 
O'l'BeC  (pHc.64) 
OTBec 

Th.m.S8  

ITo,I(BeCRa  

2 
J 

Washer  lO.65r.Ol9 

Bolt  M8 

Roller 

Screw 

BI  MlO­Ggx20.58.0l9 

Ring 

Bush 

Axle 

Ring  A35 

Bearing  207 

Lubricator  l.JU6xp 

Bush 

Cover 

Plumb  Line  (Fig.64) 

Plumb  line 

Sleeve 

Rangar 

Rolle 

Schraube  B1 

M10­6gx20.58.019 

Ring 

Buc.bse 

Ar.Me 

Ring  A35 

Le.ger  207 
Schmiernippel 
1,  .3116xp
Bucbse 

Deckel 

Lot  (BUd  64) 

Lot 

HUlse 

Auf hlingung 

Arandela  10.65r.019  5 

Tornillo  M8  I 

ROdillo  I 

Tornillo  B1 

M10­6gx20.58.019  6 

Alli110  2 

Casquillo  I 

Eje  I 

Anillo  A35  2 

Coj inete  207  ;:; 

Engrasador  1, JfJ.6xp  I 

Casquillo  I 

Tapa  2 

Plomada  (fig.  64) 

Plomada  I 

Camisa  l' 

Colgador  I 

5 

J 

2 

4~IIIJlrA 

?>lc.64  Fig.64  Bild  64 

l;. 

PHc.63  Fig.GJ  B1ld  6J 





8 

..., 

..!J  2  3  J ..  4  ,(5  6  7 

4  YrE­50A­07­16OA  KOJ1l':>D;O Ring  Anneau  Ring  Anillo  2 

5  YTE­50A­07­159A  TIpo6Ea  Plug  Bouchon  VerschluB  Tapon  I 

IBCM,n .00,000  KapeTR8  c  BPam8Te~eM Carriage  with  Rotor  Chariot  ave·c  appareil  Schlitten  roi t  Dreh­ Carro  con  el  elemen-

I 

2 

3 

4 

roCT 6402-70 
roCT 5915-70 
roCT 7'798-70 
IBCM.II .00.005 

I!l  :rpemaHHl:lM BaJlOM 
(pac.65) 
~6a 16.6sr.OI9 
rattRa MI6.6H.S.OI9 
fuJIT MI6x70.58.0I9 
Yro~oR JIellldt 

and Triangle Shaft 

(Fig.65) 

Washer 16.65r.Ol9 

Nut M16.6H.5.0l9 

Bolt M16±70.58.019 

L.h. angle 

de rotation et arbre 

triangulaire (fig.65} 

Rondelle 16.65r.019 

Ecrou M16.6H.5.019 

Boulon M16x70.58.019 
Corniere de gauche 

tisch und Dreikant-

welle (Bild 65~ 
Glatter Federr~ng
16.6Sr.019 
Mutter M16.6H.5.019 
Schraube 
M16x70. 58. 019 
Linker Winkel 

to rotativo y el ar-
bol trian~U1ar 

Aran£!t~· f~l5I'.019 
Tuerca M16.6H.5.019 
Tornillo 
M16x70.58.019 
Angular izquierdo 

4 

'1 

<1 

I 

5 
6 

7 

IBCM •II •05 •000 
IBCM • 11. 04A. 000 
IBCM • I I. 04 •000 

Ea.7IRa  B c60pe 
TIaTpoH :apamaTeJlJl 
lliiTPOH BpamSTeJl}l 

Beam assy 

Rotor cartridge 

Rotor cartridge 

Poutrelle assemblee 
Mandrin d'appareil
de rotation . 
Mandrin d'appareil
de rotation 

Trager, komplett 

Dreht1sch.futter 

Drehtischfutter 

Conjunto viga 

Mandril del elemento 
rotat1vo 
Mandril del elemento 

I 

! 

I 

8 

9 
YTE-5OA-04-I05 
roCT 50I5-70 

P:ftu<a 
rattEa MI2.6H.5.0I9 

Handle 

Nut M12.6H.5.0l9 

Poignee 

Ecrou ~12.6H.5.019 
Griff 

Mutter M12.6H.5.019 

rotativo 
Mango
Tuerca M12.6H.5.019 

2 

3 

10 IBCM.II.OO.OII BTY~a Bush Dou1lle Buohse Casquillo ;~ 

II YTE-50A-04-98A TIPYlKHHa Spring Ressort Feder Muelle 2 

12 IBm~.II.00.009A CTeplltem> stem Tige Stift Varllla 2 

13 IBCM. I I.02E. 000 KapeTRa B c60pe Carriage assy Chariot assemble Schl1tten,kamplett Conjunto carro I 

14 IBCM. 11.03A. 000 Bpam8TeJTh  Rotor Apparei1 de rotation Drehtisch Elemento rotat1vo I 

01-15 
H 16 

17 

YTE-50M-04-229 
roCT 8752-79 
roCT 8338-75 

BTY~a 

MaWlt6Ta I.I-70x95-2 
TIO,ll;llllll:IIHl 312 

Bush 

Collar 1.1-70x95-2 
Bearing 312 

pouille 

Garniture 

Roulement 

1.1-70x95-2 

.312 

Buohse 
Manschette 
1.1-70x95-2 
Lager 312 

Casqu1llo 

Cops 1.1-70x95-2 

Cojinete 312 

3 

3 
'1 
<.. 

18 roCT II872-80 lllafr6s 60.01.019 Washer 60.01.019 Rondelle 60.01.019 Scheib~ 60.01.019 Arandela 60.01.019 2 

19 IBCM.II.00.008 ralma RPYT~arJ Round nut Ecrou cylindr1que Rundrnutter Tuerca redonda 
T 
~ 

20 IBCM.n.00.007 KPlillIEi8 Cover Couvercle Deckel Tapa I 

21 roCT 19853-74 lviaMeHRS  I.3UB Lubricator 1.3U6 Graiaseur 1.3U6 Schmiernippel 1. 3U6 Engraaador 1.3:;6 2 

22 roCT 7798-70 EoJlT MI0x25. 58.019 Bolt M10x25.58.0l9 Bou1on M10x25.58.019 Schraube M10x25.58.019 Tornillo Ml0x25.58.019 12 

23 roCT 6402-70 IllaMa IO.65r.OI9 Washer 10.65r.Ol9 Ronde1le 10.65r.019 ?6~~§r~0;9derring Arandela 10.65f.019 12 

24 IBCM.II.OI.OOO BM  TpexrpaIlH1i11 Triangular shaft Arbre triarlg~la1re Dreikantwelle Arbol triangular ~ 

25 IBCM.II.OO.OOI CTaRSH Sleeve B01tier BUchse Vaso 2 

-26 YTE-50M-04-228 KphllIlRa  Cover Couvercle Deckel Tapa I 

<_..  27 YrE-5MM-04-240 TIpoEJIaw<a Ga.sket Joint Diclitung Junta I 

28 IBCM.n .00.004 Yro~oE IIpaB$l <  R.h. angle CornHre de dro1te Rechter Winkel Angular derecho I 

29 YrE-50A-04-17 Ynop stop Butee Anachlag Tope I 

30 roCT 7798-70 EoJlT MI2x40.58.0I9 Bolt M12x40.58.019 Bou1on M12x40.58.019 Schraube M12x40.58.019 Tornillo M12x40.58.019 J 

31 roCT 23360-78 IllnOHRS  2-I8xIIx50 Key 2-l8x1l.x50 Clavette 2-18x11x50 Ke1l 2-18x11x50 Chaveta 2-18xl1x50 2 

32 IBCM.II.00.003 MYqJT8  IIJ;lOMelllYTO"!HarJ  Intermediate sleeve Manchon 1ntermed1aire tibergangsmuffe Manguito intermedio I 

33 roCT II87I~0 ra!Ea BM 6Ox2-7H.05. Nut BM Ecrou BM Mutter EM Tuerca BM I 
019 60x2-7H.05.019 60x2-7H.05.019 60x2-7H. 05. 0 19 60x2-7H.05.019 

34 YTE-50M-04-4-5A M~Ta coe)1ll.HI!:TeJThHM  Connecting sleeve Manchon de liaison Verbindungsmuffe Manguito de union I 

35 roCT 3128-70 lllTHqJT IOh6x30 Lock pin 10h6x30 Goup1lle 10h6x30 Stitt 10h6x)0 Pasador 10h6x30 
')

'-

36 IBCM.II.00.002 PHI'6JTh Span piece Plaque d'arr8t Riegel Viga (detentor) 2 



I  f2  3  4  5  6  7  I  8  

IBCM.II.02B.000  KapeTKa  B  c60pe  (PRe. 66)  Carri~e Ass;:!  Chariot  assemble  Schlitten.  kom­ Con,junto  carro 
(Fig.66)  (fig.66)  Elett  ~Bild 66)  (fiS;.  66)  

I  IBCM.IL02B.OlO  KapeTHa  Carriage  Chariot  Schlitten  Carro  I  
2  IBCM •11.02 .0OlA  Harrp8.BJl.l'rnIltM  Guide  member  Glissiere  FUhrung  Gu:£a  4  
3  IBCM.II .02 • .002  IIpoHJIa,lU<a  Gasket  Gale  Einlage  Junta  24  

4  roCT  7798­70  Eo~T MI0x30.5S:0IS  Bolt  MlOx30.58.0l9  Boulon  Ml0x30.58.019  Schraube  Ml0x)O.58.019  Tornillo  M10x30.58.019  16  
5  roCT  6402­70  !llaMa  ID.65r.DIS  Washer  lO.65r.OI9  Rondelle  10.65r.019  Glatter  Federring  Arandela  10.65r.019  16  

O.65r.019  

1(3 

­tt­
, 

1 

4 
5 

PHc.66  Fig.66  Bnd  66  

8 

2 
1 

PHe.67  Fig.67  Bild  67  

A-A  

31 

32 
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IBChl. II. 03A .000  Rotor  (Fig,67)  Elemento  rotativo  (fig.67) 

I  roCT  6402­70  Washer  l2J65r,019  Arandela  12.65r.019  26 

2  IOCT  7798­70  Bolt  M12x30.58.019  Tornillo  M12x)0.58.019  26 

3  mCT  333­79  ITO,I(U.rn:TIHl1J{  Bearing  2007120  Roulement  Cojinete  2007120  2 

4  merli.II.03 .007  CTaRaH  Sleeve  Bo1tier  Vaso  2 

IBC!vl. II. 03. en  i(oJl:bUO  Ring  Anneau  An1l1o  2 

.II.03.o0B  iUeCTe);)HR  Gear  Pignon  Zalmrad  Pinon  I 

n.03.UO~ ])TYJlR€l  Bush  Douille  Buchse  Casquillo  I
Manschette18  IOCT  8752~79 biaHliteTa  I.I­IOOxI25­2  Collar  1.1-100X125-2~~~~:~ure .1­100x  1.1­100x125­2  Copa  1.1­100x125­2  4 

::>  mCM.II.03.0I3  ll];X),RJIamm  Gasket  ,  Joint  Dichtung  Junta  2 

mCM.II.03.0I2  ITp:H{JIa.m<a  Gasket  Joint  Dicbtung  Junta  4 

II  IOCT  l(oJI:bUO  050­060­58­2­2  Ring  050­060­58­2­2  Anneau  050­060­58­2­2  Ring  050­060­58­2­2  Anillo  050­060­58­2­2  I 

12  IBCl',i.I!. 03A. 018  Pm'e.m,  Span  piece  Plaque  d' arr3t  Riegel  Detentor  I 

13  mCT  9833­73  !{OJIDUO  042­050­46­2­2  Ring  042­050­46­2­2  Anneau  042­050­46­2­2  Ring  042­050­46­ 2­2  Anillo  042­050­46­2­2  I 

14  IBCM.II,03A.003  TIM,  Shaft  Arbre  Welle  Arbol  I 

roCT  8338­75  ITO,lllIlliImmR  2II  Bearing  211  Roulement  211  lager  211  Cojinete  211  2 

16  roCT  13943­68  I\oJl:&Uo  13­100  Ring  13­100  Anneau  13­100  Ring  E­100  Anillo  E­100  2 

.004  liJecTepWl'  Gear  Pignon  Zabnrad  Pinon  I 

18  YrE­50M­04­224  @JtaHeu  Flange  Bride  Fls.nsch  Brida  2 
U1  19  YrE­50M­04­I21A  ~eJI:b ­ Spindle  Broche  Spindel  Husillo  I 
c,.i  YrE­50M­04­I32A  lIlrrorom  28xI6x50  Key'28:xl6:x50  28x16x50  PaBfeder  28x16x50  Chaveta  28x16x50  2 

21  YrE­501'il­04­129A  l\oJIDUO  pacnopHoe  Spacer  ring  Anneau  entretoise  Abstandsring  Anillo  separador  I 

22  roCT  333­79  ITO,lllIlliIITHHR  7220  Bearing  7220  Roulement  7220  lager 7220  .  Cojinete  7220  2 

23  YrE­50M­04­226  ITpoRJIa,n;Ra  Gasket  Junta  2Cale  Dichtung 

24  YrE­50M­0t1­234  ITpo RJI!UU( a  Gasket  Cale  Dichtung  Junta  4 

YI'I3­50M­Otl­235  ITpoRJla,n;Ra  Gasket  Cale  Dichtung  Junta  2 
Cale  Dicbtung26  IECM •II. 03A •006  ITpoRJl!UU(a  Gasket  Junta  I 
Bille  136­100  Kuge 1  E6­10027  roCT  3722­81  LUap>m  E6­100  Ball  :86­100  Bola E6­100  I 

28  mCM. II .03A .001  Kphllllli8  Cover  Couvercle  Deckel  Tapa  I 
'Gear  Pignon  ZabnradYTE­50A­04­I33  LUeCTepHR   Pifton  I 

Muelle'   I­YrE:SOA­04­I26  ITpYl!G1H8  Spring   Ressort  Feder 

Axe  Achse  Eje  I31  YTE­50A­05­125  DCl>  Axle 
Anneau  Ring  Anillo  I32  YrE­50A­04­I24  KoJIDUO   Ring 
Corps  GeMuse  Cuerpo   I33  IBCM.II.03A,0I6  Kopnyc  Body  

VerschluBschraube 34  IIpo6Ra  M20xI,5  Plug  M20xl,5  Bouchon  M20x1,5   Tapon  M20x1,5  I
M20x1,5

IIpoRJJa.n;RS*  Gasket­ ,  Joint]!  Dicbtungilt  Juntal'l  I 

36  IBCM.1L03A.OO02  PyqRa  Handle  Poignee  Griff  Mango  I 
Scbraube37  roCT  7798­70  EoJIT  MIOx30.58.0I9  Bolt  MI0x30,58.019  Boulon  M10x)0.58.019   Tornillo  M10x30.58.019  2
M10x)0.58,019 

PI  Taken  from  hydrau­ ~ Emprunte  au  distri­
~MCnOJID30BaHa OT  ranpopacn­ ~a8_2?~!~~l valve  buteur  P80­2/1­22,  iltyom  Wegeventil  PSU­ H  Tomada  del  distribuidor 
pe~eJIRTeJJR P80­2/I­22  ,  2/1­22  genutzt,  hidraulico  PBO­2/1­22 



i­I  2  3  tl  5  6  7  8 

38  roCT  6402­70  rnan6a  IO.65f.OI9  Washer  10.65r.019  Rondelle  10.65r.019  Glatter  Federring  Arandela  10.65f.019  12 
39  .1IEY­03­33  TIpo~JIa.m<a Gasket  Joint  10.65f.019  Junta  2

Dichtung  , 
40  .1IEY­05­28  TIpo6Ra  M27xI,5  Plug  M27xl,5  Bouchon  M27x1. 5  VerscbJ.;uJ3schraube  Tapon  M27x1, 5  I 

41  roCT  7798­70  EoJIT  r.n:Ox25.58.019  Bolt  M10x25.58.0l9  Boulon  M10x25.58.019  ~~~;!";~e Tornillo  M10x25.58.019  8 

M10x25.58.019IBCM.Ir.01.000  TIaTpoH­8JIeBaT012  Elevator  Cartridge  Mandrin  elevateur  Mandril  elevador 
Gest~~eelevator

(pRc.68)  (Fig.68)  (fig.  68)  (BUd  13)  (fig.  68) 

I  .1IEY­M2.46.00.004  lllTo~ Rod  Tige  Stange  Vastago  2 

2  roCT  13942­68  1{OJIJ:>D;O  £"'90  Ring  £­90  Anneau  £­90  Ring  E­90  Anillo  E­90  I 

3  IBCM.II.04.020  3anleJIRa  B  c60pe  Catch  assy  Cl1quet  assemble  Gesperre,  komplett  Conjunto  pestillo  I 

4  1BCM. II. 04. 003A  hOCTOBHR  Shank  Emmanchement  Klauenkupplung  Espiga  I 

5  .1IEY~M2.4S.00.003 YUlRO  Eye  lug  OeillErt  /:lee  Ojete  2 

6  .1IEY­M2.4S.00.007  TIMeD;  Pin  Doigt  Stitt  Perno  2 

7  IBCM~II.04. 002  XOMYT  Yoke  Collier  Schelle  Abrazadera  I 

8  roCT  13942­68  Ko~o £"'100  Ring  £­100  Anneau  £­100  R:I.ng  B­100  Anillo  B­100  I 

9  IBCM. II .04. 010A  lIIrum.D:eJIl,  B  c60pe  Spindle  assy  Broche  assemblee  Spindel,  komplett  Conjunto  husillo  I 

10  roCT  19853­74  MaCJIeHHa  1.3US  Lubricator  1 • .3U6  Graisaeur  1 • .3U6  Sohmiernippel  1.3U6  Engrasador  1. 3U6  I 

II  roCT  3128­70  lllTRg?T  5h8x40  Lock  pin  5h8x40  Goupille  5h8x40  Stift  5h8:x:40  Pasador  5h8x40  2 

12  IBCM.II.04.004  ~aH~a Strip  Plat  Leiste  Plaoa  2 

13  IBCM.11.04.00I  Bopo10R  Tommy  bar  Barre  a virer  Dreheisen  Bandeador  I 
(]I 
.;0.  14  IBCM.11.04.008  TIpy~ Spring  Ressort  Feder  Muelle  2 

IBOM. I 2. 00. OOOk UR~8P no.n:a~R (pRc.69)  Feed  Cylinder  Verin  d'avancement  Vorsohubzylinder  Ci1indro  de  avanoe 

(Fig.69)  (Ug.69)  £Blld  69~ (:fis.  69)
latterederringI  roCT  6402­70  lllaMa  12.65f.019  Wasber  l2.65r.019  Rondelle  12.65r.019  Arandela  12.65f.019  212.65r.019 

2  roCT  7798­70  EoJIT  MI2x30.58.0I9  Bolt  M12x.30.58.0l9  Boulon  M12x.30.58.019  Schraube  Tornillo  M12x.30.58.019  2 
M12:x:30.58.0193  YrB­50A­08­01  maMa  Washer  Rondelle  Arandela  ISoheibe 

4  IBCM. 12. Or. 000  Y~HTe~ B  c60pe  Extension  assy  Allonge  assemblee  Verllingerung,  Conjunto  alargadora  I 
komplett5  IBCM.I2.00.00I  TIa.7l.ew;  Pin  Axe Perno  IBolzen  ,

6  roCT  13943­68  KoJIJ:>.o;o  :6­30  Ring  5­.30  Anneau  £­.30  Ring  :6­.30  Anillo  B­.30  I 
7  IBCM.12.00.008  faitHa  Nut  Ecrou  Mutter  Tueroa  I 

8  roCT  II872­80  lllaMa  48.01.019  Washer  48.01.019  Rondelle  48.01.019  Soheibe  48.01.019  Arandela  48.01.019  I 
9  IBCM.12.00.00S  IlIa:It6a  Wasber  'Rondelle  Soheibe  Arandela  I 
IO  rocT  9833­73  ~.o;o 024­030­36­2­2  Ring  024­0.30­.36­2­2  A.nneau  024­0.30­.36­2­2  Ring  Anillo  024­0.30­.36­2­2  4 

024­030­36­2­2 

II  roCT  9833­73  KoJI.'E>1J;o  042­050­46­2­2 Ring  042­050­46­2­.2  Anneau  042­050­46­2­2  Ring  042­050­46­2­2  Anillo  042­050­46­2­2  I 
12  IBCM.12.05.000  nOpmSHI>  Piston  Piston  Kolben  Piston  I 
13  IBCM.12.00.002  1{OJll>.o;O  Ring  A.nneau  Ring  .An1110  2 
14  IBCM.I2.02.000  lll'l'OI<  B· c60pe  Rod  assy  Tige  assemblee  Kolbenstange,

komplett  C~njunto vs.stago  I 
15  IBCM.I2.04.000  MaCJIonpOBO.n:  Oil  pipeline  Conduite  d'huile  alle1tung  Conducto  de  aoeite  I 
16  IBCM.I2.03B.00A  ~ B  c60pe  Cylinder  assy  Verin  assemble  ZY11~der, komplett  Conjunto  cil1ndro  I 
17  IBCM.I2.00.007  fa!il'a  Nut  Ecrou  Mutter  TUeroa  3 
18  roCT  9833­73  RoJIJ:>.o;o  070­080­58­2­2  Ring  070­080­58­2­2  Anneau  070­080­58­2­2  Ring  070­080­58­2­2  Anillo  070­080­58­2­2  3 



10  

Puc.68  F1g.68  Bild  68 

7. 

1 

hrc.69  Fig.69  Blld  69 

,  .  55 



I  I  2  ,3  4  5  6  7l 8 
­

19  IBCM.I2.00.0I3A  r~Ra HB.RlUU1M  Union  nut  Ecrou­raccord  Uberwurfmutter  Tuerca  de  union  I 
20  IBCM.I2.06B;000  BTY~a Harrp~M Guide  bush  Douille­guide  FUhrungshUlse  Casquillo  gufa  I 
21  IBCM.I2.00.0I5  Ko~Dno pacnopHoe  Spacer  ring  Anneau  entretoise  Abatands~g Anillo  separador  I 
22  roCT  6969­54  MruuteTa  6Ox80  Collar  60x80  Garniture  60x80  Manschette  60x80  Copa  60x80  4 
23  roCT  9833­73  Ko~hUO 060­070­58­2­2 Ring  060­070­58­2­2  Anneau  060­070­58­2­2  Ring  060­070­58­2­2  Anillo  060­070­58­2­2  T 
24  IBCM.I2.00.0I4A  BTY~a Bush  DouHle  Buchse  Casquillo  I 
25  roCT  5152­77  Ha6liIBRa  MHOI'OMO~HO- Mul.tilayer .woven  Bourrage  tresse  mul­ Mehrschichtige  Flecht­ Relleno  de  capas  mul ti-

lllIeTeHM MapRl!: XBJ5  stu!! grade .. .x:sC5 ticouche marque XBC5 packung Marke XBC5 plea trenzado marca I 
26 ~A.I2.00.005 ITO~RO~bno Half-ring Demi-anneau Halbring Semi-anillo 2 
27 IBCM.I2.00.003A-OI IIlTYnep Union Raccord Stutzen Racor I 
28 roCT 9833-'73 Ko~no 024-030-36-2-2 Ring 024-030-36-2-2 Anneau 024-030-36-2-2 Ring 024-030-36-2-2 Anillo 024-030-36-2-2 4 
29 IBCM.I2.00.003A illTYnep Union Raccord Stutzen Racor I 
3G roCT II 871-80 rath(a BM56x27H.05.0I9 Nut BM56x27H.05.019 Ecrou BM56x27H.05.019 Mutter BII'l56x27H.05.019 Tuerca BM56x27H.05.019 2 

IBCM. I3A. 00.000 TopM03a ~e6e;EH (pHc.70) Winch Brakea Freine de treuil Bremsen·der Winde Franoa del cabrestante 

I IBCM • 13 • DOOA KpoHlllTefu! B c60pe 

(Fig.70) 

Bracket aasy 

(fig. 70) 

Support assemble 

(Bild 70) 

Bock, kamplett 
(fig. 70) 

Conjunto soporte I 
2 IBCM.I3.00.0II DCb AXle Axe Achee Eje I 
3 roCT 13942-68 l{o~o E-30 Ring 5-30 Anneau 5-30 Ring ]3..30 Anillo E-30 G 
4 IBCM.IS.00.005A T.I!I'a Rod Tringle Zugstange Tirante 4 

g:] 5 

6 

IBCM.IS.00.006 

roCT 5915-70 
Bn.iI.Ra 

r~Ra MI6.5'.OI9 

Fork 

Nut 11'116.5.019 

Fourche 

Ecrou M16.5.019 

GabelstUck 
Mutter M16.5.019 

Horquilla 

Tuerca 11'116.5.019 

.'2 

4 
7 roCT 5915-70 raltRa MID.5.0IS Nut 11'110.5.019 Ecrou MlO.5.019 Mutter 11'110.5.019 Tuerca 11'110.5.019 

,., 
I. 

8 
9 

IBCM.I3.00.007 
YrB-50A-06-02 

BHHT pery.lll!rpOBo'<lHIDt 
TRI'a 

Adjusting screw 

Rod 

Vis de reglage 

Tringle 

Stellschraube 

Zugstange 
Tornillo de regulacion 
Tirante 

:: 
2 

10 YrE-50A-22-07 ranRa cne.tnl:a.n.:&HM Special nut Ecrou special Spezialmutter Tuerca especial ;: 
II YrE-50A-22-06 BTy~a Bush Douille Buchee Casquil10 2 
12 YrE-50A-06-06 ITPYlltHH8 Spring Reasort Feder Muelle " '-
13 IBCM.I3.04A.OOO Ko~O~Ra TOPM03HM Brake shoe Sabot de trein Bremsbacke Zapata de freno <1 

14 YrE-50A-22-05A BTY~a Bu;ah Douille Buchse Casquillo :::; 

15 ~~.I3.00.008 TRI'a Rod Tring1e Zugstange Tirante 2 
16 roCT 5915-70 raJaHa 11416.5.019 ~eBasL.h. nut 11'116.5.019 Ecrou M16.5.019 Linke Mutter Tuerca 11'116.5.019 2 

de gauche 11'116.5.0;9 izquierd.a. 

17 YrE-50A-06-II BnnRa Fork Fourche Gabe1stUck Horquilla 2 
18 
19 

20 
21 
22 

YrE-50A-22-0I 
roCT 9650-80 

roCT 397-79 
roCT 9650-80 
roCT II37I-78 

SRe~eHTpRR Eccentric Excentrique 
OCD 6-12hIIx40.45.019AXle 6-l2hllx40.45.019 Axe 6-12h11x40.45.019 
Ill:a.1l..'imT 3,2x25.0I9 Cotter 3,2x25.019. Goupille 3,2x25.019 

DCD6-16hIlx45.45.0I9Axle 6-16hll:ll:45.45 .019 Axe 6-16h11x45 .45 .019 
1Il~6a 16.01.019 Washer 16.01.019 Rondene 16.01.019 

Exzenter 
Aohee 6-12h11x 
x40.45.019 
Splint 3,2x25.019
Achee 6-16h11x 
x45.45.019 
Scheibe 16.01.019 

Exc~ntrica 

Eje 6-12h11x40.45.019 
Clavija de aletas 3,2x 

x25.019 
Eje 6-16h11x45.45.019 
Arandela 16.01.019 

:2 

.2 

2 

2 

1\ 

23 

24 
25 

roCT 397-79 

roCT 9650-80 
IBCM.I3.00.004 

ll!r.t.1rl.IHT 4x32.019 Cotter 4x32.• 019 Goupille 4x32.019 

Deb 6-I6hII:x50.45.0I9AX1e 6-16hllx50.45 .019 Axe 6-1 6h11x50 .45 .019 
~~ar Lever Levier 

Splint 4x32.019 
Achee 6-16h11x 
x50.45.019 
Hebel 

Clavija de alatas 4x32. 
.019 

Eje 6-16h11x50.45.019 
Palanca 

t1 

:2 

;; 



26  IBCM.I3.00.009  OOl>  Axle  Ax.a  Aohae  Eja  I  

27  IBCM.I3.00.003A  KpoHIIlTe~H Bra.cket  Support  Konaola  Soporta  II  

28  roCT  7798­70  EoJlT  MI2x35.58.0I9  Bolt  M12x3'.58.0l9  Boulon  M12xJ5.58.019  ~~~i35~58.019 'l'orn1llo  M12xJ5,58,019  4  

29  roCT  6402­70  IllM6a  I2.65r.0I9  Washer  12.6,r.019  Rondelle  12.6,r.019  Glatter  Federr1ng  Arandela  12.6,1',019  4  

30  roCT  6402­70  ~6a IO.65r.OI9  Washer  lO.65r.019  Rondalla  10.65r.019  ~~~~;;;O~~derr1ng Arandala  10.65r.019  8  
10.65r.01~ 

8  

40  

39  

~ 24  

25  

(J'I  ,;;;«  T  ';;';>
....:l 

A-A 
32  26  

33  
J4  

35   28 
36   29 
37  

38  

3  
~

I IiI  \  ­­31  
30 J  "I......  III  ...h\  2  

1  
.....  FII"" 

.­:­­1 
A 

Il"­PHc.70  Fig.70  Eild  70  

rr­rr­: 

m 

I II 

III  ~ 

,..,. 

73 

72 

17 

70 

9 

8 

~ .  !~-L--27 
(  I  / 



I  I  2  3  4  5  6' I  u'j_ .  I  8 

31 

32 

33 

34 

roCT  7798­70 

18CM.I3.05.000 

18CM.I3.00.001 

IBCM.I3.00.0I9 

EoJlT  MIOx30.58.0I9 

KpoHlllTe~H JleB~ 

Kopnyc 

OOl> 

Bolt  M10x30.58.019 

L.h.  bracket 
Housing 

Axle 

Boulon  M10x30.58.019 

Support  de  gauche 

Corps 

Axe 

Schraube 
M10xJO.58.019 
Linker  Bock 
Gebliuse 
Achee 

Tornillo  M10x;30.58.019 

Soporte  izquierdo 
Cuarpo 

Eja 

8 

I 

I 

I 

35 

36 
37 
38 

39 

roCT  9650­80 

roCT  11371­78 
roCT  397­79 
18CM.I3.06.000 

18CM.I3.02.000 

00l>  6­8hIIx28.45.0I9 

1I.lait6a.  I2.0L0I9 

IIl:!IJm.HT  2x20 .019 
KPOHIllTeRH  npa:.eIDl' 

~ar JleBN~ 

Axle  6­8hllx28.45.019 

Washer  12.01.019 
Cotter  2x20.019 

R.h.  bracket 

L.h.  lever 

Axe  6­8h11x28.45.019 
Rondelle  12.01.019 
Goupille  2X20.019 
Support  de  droite 

Levier  de  gauche 

Achee  6­8b11x 
x28.45.019 
Scheibe  12.01.019 
Splfrlt  2x20.019 

Rechter  Bock 

Linker  Hebel 

Eje  6­8h11x28.45.019 
Arandela  12.01.019 

Clavija  de  aletas  2x20. 
.019 

Soporte  derecho 
Palanca  izquierda' 

6 

2 

6 

I 
I 

40  18CM. 13 • OI .OOOA  ~ar IIpaEWf  R.h.  lever  Levier  de  droite  Rechter  Hebel  Palanoa  derecha,  I 

IBCM,I3.0I.000A  PH~ar rrpaE~ (PHo.7I)  R.h.  Lever  Levier  de  droite  Rechter  Hebel  Palanca  derecha 

I 

2 

roCT  19853­74 

IBCM. 13.OI. 040 

MaCJleHRa.  L3U6xp 

~ar B  c60pe 

(1"ig.71) 

Lubricator  1.3U6xp 

Lever  assy 

(fig.  ?1) 

Graisseur  1.3U6xp 
Levier  assemble 

£Blld  71 tchin!ern  ppel 
1.3U6xp
Hebel,  komplett 

(fig.  71) 

Engrasador  1.3U6xp 

Conjunto  palanca 
I 

I 

3  YTE­50M­I9­49  Pytrna  Handle  POignee  Grift  Mango  T 
~ 

4  18CM.I3.0I.006A  3arJIYl!!Ra  Stopper  Tampon  Stopsel  Tapadera  I 

(J1 

CD 

I 

2 
3 

IBCM .13.02.000 

18CM.13.0I.030 
18CM.I3.02.001 

. IBCM .I3.OI .020 

PHtrar  JleBNfi  (PHo.72) 

B'.CYJI.Ra  B  060pe 

3a.meJlRa  JleBM 
PHtrar 

L.h.  Lever  (1"i6,72) 

Bush  assy 

L.h.  catch 
Lever 

Levier  de  gauche 

~1if'P) ou  1  e  assemblee 
Cliquet  de  gauche 

Levier 

Linker  Hebel 

~!~ 72~c  e.omplett 
Linkes  Gesperre 

Hebel 

Palanca  iz,uierda
<itg •  2)

Conjun  0  casquillo 

Pastillo  izquierdo 

Palanca 

T 
.L 

I 
T 

4  YTB­50A­I9­I7  ITpYllWHa  Spring  Ressort  Feder  Muelle  I 
5  IBCM.I3.0I.0I0  ~ar orrycRa  TOPMOSa.  Brake  release 

lever 

Levier  de  degage-
ment du frein 

Entbramsungshebel Palanca para librar el 

freno 

I 

6 

'7 

8 

I 

2 

3 

Yr:6-50i'vl-I9-49 

YJ'E-50M-I2-06A 
roCT 19853-74 

IBCM.I3.04A.OOO 

IBCM.I3.04A.OIO 

IBCM.I3.04.004 

roCT 10300-80 

PyqRa 

KHorrna. 
r.1acJleHRa I.3U6 

KoJloARa TOPM03HM 
(pIm.73) 

KpoHlllTe:C\'H 

HaRJla.,lIR a. 

SaRJlerrna. 4>:16.38 .M3 

Handle 

Button 

Lubricator 1.3U6 

Brake Shoe 

(Fig.?:3l 

Bracket 

Lining 

River 4x16.38.M3 

Poignee 

Bouton 

Graisseur 1 .;3U6 
Sabot de frein 

(fig,?) 

Support 

Garniture 

Rivet 4x16.;38.MJ 

GriU 

Druckknopf
Schllliernippel
1.3U6 

Bremsbacke 
(BUd 73) 

Tr!iger 
Belag 

Niet 4X16.38.M3 

Mang9 
Boton 

Engrasador 1.;3il6 

Zapata de ireno 

(fig. 73)
Soporte 

Cubrejunta 

Remache 4x16.)8.M3 

I 

I 

I 

I 

I 

16 
4 IBCM.I3.04A.OOI JIeHTa Band Ruban Band  Cinta I 
5 roCT 10299-80 3aRJlerrna. IOx22.00 Rivet 10%22.00 Rivet 10x22.00 Niet 10x22.00 Remache 10x22.00 8 
6 roCT 10300-80 3aRJlerma 4x22 .38 .M3 Rivet 4x22.38.M3 Rivet 4x22.38.M3 Niet 4x22.J8.1I13 Remache 4%22.)8.1I1J 4 
7 18CM.I3.04A.020 IIpoyunma Eye lug Oeillet Ohr Ojete I 

I 

2 

18CM,I4.00.000 
18CM.I4.00.005 
18CM.I4.00.00IA 

TpaESpca. (pHo.74) 
Yuop 

Oc:& 

Cross Member 
Stop 

Axle 

(1"ig,74) Traverse 
Butee 
Axe 

(fig,74) Traverse (Bild 74) 
Anschlag 

Achee 

Cruceta (fig, 74) 
Tope 
Eje 

I 
2 

3 

4 

roCT 13942-68 

.1IEY-I5-87 
Ko.n::J>llo 

BTYJlRa 

:6-35 Ring E-35 
Bush 

Anneau B-35 

Douille 
Ring E-J5 
Buchse 

Anil10 [,-35 

Casquillo 
4 

4 
5 180M.14.00.004 KPHIllRa. Cover Couvercle Deckel Tapa 4 



2 

J 

Ul 
<.0 

t 

Pnc.7I  Fig.71  Bild  71 

8 

1 

7 

PHc.72  F1g.72 

Bild  72 

PHc.73  F1g.73  Bild  73 

\ , 
) 

If 

12 

IJ 

/4 

15 

PHc.74  Fig.74  Bild  74 



11::;  ;j  4  b  b  '/  o 

6 

7 

IBCM.14.0I.000 

IBCivl. Itl. 00 .002 

KpOHlllTenH 

POMR 

Bracket 

Roller 

Support 

Galet 
Konsole 

Rolle 

Soporte 
Rodillo 

I 

2 

8 

9 

roCT  6402­70 

roCT  5915­70 

!llaMa  IS.S5f.0I9 

raJiRa  MI6.6H.5.019 

Washer  l6.6sr.019 

Nut  M16.·6H.S.019 

Rondelle  16.6sr.019 

Ecrou  M16.6H.S.019 

Glatter  Federr1ng
16.65r.019 
Mutter  M16.6H.5.019 

Arandela  16.6Sr.019 

Tuerca  M16.6H.5.019 
4 

4 

IO 
II 

IBCr.l.I4.00.006 
roCT  7798­70 

Tpy6a 
EoJlT  MI6xIIO.58.019 

Pipe 
Bolt  M16xllO.S8.0l9 

Tube 

Boulon  M16xl10.58.019 

Rohr 

~~~~~:58.019 

Tubo 

Tornillo  M16x110.S8.019 
4 

4 

12  roCT  13943­68  KoJl.l'>no  B­80  Ring  B­80  Anneau  B­80  Ring  :5­80  Anillo  B­80  2 

13  roCT  8338­75  IIO,It1IJl!IIImR  307  Bearing  307 Roulement  307  Lager  J07  COj1nete  J07  4 

14  roCT  19853­74  MaCJleHlI'a  I.3U6  Lubricator  1.3U6  Graisseur  1.JU6  Scbm1ernippel  1.3116  Engrasador  I.3U6  2 

15  IBCM.I4.02.000  EaJl!<a  B  c60pe  Bar  assy  Poutre11e  assemblee  TzUger,  kamplett  Conjunto  viga  I 

IDCM.I5.00.000  8opa6oTRa  lI'8pgaHHoro  Modified  Propel­ Usinage  d'adaptation  Gelenkwelle  Acabado  del  arbol 
BaJIa  69­220IOIOA  ler Shaft  69­220l0l0A  de  l'arbre  a cardans  69­2201010A  card4nioo  69­2201010A 
(pHc.75)  (Fig.75)  69­2201010A(f1g.  75~ (B1ld  75)  {fig.  75) 

IBCM.ISA.OO.OOO  YrrpaBJleHHe  OTaHlI'OM  Drill  Control  Commande';  de  1a  SOI:).- BOhrgerUtesteue- Mando del tren de sondeo 

I MR6-64 

(pnc.7S) 

Py"qI<a H-II30 
(Fig.76) 

Handle ll-Il:30 

deuse (fig. 76) 

Po1gnee 11-II:30 
rt.jng (Bnd 76) 

Griff 11-II30 Mango 

(fig. 76) 

11- II30 4 
2 IBCM.IS.OO.OOIA Pbr'lar Lever Levier Hebel Palanoa I 

3 IBCM.I6.00.002A l{poHlIITettH Bracket Support Bock Soporte I 

cr> 
o 

1 

5 

6 

7 

8 

roCT 9650-80 

roCT 7798-70 
roCT 6402-70 

roCT 397-'79 

roCT II37I-78 

OCb 6-IOhI2x36 

CT. 3.019 
EoJlT MIOx25.58.019 
illatt6a IO.65r.OI9 

llinnHHT I,6xI6.0I9 

illatt6a 10.01.019 

Axle 6-l0h12x36 

CT.3.019 
Bolt M10x25.58.019 
Washer 10.65r.019 

Cotter 1,6x16.019 

Washer 10.01.019 

Axe 6-1 Oh 12:x:36 

CT. 3.019 
Vis M10x25.S8.019 

Rondel1e 10.65r.019 

Goupil1e 1.6x16.019 

Rondelle 10.01.019 

Aohse 6-10h12x36 

0'1'. J.019 
Sohraube 
M10.x25.58.019 
G1atter Federril:).g
10.65r.019 
Sp~int 1,6x16.019 
Scheibe 10.01.019 

Eje 6-10h12x36 

OT.J.019 
Torniilo M10x25.58.019 

Arandela 10.65r.019 
Clav1ja de a1etas 
1 ,6x16. 019 
Arandela 10.01.019 

I 

6 

8 

7 

7 
9 roCT 9650-80 OCb 

019 

6-IO h 12x28 CT.3· Axle 6-l0h12x28 

019 

oT.3 Axe 

CT. 

6-10h12:x:28 

3.019 
Achse 6-10h12x 

x28 OT.J.019 

Eje 6-10h12x28 ·CT. J.019 
6 

10 
II 

IBCM.ISA.02.000 
roCT 5915-70 

hr'lar B 060pe 
fa.:ttll'a M20.5.019 

Lever aeEIY 

Nut M20.5.0l9 

Levier assemble 
Ecrou M20. S.019 

Hebel, kamplett 
Mutter M20.5.019 

Conjunto palanca 
Tuerca M20.5.019 

I 

I 
12 

13 

roCT 6402-70 

roCT 7798-70 

illatt6a 2O.65f.OI9 

EoJlT MIOx42.58.0I9 
Washer 20.65r.019 

Bolt MlOx42.58.019 

Ronde1le 20.65r.019 

Bou1on M10x42.58.019 

Glatter Federring
20.65r.019 
Schraube 

Arandel:a 20.65r.019 
Tornillo M10x42.58.019 

I 

2 
14 
15 

16 

roCT 5915-70 
IBCM.lSA.OI.OOO 

IDCM.IS.00.007 

fa.:ttI<8 MIO.5.0I9 
BHJlR8 B c6o:pe 
Cepl>ra 

Nut MlO.5.019, 
Fork aasy 
Shackle 

Ecrou M10.5.019 
Fourche assemblee 
B1ellette 

M10x42.58.019 
Mutter M10.5.019 
GabelstUo~. kampl. 
Lasohe 

Tuerca M10.5.019 
Conjunto horqUil1a 

Gamela 

2 

I 

4 

17 IBCM.lSA.03.000 

IBCM ! I SA •Or. 000 

Kopnyo B 060lle 

BHJlI<8 B 060pe 
(pHc.7?) 

Housing assy 

Fork Assy 

(Fig,7Z) 

Corps assemble 

Fourche assemblee 
(tig.77) 

Gehliuse, kamplett 
Gabels~Uck! kam-

plett (Bnd 17> 

Conjunto cuerpo 

Conjunto horqUil1a 
(fig. 77) 

I 

I lBCM.ISA.OI.OOI B~a Fork Fourche Gabel HorqUilla I 

2 
3 
4 

IBCM.I6.0I.002 
IBCM.ISA.OI.003 
:n:EY-04.16 

KpomnTeatr 
BaJIl'!:R 

IIpo6I<8 

Braoket 
Shatt 

Plug 

Support 
Axe 
Bouchon 

Konsole 
Welle 
VerschluBscbraube 

Soporte 
Eje 
Tapon 

I 

I 

I 

5 

6 
roCT 3722-81 

AAA-?234 
lliaPRH E9,525-IOO 
IIpYJKl[Ha 

Ball 59,525-100 
Spring 

Bille B9.525-100 
Ressort 

Kugel B 9,525-100 

Feder 
BolaB 9.525-100 
Kuelle 

I 

I 



I 

...., ... 

15  
14  

7J J lJ:lIl J
, 

III lillY  ~l 
72  
77  

7ir  1~'670~ I  

9  

~J ~~. II \  
6  
5  

4  

J  
11111 /II A-Aen 

H  2  

1   4  5  6  

FIle.??  Fig.77  Bild  77  

Pl!e.?6  Fig.76  Bild  76  

1  2  J  

PHe.?5 

yFig.75 

Bild  75  PHe.?8  Fig.78  Bild  78  



I  2  3  4r­' 5  S  7  (} 

I 
2 

IBCM.IDA.02.000 

IBCM.1SA.02.0I0 
IBCM~IS.02.001 

PH~ar B  cdope  (pRc.78) 

Pl:rtl:ar  B  c60pe 
I1a.neIl; 

Lever  ASBY 

Lever  assy 
Pin 

(Fig.7e)  Levier  assembla 

U~~~Z81ssemble 
Axe 

Hebel.  komplett 

&*!t7~hmplett 
Boben 

Conjunto  palanca  (tig.78) 

Conjunto  palanca 
Perno 

I 
I 

3  roCT  ­13942­S8  KO.n::bD;O  A­20  Ring  A­20  Anneau  A­20  Ring  A­20  Anillo  A­20  I 

IBCM.16A.03.oo0  Kopnyc  B  c60pe  Housing  ABBY  Corps  assemble  .  Gehliuse.  koinplett  Conjunto  cuerpo  (.fig.79) 

(pHC.79)  (Fig,79)  {fig.79}  (Bild  79)  . 

I 

2 

roCT  3128­70 

IBCI'II. 16.03 .001 

IllTR(pT  8 

Kopnyc 

m  Sx3S.019  Lock  pin  8 

Housing 

m 6x)6.0l9 Goupille  8 

Corps 

m 6x)6.019  S~ift 8m 

Ge~use 

6x)6.019  Pasador  8 

Cuerpo 

m 6x)6.019  I 

I 

3  IBCM.I6A.03 .GIO  PH~ar 'B  c60pe  Lever  assy  Levier  assemble  Hebe)"  komplatt  Conjunto  palanca  I 

4  IBCI".ISA.03.020  Pwiar  :a  cdope  Lever  assy  Levier  assemble  Hebel,  komplett  Conjunto  palanca  I 

5  IBCM.16A.03.030  Pwiar  B  cdope  Lever  assy  Levier  assemble  Hebel,  komplett  Conjunto  palanca  I 

IBCM. l8A. 00 • 000  SneRTpoodoPZSOBaHRe  Electricals  Eguipement  electrigue  Elektroaus rUs tun­ Instalacion  electrica 

(pRC.SO)  (Fig.eO)  (fig.eO)  Sen  'Blld  e02  (:fig.  80) 

I  IBCM. 18.08.000  IIpoBo,n  Wire  Fil  L~iter Conductor  I 

2 

3 

IBCM. rBA. OI .000 

IBCM.18.07.000 

Il!PrToR  n:pH6oPOB 

iKryT  I1pOBO,nOB 

Instrument  board 

Wire  bunch 

Tableau  des  appareils 

Faisceau  de  fils 
Ge:ti!.teta:fel 

L.ei terbtindel 

Cuadro  de  aparatos 

Haz  de  conductores 
I 

I 

4  IBCM. 18.03.000  I1POBO;o;  Wire  FH  Leiter  Conductor  ! 
5  Ka6e.n::b  E H4 'Cable  E  fI4  CAble  E  R4  Kabel  E  H4 Cable  15  fl4  I 
6  Ka6e.n::b  E  .H4  Cabie  E  fI4  CAble  E  R4  Kabel  E  H4 Cable  E  H4 2 

()l 

N 
7 

8 

YrE­50M­37­00­00I  XOMYT 

AHTeHH8  EH 
Yoke 

Aerial  EfI 

Collier 

Antenne  ER 
Schelle 

Antenne  EH 

Abrazadera 

Antena  En 
17 

2 

9  Ka6e.n::r,  E H4 Cable  E  fI4  cable  E  R4  Kabel  E  H4 Cable  E  fl4  I 

10  TY  37.003.235­77  \1iapa  \1ir­305  Headlight  ~r-)05 Projecteur  ~r-305 Scheinwerfer  \1ir­}05  Fare  IIir­;305  2 
II  roCT  2023­75  ~BMna aBTOM06HnbHaR  Automotive  lamp  Lampe  d'automobile  Autoleucllte  Lampara  de  automovil  ? 
12  IBCM. 18.04.000  I1POBO,n  \tire  Fil  Leiter  Conductor  I 
13  IBCM.I8.02.000  EryT  I1pOBO~OB Wire  buncb.···_  ..  Faisceau  de  fils  Leiterbtindel  Haz  de  conductorea  1 

2  J  4  

Puc.79  Fig.79  Bild  79 



I  

"- CN 
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~I 

1--." 
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I  2  3  4  5  6  7  8 

14 
15 
16 

17 

18 
19 
20 
2I 

IBCM. 18A.09. 000 
IBCM.IB.06.000 
IBCM.IB.05.000 

roCT  5913­70 
YTE­50M­I6­08 
YTE­50M­I6­39 
TY'  37.003.655­77 
roCT  174'73­80 

KoMnneRT  rrpoBO~OB Set  of  wires 

rr:poBO~ B  c60pe  Wire  assy 
rr:poBO~ Wire 

. TanKa  MI6.6H.5.019  Nut  M16T6H.5.0l9 
K:poHlllTe~H Bracket 

BTyJIRa  Bush 
BmJIlO'taTS.n:r,  B.K­46A  Switch  BK­46A 
BHHT  B2  M4­8gXI2.58.019Bcrew  B2  M4-

Jeu de fils 
Fil assemble 
F11 

Ecrou M16.6H.5.019 
Support 
Douille 

Interrupteur BK-46A 
Vis B2 M4-6g~12.58.019 

Satz von Leitern 

Leiter, komplett 
Leiter 

Mutter M16 •. 6H.5.019 
Halter 
Bucbse 
·Scbs.lter BK-46A 
.schraube 

Juego de conductores 
Conjuoto conductor 
Conductor 

Tuerca M16.·6B.5.019 
Soporte 
Casquillo 

Interruptor BK-46A 
Tornillo B2 

I 

1 
1 

2 

2 

I 
I 

2 

22 

Z3 

24 

roCT 5915-70 
roCT 6402-70 

IBCM.IB.OO.OOI 

Tafhta M4.SH.5.019 

IIla!6a 4.65T.OI9 
Ta6.1.IH'ma 

8gX12.58.0l9 
Nut M4.. 6H.5.019 

Washer 4.65r.019 
Name plate 

Ecrou M4 •.6H.5.019 
Rondelle 4.65r.019 
Plaque 

B2 M4-8gx12.58.019 

Mutter M4.·6H. 5.019 
Glatter Federring
4.65T.019 
Schild 

M4-8gx12.58.01~ 

Tuerce. M4, ,6H. 5.019 

Arandela 4.6$r.019 
Placa explicative. 

:::: 

2 

1 
25 

26 

roCT I0299-BO 

YTE-50M-I6-41 

3aR~enRa 3xIO.OI.OI9 

BTYJIRa 
Rivet 3xlO.Ol.019 

Bush 

Rivet 3x10.01.019 
Douilie----. 

Niet Jx10.01.019 

Bucbse 

Remache JX10.01.019 

Casquillo 
2 
9 

27 roCT 7798-70 Eo~T M5x20.58.019 Bolt M5x20.58.0l9 Boulon M5x20.58.019 Schraube M5x20.58.019 Tornillo M5x20.58.019 8 
28 roCT 5915-70 TanRa !vI5. 6R.5.019 Nut M5...6H.5.019 Ecrou M5.-6B.5.019 Mutter .M5.·6H.5.019 Tuerca M5.6H. 5.019 8 
29 

30 

roCT 6402-70 

roCT I0450-78 

l.1IaMa 5.651'.019 

illaMa 5.0I.0I9 
Washer 5.65r.019 

Washer 5.01.019 

Rondelle 5.65r.019 

Rondelle 5.01.019 

. Glatter Federring
5.65T.019
Scheibe 5.01.019 

Arandela 5.65T.019 

Arandela 5.01.019 
14 

16 
31 roCT 7798-70 Eo~T M5xI4.58.019 Bolt M5x14.58.0l9 Boulon M5x14.58.019 Schraube M5x14.5S.019 Tornillo M5x14.58.019 6 

0> 
0/:>.  32 

I 

2 
3 
4 

YTE-50M-I15-04 
IBCM.IBA.OI.OOO 

IBCM.00.OO.002 
roCT 6402-70 
roCT 5915-70 
roCT 174'73-80 

CRo6a Clamp 

!1J.!TOR m;!H6ol!QB Instrument Board 
(pHo.8I) (Fig,8l) 

3HaR 6esonaOHOCTB Safety Sign 
l.1IaMa 4.65T.OI9 Washer 4.65r.019 
Tafhta M4.6H. 5.GI9 Nut M4..·6H.5.019 
B.IlltT B2 M4-BgxI2.58.019 Screw B2 M4-

Collier 

Tableau des aeE§-

re11s ~:tie;. 81 l 
Signe de securite 

Rondelle 4.65r.019 
Ecrou M4.6H.5.019 
Via B2 

BUgel 
Ge~teta.f'el 

(Blld 81) 

Warnschlld 
G1atter Federring
4.65T.019 
Mutter M4r6H.5.019 
Schraube 

Grape. 

Cuadro de aparatos 

(fie;. 81) 

Senal de seguridad 
Arandela 4.65T.019 

TUerca M4,·6H.5.019 
Tornillo B2 

I7 

I 

1 

4 

I 

5 
6 

YTE-50M-16-00-002 
roCT I0299-BO 

Ta6Jlll."C1:Ra 
3aRJIenRa 3x6.0I.0I9 

8gx12.56.0l9 
Name plate 

Rivet 3x6.0l.0l9 

M4-Sgx12.5S·.019 
Plaque 

Rivet 3x6.01.019 

B2 M4-8gx12.58.019 
Schild 
Niet .3x6.01.019 

M4-8gx12.5B.019 
Placa explicativa 
Remache 3x6.01.019 

I 

6 
7 
,8 

roCT 6402-70 
roCT 5915-70 

1.1Ia.lt6a 6.6&.019 
T~Ra M6.6H.5.019 

Washer 6.65r.019 

Nut M6.6H.5.019 

Rondelle 6.65T.019 

. Ecrou M6.6H.5.019 
Soheibe 6.65r.019 
Mutter M6~6H.5.019 

Arandela 6.65T.0~9 
Tuerca M6.6H.5.019 

4 

4 
9 roCT 174'73-80 BZHT B2M6-8gxI6.58.019Screw B2M6-8gx Vis B2M6-8gx16.58. Sohraube Tornillo B2 4 

IO 
II 

12 

roCT 1700-76 
TY37.003.459-78 

TY37 .003 .466-76 

16.58.019 019 ­ B2  M6-8gx16.5S.019 
YRasaTs.n:r, TOEa AlI-I70 Ammeter AII-170 . Indicateur de cou- Amperemeter AlI-170 
YRasaTs.n:r, TeMIIepaTypi Temperature gauge 

rant AIl-170 
TemperaturanzeigerIndicateur de tem-

YKI33-B YK133-B perature YK133-B YI\l33-B 
Maa:OMe'Tp 1'IUt-219 Pressure gauge Mn-2l9Manometre Mn-219 Manometer MlI-219 

M6-8gx16.58.019 

Indicador de corriente 
AlI-I70 
Indicador de temperatura 

YKI33...J3 
Mano.metro M.U. -219 

I 

I 

I 
13 TY' 208 PC~CP 

35-01-75 
JlaMIIa'JIR '73~A Lamp 1lK ·73-A Lampe JIK  73-A Lampe JfK73-A Bombilla JlK  7.3-A I 

I4 .Ea2.002.024 EJrOR YOWillTe;u,aO-HO-
IIOJUll!Te.n:r,~ 

Amplifier and ope-
rating unit 

Bloc amplificateur- Verst~rker- und 
effecteur Stelleinrichtung 

Bloque amplificador-
-accionador I 



7 I  2  3  4  5  6  Ie 
15  liler,1. 18.01. 040  ITytrOR  ITIJOBOlJ;OB  Wire  bunch  Faisceau  de  fils  Leiterbundel  Haz  de  conductorea  I 

IG  TY  37.003.265­77  MOl{  rrpe,noxpaHMTeJrb­ Fuse  uni t  Bloc  de  coupe- Sicherungsblock Bloque de aeguridad 

HHM TIPII nPll circuit TIP11 rIPl1  fIP11 I 

17 IBCI:I.1E:,OI.GTO TIPOBO.u B coope  Wire aeey Fil assemble Leiter, komplett Conjunto conductor I 

18  IDCI.I. 18 • tJI .030 fIY'tOl{ rrpoEO.nOB Wire bunch Faiaceau de fila Leiterbti:ndel Haz de conductores I 

IS 4DA-380I015 Tpy6l{a  MaHoMeTPINeC­ Pressure gauge Tube manometrique Manometerrohr, Conjunto tubo manome-

11M B c60pe  pipe, assy assemble komplett trico I 

20 roCT 7798-70 &lJlT M5x32.58.0I9 Bolt M5x32.58.019 Boulon M5x32.58.019Schraube M5x32.58.019 Tornillo M5x32.58.019 4 

21 roCT 5915-70 r~l{a M5.6H.5.0I9 Nut M5.6H.5.019 Ecrou M5.6H.5.019 Mutter M5.6H.5.019 Tuerca M5.6H.5.019 4 

22 roCT 6402-7C IUrul'Oa  5· 65r. 019 Washer 5.65r.019 Rondelle S.6sr.019 Glatter Federring Arandela 5.6sr. 019 4 
5.65r.019 

23 TOCT 10450-78 1l!aH6a  5.01.019 Washer ~ .• 01.019 Rondel1e 5.01 .019 ~::~;:'b~9Fede:rrlIl8' Arande1a 5.01.019 4 
;!4 IDCM.I8A.0I.020 li\HT01\  E  c60pe  Board assy Tableau assemble Geritetaf'el, komplett Conjunto ouadra I 
25 TY 37.003.655-77 Bl:illJIlO"l8TeJI:& J31'~-46A' Sw1 toh BK-46A Interrupteur BK-46A Scllalter BK- 46A Interruptor BK-46A 2 
26 IDCM.I8.0I.050 IIPOBO.u Wire Fil Lei ter Oonductor 3 
<?7 BTYJl1(a  E  H8.227.190 Bus.h E $18.227.190 Douille E H8.227.190 Buobse·E R8.227.190 Caaquillo E R8.227.190 4 

IUC;vi. IS. 02.000 i;{rYT ITDOBO,gOB (pHc.82)Vire Bunch (Fig.82) 1"aisceau de fils Leiterbundel Haz de conductorea 
(fig. 82) (Bild 82) (fig. 82) 

I  IBCM.01.06.0I2 HallOHe"lRHE Headpiece Cosse Leiterschuh Terminal '1 
0> 
CJ;1 2 roCT 19034-73 TpYOEa  III-TB-40- Pipe !II-TB-40- Tube III-TB-40- Schlauch Tubo III-TB-40-230-4xO,6 

230-4xO,6 ~30-4xO,6 230-4xO,6 III-TB-40-230-4xO,6 4 
3 mC!:1. IS. 02.001 IIpoBolJ; Wire Fil Leiter Conductor I 
<1  IBcr:l. 18.02 .002 IIpoBolJ; Wire Fil Leiter Conductor I 
5 roCT 19031-73 TpyoEa  1II-TB-40- Pipe III-TB-40- Tube III-TB-40- Sohlauch Tubo III-TB-40-230-4xO',6 

230-4xO ,'6 230-4xO, 6 230-4xO,6 III-TB-40-230-4xO,6 I 
IDCl':l. IS. 07 • 000 r.~yT ITDOBO,gOB (pHc.83) Wire Bunch Faisceau de fils LeiterbUndel Haz de conductores 

(Fig ,8;3) (fig .83) (Bild ell (fig. 8)) 

I  mCM.m.07.002-02 HaROBe"lHKR Headpieoe Cosse Leiterschuh Terminal 2 
2 roCT 19034-73 Tpy6Ra  III-TB-4Q....230- Pipe III-TB-.40- Tube III-TB-40- Sohlauch Tubo III-TB-40-230-10xO,7 

1040,7 2)0-10xO,7 230-10xO,7 III-TB-40-230-10xO.7 I 
3 IDCM.I8.07.0OI IIPOBO.u Wire Fil Leiter Conductor I 
4  rBCM .I8.07 .003 IIpoBo,g Wire 1"il Leiter Conductor I 
5 IBcr4·0I.06.0I2 HaROHe"lHHE Headpieoe Coase Lei t91'Schuh Terminal 2 
6  roCT 19034-73 TpYOEa  III-TB-40-23Q.... Pipe III-TB-40- Tube III-TB-40- Sohlauch Tubo III-TB-40-230-6xo.6 

6xO,6 2)0-6xO,6 230-6xO,6 III-TB-40-230-6xO,6 <1 

I 

Il3CM.IS.01 .030 

lBCM.OI.06.0I2 

ITy:WE  IIJXJBO,D;OB 

(pHc.84) 
HaROFIe"lHHE 

Wire Bunch 

(Fig.84) 

Headpiece 

Faisceau de fila 

(£11$.84) 

Cosse 

Leiterbundel 
. (Bild 84) 

Lei te:rsohuh. 

Haz de conductores 

(fig. 84) 

Terminal 3 
2 roCT I9034-73 TpyoRa  I!I-TB-4Q.... Pipe III-TB-40- Tube III-TB-40- Schlauoh Tubo III-TB-40-230-4xO,6 

230-4x0.6 230-4xO,6 230-4xO,6 III-TB-40-230-4xO,6 2 
3 IBCM.IS.0I.004 TIpoOO.u Wire Fil Leiter Conductor I 



14  

+  +  +  + \..
I  ­$­

13 

12 

11 

70 

9 
8 
7 

6 

5 

4 
J 
Z 

PRe.8I  Pig.81  Bild  81 

2  J  /.J 5 

LJ 

PHe.82  Pig.82  Bild  82  5 
J 

2. 

P:1C.G3  Fig.8)  BUd  8)  Pl1c.84  Fig.84  BUd  84 

66 



..  

Ie  ­2  ­j  3  ­ I  J  _  I  7  I  84  5  6 

4  roCT  19034­73  Tpy6:HB  III­ TB­40­ Pipe  III­TB­40­ Tube  III­TB­40­ Schlauch  Tubo  III­TB­40­230­6:x:O,6 

230­6xO.6  230­6::x:O,6  230­6:x:O,6  III­TB­40­230­6xO,6  I 

5  IBeM.IS.OI.005  TIpoBO.D;  Wire  li'11  Leiter  Conductor  I 

IBeM .IB.or .040  TI1"01<  rrp9BolloB  Wire  Bunoh  Faisceau  de  fils  LeiterbUndel 
(pl!C.B5)  ,  (fig.85)(Fig.85)  (BUd  85)  (fig.  85) 

I  IBCM.06.0I2  HaEoHetIIml<  Headpiece  Cosse  Leitersohuh  Te:rminal  3 

2  roCT  19034­73  Tpy6:Ha  Pipe  Tube  Schlauch  Tubo  III­TB­40­230­4::x:O,6 
III­TB­40­Z30­4xO,6  III­TB­40­230­4::x:O,6  III­TB­40­230­4:x:O,6  III­TB­40­230­4:x:O,6  2 

3  IBCM. 18. Or. 004  ilPOBO.D;  Wire  li'il  Leiter  Conductor  I 
4  roCT  19034­73  Tpy6l<B  Pipe  Tube  Scblauch  Tuba  III­TB­40­230­6xO.6 

III­TB­40­Z30­6xO.6  III­TB­40­230­6:x:O.6  III­TB­40­2JO­6:x:o,6  III­TB­40­230­6xO,6  I 
5  IBCM.IS.or ,006  TIpoBO.D;  Wire  Fil  Leiter  Conduotor  I 

IBCM.ISA.09,OOO  KoMnne:HT  np9BoAoB  Set  of  Wires  Sat:z;  van  Leitern  Juego  de  canductores 
(pIC.B6)  (Fig.86)  (BUd  86)  (fig.  86) 

I  H7.B60.097  RaROHetUllil{  Headpiece  Cosse  HO.775.015  Leiterschub  Terminal 
RO.775.015  HO~775.015 HO.775.015  HO.775.015  I 

2  1BCM.ISA.09.002  ilPOBO.D;  Wire  Fil  Leiter  Conductor  I 
3  H7.750.095  RaROHetIIm:H  Headpiece  Cosse  Leiterschuh  Terminal 

RO.775.015  HO.775.015  HO.775.015  HO.775.015  HO.775.015  I 

':3  4  IBCM.I8A.09.003  TIPOBO.D;  Wire  Fi1  Leiter  Conductor 
15  YI'J3­50M­I6.00.005  RaROlIetIImE  Headpiece  Cosse  Leitersohub  Terminal  I 
6  TY  36­50I­SO  Tpy61<B  XBT­5.YXn2.5  Pipe  XBT­5.  Tube  XBT-5.Y~2,5 Sohlauch  Tubo  XBT­5.YXfl2.5  4 

YXJ12,5  XBT­5 .YXJI2, 5 

4 

5
J 

7  Z  1'1  J  1.+ 5 

2  J-
~7 
PHo.8S  Fig.85  Bild  85  he.86  Fig.86  Bild  86 



I  2  4  7  8 

7  IBCM.I8.A.09;00I  IlpoBo.n  Wire  Fil  Leiter  Conductor  I 
8  IT  36­501­80  Tpy6Ra  XBT­IO.YXn2,5  Pipe  XBT­10.YXn2,5  Tube  XBT­10.Yxn2,5  Schlauch  XBT­10.YXA2,5  Tubo  XBT­10.YXA2,5  I 
9  I'ED.364.I26TY  P03eTRa  2PH  I8I~ Socket  2PH18KmI  Prise  2PH  18KI1H  Steckdoae  2PH  18KITH  Baae  de  enchufe  2PH 

?TIBI  7rlBl  7r1B1  7r1B1  161\JIH  ?rIBI  I 
ro 

I 

TY  36­501­80 
IBClv'l. 19. 00 .000 

IBCM.I9.0I.000 

Tpy6Ra  XBT­3.YXJI2,5  Pipe  XBT­3.YXn2.5 
YRpHTR6  pa6o~ero MeeTa  Driller's 
(pRo.87)  Shelter  (Fig.87) 
CTeHRa  nepe;m:rHJ1  Front  wall 

Tube  XBT-3.y~2,5 
'Abrl  de  poste  de 

travail  (fig.87) 

Paroi  avant 

Schlauch  XBT­3.YXJ2,5 
Bohrplatzschutz 
(BUd  87) 

VoJ:'derNand 

Tubo  XBT­3,YXIT2,5 
Proteccion  del  pueato 
de  trabajo  (fig.  87) 
Pared  delantera 

2 

I 
2  IBCM.I9.03.000  EClROBIrna  Side  member  Flanc  Seitenteil  Lateral  I 
3 

4 
IBCM.I9.04.000 

IBCM.I9.02.000 

PaMRa  B  e60pe 

CT6HRa  60«OBM 
Frame  assy 

Side  wall 

ChAssis  assemble 

Paroi  laterale 

Rahmen,  komplett 

Seitenwand 
Conjunto  marco 

Pared  lateral 

I 

24 
5  OCT  17­620­76  KoJI:.bUO  HIll  25  Ring  term  25  Anneau  KIm  25  Ring  KIm  25  Anillo  ItTJII  25  6 

6 
7 

OCT  17­602­76 
roCT  10299­80 

ltoJI.:E..!l;o  WTOPHO 6  ¢25 
3aR~enEa 6xI6.0I.019 

Shutter  ring  ~25 

Rivet  6x16.01.019 

Anneau  de  rideau  ~25 Vorhangaring  ~25 

Rivet  6x16.01.019  Niet  6x16.01.019 
Anillo  protector  0  25 

Remache  6x16.01.019 

6 

17 
8 

9 

roCT  11371­78 

roCT  6402­70 

IIlaMa  ro.OI.OI9 

IIIa:tl"6a  ro.65r.OI9 
Washer  10.01.019 

Washer  10.65r.019 

Rondelle  10.01.019 

Rondelle  10.65r.019 

Scheibe  10.01.019 
Glatter Federring
10.65r.019  ' 

Arandela  10.01.019 

Arandela  10.6$r.019 

10 

10 
10  roCT  3032­76  raba MIO.35.0I9  Nut  M10.35.019  Ecrou  M10.35.019  Mutter M10.35.019  Tuerca  M10.J5.019  IO 

0'>  , 
CD 

II 

12 

roCT  397­79 

roCT  9650­80 

IIIn.1J.KHT  2x20 • or9 

Oe:o  6­8B. 
I 2x20 .35.228 ••• 302 

Cotter  2x20.019 

Axle  6­8B. 

Goupille  2x20.019 

A:xe  6­8B. 

12%20.35.228••• 302  12x20.35.228 ••• 302 

Splint  2x20.019 

Achee  6­8B.12x 

x20.35.228 ••• 302 

Clavijade  aletas 
2%20.019 
Eje
6­8B.12x20.35.228 .•. )02 

IO 

4 

13  roCT  9649­78  IIIa:tl"6a  2.8.0I.OI9  Washer  2.8.01.019  Rondelle  2.8.01.019  Scheibe  2.8.01.019  Arandela  2.8.01.019  4 
14 

15 

16 

roCT  397­79 

roCT  7'798­70 

roCT  5915­70 

~T I,6xI6.0I9 

EoJlT  M8x30.58.0I9 

rattRa  M8.5.0I9 

Cotter  l,6x16.019 

Bolt  M8x30.58.0l9 
Nut  M8.5.019 

Goupille  1.6x16.019 

Boulon  M8x30.58.019 
Ecrou  M8.5.019 

Splint  1.6x16.019 

Schraube  Mex30.58.019 

Mutter  Me.5.019 

Clavija  de  aletas 
1,6x1~.019 
Tornillo  Mex30.58.019 
Tuerca Me. 5.019 

4 

2 
') 

17  1BCM.I9.04.006  YmRo  Eye  lug  Oeillet  Ohre  Ojal  2 
18  IB~A.I9.04.007 YWRo  Eye  lug  Oeillet  O)J.re  Ojal  8 
19  IBCM.I9.04.008  IlJIacTIDIa  Strip  Plaque  Platte  Placa  ) 

20  OCT  17.602.76  KoJI:.bUO  wTopHoe  ~20 Shutter  ring  ~20 Anneau  de  rideau  ~20 Vorhangsring  ~20 Anillo  protector  ~ 20  Ie 
1BCM.2O.00.000  KOMnJIeRT  MOHTalKHbOr  Set  of  Mounting  Jeu  de  piElces  Montageteile  Juego  de  piezas  de 

~ ~ de  montage  monta.le 
IBCM. 2O.or .000  CTotma  (pHo.88)  Post  (Fig.88)  Montant  (fig.88)  StUtze  (Bild  88)  Montante  (fig.  88)  IO 
IBCM.2O.00 .oor  P;rtma  (pRo.89)  Handle  (Fig.89)  Poignee  (fig.89)  Griff  (BUd  89)  Mango  (fig.  89)  Ie 
IBCM.20.00.002  Ko~ (pJ.!o.90)  Stake  (Fig.90)  Pieu  (fig.90)  Pflock  (Bild  90)  Estaca  (fig.  90)  10 
IBCM.20.00.003  TIpOKO.mm.t  (PI1o. 9I)  Peg  (Fig.91)  Piquet'  (.fig.91)  Zelthering  (Bild  91)  Estaca  de  sUjecion  (fig.  16 
IBCM.20.00.004 
IBCM.2I.00.OOO 

CTeMO  (pHo.92) 

Ko~eRT Yl<~a.noR 

Glass  (Fig.92)  Vitre  (fig.92) 

Set  of  Accessories  Materiel  adjoint 
Fensterscheibe 
(BUd  92) 

Verpackungsmittel 

Cristal  (fig. 92) 

Juego  de  piezas  de 

colocacion 

91)  4 

mCM.2I.DI,OOO  tIexo~ (pl1!o.93)  Jacket  (Fig.9)  Housse  (fig.93)  Uberzug  (Bild  93)  Funda  (fig.  93) 
I  IBCM.2I.OI.001  Ilo~oTHO Cloth  Toile  Tuch  Pano  I 
2  IBCM.2I ,or .002  PytI«a  Handle  Poignee  Griff  Mengo  2 
3  IBCM.I9.0I.008  IleTM  Loop  Boucle  Schlinge  Lazo  '4 



2  

B-B 

m 

jj 

Jj] 

7 

14 

17 
18 
19 

za 

11 A-A 

i 

1J 

lit 

.~ 

FMC.8?  Fig.87  Bild  87 

12 



c:=:nJEIl  r::s t. If 3  . 

Pno.89  Fig.89  BUd  89:?no.88  Fig.S8  Bild  88 

~ n~. ­.  II·  $ 
:?no.90  Fig.90  B11d  90  :?no.9I  Fig.91  B11d  91 

J2
F==i1IIIi.o./,"" 

\  \  !I  t· tllI  \ I .:)l­­7 

8 
Pnc.92  Fig.92 

B11d  92 

D 

:?no.94  Fig.94 

Bild  94 

:?no.95  Fig.95  B11d  95 

:?no.93  Fig.93  B11d  93 

I  2  3  4  5  8 

4  TY  605­I609­77  K1IeB8.HT  Buckle  Clevent  \  KlemmstUck  Pasador  2 
IBCM.21.02.0oo  'tIexOJI  (pPro.94)  Jacket  (Pig.94)  Hpusse  .(fig.94)  Uberzug  (B11d  94)  Funda  (fig.  94) 

I  IBCM.21.02.0OI  ITOJIOTHO  Cloth  Toile  Tuch  Pa.iio  I 

2  1BCM.21.02.002  BepeBRa  Rope  Corde  Strick  Cue:rda  I 

IBCM.2I.03 .000  PeMeH:l'>  .(pnc.95)  Belt  (F1g.95)  Courroie  (fig.95)  Riemen  (B11d  95)  Correa  (fig.  95) 
I  Tmr  II­4B­25  HBEoae'qHlIR  Headpiece  Embout  EndstUck  Terminal  I 

OCT  17­62I­81 

2  IBCM.2I.03 .OOI  ­!IeHTa  Band  Bande  Band  Cinta  I 

3  Kl]]  .Ii  25 

OCT  I7­620­76  Ko~o Ring  Anneau  Ring  Ani11 0  2 

">- ., 



8 

>--

I  4 

1BCM.22.00.000  l..(WUIH,IfiP  IIo,FbeM8  Mast  Raising  Ver1n  de  dressage  Hubzylinder  Cilindro  de  elevacion 

r,18"l:Tl:l (pMC. 96)  Cylinder  (Fig.96)  du  mdt  (iig.96)  (Bird  96)  del  mastil  (fig.  96) 

I Jf.EY­24­UI  Union  Raccord  Stuiizen  Racor  I 

:2  roCT  II87I­80  rafiRS  B  /,!3xI. 5, 71I.  Nut  B  M3xl.5.7H.  Ecrou  B  M)x1,5.7H.  Mutter  B  Tueroa  B  M3x1.5.7H.05.019 

05.019  05.019  05.019  M3x1,5.7H.05.019  I 

3  roeT  Iran­SO  Ulait6a  30.01.019  Washer  30.01.019  Rondelle  30.01.019  Scheibe  30.01.019  Arandela  30.01.019  I 

4  YI'B­SOM­27­12B  I10pmeKb . Piston  Piston  Kolben  Piston  I 

5  roCT  9833­73  lCoJl:r:J:(o  Ring  Anneau  Ring  Anillo 

030­ 038­46­,2­2  0)0­0)8­46­2­2  030­036­46­2­2  030­0)8­46­2­2  030­0)8­46­2­2  I 

6I9Cf!!.22.DI .000  llEJrn:H,IlJ;J B c60pe Cylinder  assy  Varin  assemble  Zylinder,  komplett  Conjunto  cilindro  I 

7  II1Ci.1.22.00.00l  illTOR  Rod  Tige  Kolbenstange  Vastago  I 

8  roCT  9833­7.3  I{oJl1:>110  Ring  Anneau  Ring  Anillo 

014­018­25­2­2  014­018­25­2­2  014­018­25­2­2  014­01B­25­2­2  014­018­25­2­2  2 

9  YrE­SOM­28­06  lliTYllep  Union  Raocord  Stutzen  Racor  I 

10  YrE­SOM­27­19  railRa  Nut  Ecrou  Mutter  Tuerca  I 

II roCT  9833­7.3  I\oJl:r:J:(o  , Ring  Anneau  Ring  Anlllo 

055­065­58­2­2  055­065­58­2­2  055­065­58­2­2  055­065­58­2­2  055­065­58­2­2  2 

12  IBCM.22.02A.000  BTYJIUS HSrrpaBJIR- Guide bush Douille-guide FUhrungshUlse Casquillo gul.a 

lOll\M I 

.~ 13 
14 
15 

YI'B-50M-27-18 
roCT 14396-84 
YrE-SOM-27-20 

KOJl~O paCIIopHoe 

MaHlKeTa 3-65x45-I 
rS~Ra HaK~ 

Spacer ring 

Co1.lar 3-65x45-1 

Union nut 

Anneau entretoise 
Garniture J-65x45-1 

Ecrou-raccord 

Abatandsring 
M&nachette
3-65x45-1 
Uberwurfmutter 

Anillo separador 

Copa 3-65x45-1 

Tuerca de union 

I 

3 

I 

16 YI'B-SOM-27-21 BTYJlRa Bush Doullle Buchse • Casquillo I 

17 
18 

roCT 9833-73 
roCT 5I52-84 

I{oJIbllO 045-053-46-2-2 
Ha6KBR8 MHOrOCJlO~HaR 

Ring 045-053-46-2-2 

Multilayer woven 

Anneau 045-053-46- Ring 045-053-46-2-2
2-2
Bourrag& tress a mul-Mehrschichtige 

'Anillo 045-053-46-2-2 

Relleno de capas mUlti-

I 

nJIeTeHaR MSPRH XEC stuff grade XEO ticouche marque XBC Flechtpackung XEC ples trenzado marca XEC I 

19 YrE-50M-27A-03A I'pR3ec~eMmrR Dirt scraper Racleur de boue Schmutzabstreifer Limpiador I 

20 YI'B-50M-27-04A llia.Ma .CTOIIOPHM Spacer washer Rondelle d'arr@t Sicherungsblech Arandela de retenc10n I 

21 YI'E-50M-27-05A rOJlOBRa roTORS Rod head T6te de tige Kolbenstangenkopf Cabeza del vQstago I 

Z 3 '4 5 6 7 8 9 10 11 12 IJ 14 15 

PRc.96 Fig.96 Bild 96 



Ii  2  3  4  5  6  7  \8 

IBCi'.1.23.OC:.OOO  Y!!EaBJIeHHe  MeXalm'IeC­ Mechanical  Clutch  Commande  de  l'em­ Steueruns  der me­ M~dO del  embrasue 
ROn  MyeOTO:tl'  2SeIIJIelOO'l  Control  ~FiSI2I~ br~ase mecanigue  . chanischen  KUI!J:l- mecanico  (fig.  97) 

(pHo.97)  (fig .97)  lunB:  'BUd  21~ 
I 

2 

3 

roCT  397­79 

roCT  II3?I­78 

roCT  9650­80 

lilrT.lmHT  3x2S.019  Cotter  :3x25.019  Goupille  :3x25.019 

maiMs 12.01,.019  Washer  12.01.019  Rondelle  12.01.019 

./  6  2B  2x  0  45001'>  6­I2B.I2x40.45.019  Axle  6-12B.12x4~.45.0l9 ~~ ­1  .1  4.  • 

Splint  Jx25.019 

Scheibe  12.01.019 
Ache'e6­12B.12x40.45.019 

Clavija  de  aletae  :3x25. 
.019 

Arandela  12.01.019 
Eje  6­12B.12x40.45.019 

2 

2 
I 

4  YrB­50A­22­03  BMHa  Fork  Fourche  GabelstUck  Horquilla  I 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

II 

12 

13 

14 

15 

roCT  5915­70 

IBCM • 23 • or .000 

YTI3­S0A­I2­02A 

roCT  I9853­74 

IBCM.23.02.000 

ITB­SOA­I9­OIA 

Yr6­S0A­I2­23 

roCT  9650­80 

roCT  7798­70 

Yr6­S0A­I2­I­2T 

/·:lH6­64 

raJ,hm  MI6. S .019 

Tflra 

BaJ! 

MaoJIeHRs  I.3U6· 

IIO,I41IOOIHHH 

Pw:rar 
BRJIa,ttbllIJ 

DOL I2B.12xSO.4S.019 

EoJIT  MI2x30.58.019 

Mar 
PytrEa  Il­mo 

Nut  M16.5.019 
Rod 

Shaft 

Lubricator  1.:3U6 
Bearing 

Lever 

Insert 

Axle  l2B.12x50.45.019 

Bolt  M12x:30.58.0l9 
. Lever 

Handle  ll­IT:30 

Ecrou  M16.5.019  Mutter 1416.5.019 

Tringle  ZU$stange 

Arbre  Welle 

Graisseur  1.:3U6  S~hmlernlppel 1.JU6 

Palier  ~ger 

levier  Hebel 

Coussinet  Einsatz 
Ache'e 

Axe  12B.12x50.45.019.12B.12x50.45.019 
Boulon  M12x:30.58.01gSchraube
L  i  1412xJO.58.019 
ever  Hebel 

Poignee  11­ITJO  Griff  11­II30 

Tuerca  1416.5.019 

Tirante 

Arbol 

Engraeador  I.3U6 
Coj inete 

Falanca 

Carniea 

Eje  12B.12x5Q.45.019 

Tornillo  1412x:30.58.019 
Falanca 

Mango  11­ I130 

I 

I 

I 

I 

I 

r 
I 

I 

2 

I 

I 

$15 
III 

12 

11 

10 
14 

7  7"'"  ~1j 

PRo.97  Fig.97  Blld  97 

.' 
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